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பதிப்புரிமை பெற்றது. 


Foreword 


The Laghustuti is a Short devotio 


nal poem of 
twenty verses with a 


concluding 21st verse in 
addressed to the Goddess 
Sarasvati. In this short Poem the author has brought 
in all the chief doctrines of the Sakta. System in 4 vory 
lucid way. The text with an elaborate c 
Raghavananda has 


Sardulavikridita metre, 


ommentary by 
been already published’ in the 
Trivandrum Sanskrit Series as No. LX. by ‘the late 


Ganapati Sastri in 1917. Now, Pandit Sri. Ramachandra 
Sarma who is on the staff of the Adyar Library, has 
written a Tamil explanation of the text and has 
published the text with this Tamil commentary. Sri 
Ramachandra Sarma has to his credit a few Sanskrit 
works published with his own Tamil explanations, 


besides the work he has done in the Adyar Library by 


collaborating in various publications of the Library. 
He is a good scholar in Sanskrit and he has also good 


command of Tamil. His explanation is accurate and. 
clear, 


டீ ட plan has much to commend. He takes the 
words of the Text in prose order and then gives the 


4 


meaning for each of the words. Later he gives the 
total meaning in Tamil,followed by detailed explanations. 
© appropriate introductory statements before 


There ar 
rpretation. Thus it is 


the verses are taken up for inte 


useful to Sanskrit students who 
உ text, and also to those who 


stand in need of some 


help to understand th 
know only Tamil. 
The sublime thoughts contained in Sanskrit 


~ 
Literature can reach the people of India only through 


the regional languages, and it is a very laudable 


undertaking of the Pandit to have given this precious 
gem in a Tamil garb. T am sure this book will appeal 
to a large circle of readers and will meet with full 


SUCCESS. 


30th April, C. KUNHAN RAJA 


Adyar Library, t 
1949. 


அடஸ்தவம்‌, அம்பாஸ்தவம்‌, 


முகவுரை 


ட்‌ ஸ்ரீதேவிபஞ்சஸ்தவங்களில்‌ ்‌ முதலாவதாகியெ இந்த 
லகுஸ்தவம்‌ ஸ்ரீபாரதீதேவியினுடைய அரும்பெரும்‌ 
சக்திகளையும்‌, பெருமைகளையும்‌ விளக்குகின்ற ஒரு இறு: 
காவ்ய வடிவமான. ஸ்தவமாகும்‌. “இதைச்‌ செய்தவர்‌ ஸ்ரீ 
லகுபட்டாரகர்‌. இவர்‌ சிறந்த தேவியுபாஸகர்‌. காஷ்மீர 
தேசத்தவர்‌, பத்தாவது நூற்றாண்டிலே காஷ்மீர தேசத்திலே 
தோன்றிய பல சைவ நூல்களிலும்‌, சாக்தநூல்களிலும்‌) 
இந்த ஸ்தவமான து பெரிதும்‌ மேற்கோளாகக்‌ கொள்ளப்‌ 
படுவதைக்‌ கொண்டு அதற்குச்‌ சற்று முந்திய காலத்திலே 
தோன்றியிருத்தல்‌ வேண்டுமெனத்‌ தெரிய வருகிறது, 


இக்‌ கவியினுடைய இயற்பெயர்‌ யாதென விளங்க 
வில்லை. மேற்கோளாகக்‌ கொள்ளும்‌ நூல்களிலே ஆசிரி 
யருக்கு லகுபட்டாரகர்‌ என்றும்‌, இர்நூலுக்கு விம்சஇ 
ஸ்தவமென்றும்‌ விளக்கம்‌ கொடுக்கின்றனர்‌. ஆகவே 
இது இவரது காரணப்‌ பெயர்‌ போலும்‌. ஸ்ரீதேவிபஞ்௪ 
ஸ்தவத்தைச்‌ செய்தவர்‌ ஸ்ரீகாளிதாஸரெனவும்‌ ஒரு வழக்‌ 
குள்ளது. எனவே ஸ்ரீகாளிதாஸருக்கே லகுபட்டாரகர்‌ 
எனவும்‌ பெயர்‌ இருக்கலாம்‌. இந்த விமர்சனமானது சரித்திர 
ஆராய்ச்சி செய்யும்‌ அறிஞர்களுக்கே உரியதாகும்‌. 


இந்த ஸ்தவமான து அழகிய நடையும்‌, அழ்ந்த கருத்‌ 
தும்‌, பெருகிய பொருள்விளக்கமும்‌ கொண்ட இரிய 
காவியலக்ஷணங்களமைந்த சிறு (லகு) 


காவ்யமாகும்‌. 
ஸ்ரீஸெளந்தர்யலஹரியை 


ப்‌ பே£லவே இந்நூலும்‌ ஸ்ரீதிரிபுர 


*்ஸ்ரீதேவீபஞ்சஸ்‌தவங்களாவன- லகுஸ்தவம்‌, சர்ச்சாஸ்தவம்‌, 


ஸகலஜநநீஸ்தவம்‌ என்பன. 


ஸுந்தரியினுடைய பெருமையை விளக்குவதோடு; ஒவ்‌. 


ஊயையும்‌ விளக்குவதாகும்‌. 
யந்த்ரம்‌ முதலியவைகளின்‌ விளக்கங்களும்‌, 


) மந்த்ரம்‌; 
்‌ முக்கியமாகத்‌ தார்த்ரிகர்களுக்கு (ஸ்ரீதேவியுபாஸர்களுக்கு) 
இன்றியமையா தம்‌, அறு தனமும்‌ அதுஷ்டானத்திலே 


கைக்கொள்ள வேண்டியதும்‌, ஸ்ரீகுருபரம்பரையிலே 
வந்த உபதேசத்தோடு கூடியதுமான நாமபாராயணத்தி 
னுடைய வீளக்கமானஅ இரந்நூலிலே இரிய முறையிலே 
உ௨பதேசிக்கப்படுவது ஒன்றே இந்த ஸ்தவத்தின்‌ தனிப்‌ 
பெருமையை விளங்கச்‌ செய்வதற்குப்‌ போதிய சான்றா 
கும்‌. இர்த நூலைத்தவிர வேறெந்த நூலிலும்‌ இந்த நாம 
பாராயணம்‌ விளக்கப்படவில்லை யெனவும்‌ தெரியவருகிறது. 
எனவே இந்நூலனுக்குள்ள அருமை பெருமைகளை 
அவரவர்களுடைய த்தத்தின்‌ பரிபக்குவத்திற்குகந்தவாறு 
அதுபவிக்கவியலுமே யல்லா.து . ஒருவர்‌ மற்றொருவருக்கு 
எடுத்துச்‌ சொல்லுவதும்‌ எளிதான காரியமல்ல, ஆயினும்‌ 
'இச்சிறந்த ஸ்தவத்தை நாள்தோறும்‌ பாராயணம்‌ செய்து 
வருவது சமது நாட்டிலே தோன்றிய ஆஸ்திகக்‌ குடும்பத்தி 
னரது இரிய மரபாகும்‌, 


பணமென்பது தெய்வவழிபாடுகளிலே ஒன்றா 
ம்‌ எனவும்‌ சொல்லலாம்‌. அதாவது 
அகத்திலே உபாணணைக்குக்‌ குறிக்கோளாக்‌ கொண்ட 
மூர்த்தியினுடைய அரும்பெரும்‌ ணங்களை வாயாரப்‌" 
புகழ்ந்த, ஒரு முகப்படுத்திய மனத்திலே அச்சீரிய குணங்‌ 
களை இடைவிடாது. லயிக்கச்‌ செய்து, தானும்‌ உபாஸநா 
மூர்த்தியும்‌ ஒன்றேயென அபேதமாகப்‌ பாவனை செய்து 
வருவதே தான்‌ காமபாராயணத்தின்‌ பொருளாகும்‌. 


பாரா 
கும்‌. இதை நாமபஜன 


அதுவன்றி கண்கள்‌ ஒன்றைப்‌ பார்க்க, மனம்‌ ஒன்றை 
நினைக்க, கைகள்‌ ஒன்றைச்செய்ய வாயால்‌ எவ்வளவு “ 


ள்‌, 


வொரு லோகமும்‌ ஒவ்வொரு பலத்தைக்‌ குறித்த உபாஸ அ: 
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கொண்டு ஆஸ்திக களுக்‌ 
கும்‌, ஸஷஹோதாலஹோரிகளூக்கும்‌, பயன்‌ ்‌ 
யிலே, பதவுரை, பொழிப்புரை, விரிவுரை முதலிய விளக்கங்‌ 
களோடு எனது சிற்றறிவிற்கு A 

மொழியிலுள்ள பல உரைகளையும்‌ 
எழுதலானேன்‌. 


வரர்‌ என்றவர்‌ 
யான்றும்‌ செய்தி 
தது, மற்றும்‌ ஸ்ரீஸீம்ஹராஜர்‌, ஸ்ரீே 


வாநந்தர்‌, ஸ்ரீமஹாகவிமகுட மணி, ஸ்ரீஸதாடவெர்‌ 
பேச்வரஸ-ஐரி ( ) 


கீரை கண்டவர்கள்‌ 
இவர்களுடைய உரைகளிலே ஆங்காங்கு பல ஸம்ப்ரதாய 
ரஹஸயார்த்தங்கள்‌ விளக்கப்படுகன்றன ்‌ 


ளுக்குப்‌ பொருள்‌ விளக்கம்‌ 
கொடுக்க முயற்கித்துள்ளேன்‌. 

ர இக்காவியத்தைல்‌ கண்ணுறும்‌ ஆஸ்திக அன்பர்க 
அன்னைமார்களும்‌, 


ரூம்‌, 


ஸஹோதரஸஹோதரிகளும்‌ இதனை 


iv 


நன்கு படித்து ஸ்ரீத்ரிபுரஸ-சக்தரியினுடை ய! இருவருளைப்‌ 
பெற வேண்டுமென்பதே எனத பேரவாவாகும்‌. ஏன 
இதிலுள்ள குற்றங்களைக்‌ களைந்து குணங்களைக்‌ கொண்டு 
நடு கோக்குடன்‌' என்னைப்‌ பயன்‌ பெறச்‌ செய்வதும்‌ குணக்‌ 
குன்றிலே யிலங்கும்‌ கற்றறிந்த மாந்தர்‌ கடனாகும்‌. 


இந்நூல்‌ வெளிவருவதற்கு முக்ய காரணமாயிருப்ப 
வரும்‌, என்னை அடிக்கடி முயற்சி சளராது இது போன்ற 
பணிகளிலே ஈடுபடச்‌ செய்துவருபவரும்‌, ஸ்ரீ அன்னையின்‌ 
தருவருளிலே ஒன்றியிருப்பவருமான என அ ஆதம நண்பர்‌ 
ஸ்ரீஸீதாராம அய்யர்‌ அவர்களுக்கும்‌, இர்தூ அக்க நூன்‌ 
முகம்‌ கொடுத்துதலிய்‌ பேராசிரியர்‌ ஸ்ரீகூன்ஹன்‌ 27001 
அவர்களுக்கும்‌ எனது மனமார்ந்த நன்றியைத்‌ தெரிவித்துக்‌ 
கொள்ளுவதோடு, இதனை மல்ல முறையிலே பெருமுயற்சி 
யுடன்‌ அச்சிட்டுக்‌ கொடுத்துதவிய எனது நண்பர்‌ ஸ்ரீ 


ரசமய்யர்‌ அவர்களுக்கும்‌ எனது மனமார்ந்த நன்றி உரித்‌ 
தாகும்‌. 


என்னாள்‌ என்‌ எனின்‌ | 


எரகராரரா (ன்ற ॥ 


விரோதி 


1 வே, ராமசந்தீர சர்மா 


(] 


ஸித்தாச்ரமம்‌ } 
ட 


பதம்‌! 


ட இ ara எட 
ழு ( ்‌ ஸ்ரீலருபட்டாரகர்‌ இயற்றிய ப்‌ 
அகுஸ்துதி மூலமும்‌) 
லகுதீபிகா என்னும்‌ தமிழுயையும்‌, 

.... கோற்றுவாய்‌ ப 
லகுஸ்துதி யென்னும்‌ இச்சிறந்த ஸ்தோத்திரத்தைச்‌ : 
(4 செய்த ஸ்ரீலகுபட்டாரகர்‌ ஸ்ரிதேவியினடை ன 
டட கஷத்தால்‌ ஜீவற்முக்திபதலியையடைர்த 

மஹாறுபரவராவர்‌. இவர்‌, 1] 
கடலில்‌ மூழ்கிக்‌ கரைசேர வழியறி, 
... மூடஜனங்களைக்‌ கண்டு மனங்கலங்‌இ 
போலவே ஸ்ரீதேவியினுடைய க 
ஸ்‌ விசேஷங்களை 


2 9. 


ய க 


யாது பரிதவிக்கின்ற ட 
அவர்களும்‌ த னப்‌ 

ருணையையடைய 
ஸ்ரீதேவிமினுடைய தத்துவ. 
பிரகாசிக்கச்செய்கின்‌] 


.... இந்த ஸ்துதிமிலே முதல்‌ ச்லே 
த்த்தையும்‌, தீரிபுராதேவியின்‌ ஸ்வரூபத்‌ யும்‌. 

தேலியினுடைய உபாஸனா மார்க்கத்தையும்‌ ; ர 
்‌ ச்லோகத்தில்‌, மோக்ஷத்தின்‌ பொருட்‌ | 


ாகத்‌இல்‌, ஸ்ரீது 


ருட்டு முத 
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களையும்‌ ; ஆறாவது ்லோகத்திலே, மந்த்ரஜபக்ரமத்தையும்‌ 
விளக்குஜிறார்‌. இந்த ஆறு லோகங்களும்‌ பிஜா 
அதரங்களை மாத்திரம்‌ குறித்துச்‌ சொல்லுவனவாம்‌. 

ரது ச்லோகம்‌ வரையில்‌ முன்பு 
ப இகளைச்‌ சொல்லு 
கவிதா சக்தியைக்‌ 


ஏழு முதல்‌ பதினோர 
கூறிய மீஜாஷரங்களுடைய த்யானமூாத்‌ 
ஏழாவது. ச்லோகம்‌, 


வனவாம்‌. அதாவது, 
த்தையும்‌; மூலாதார 


குறித்து, ஸஹஸ்ராரகமலத்தில்‌ சக்தி பீஜ, 


கமலத்தலே காமராஜ பீஜத்தையும்‌ ; ஹ்ருதயகமலத்திலே 
வாக்பவ பிஜத்தையும்‌, டி என்ற ச்லோகத்தில்‌ சொல்லிய 
சய்யவேண்டு 


ஸகலமூர்த்தியுடன்‌ அபேதமாக த்யானம்‌ ௦ 
மென்றும்‌; எட்டாவது ச்லோகம்‌, வாக்கின்‌ வன்மைக்காக 
ஸஹஸ்ரார கமலத்திலே சக்திபீஜத்தை, «aT 
ச்லோகத்தில்‌ சொல்லிய தயானமூர்த்தியோடு அபேத 
வச்யத்தின்‌' பொருட்டு 


என்ற 


மாகவும்‌ ; ஒன்பதாவது ச்லோகம்‌, 
மூலைதாரகமலத்திலே காமர்‌ ரஜபிஐத்தை 3: ர்‌” என்ற 
ச்லோகத்திலே சொல்லிய மூர்த்தியோடு அபேதமாகவும்‌ ; 
பத்தாவது ச்லோகம்‌, ஜச்வர்யத்தின்‌ பொருட்டு ஹ்ருதய 
கமலத்திலே “ஏகா” என்ற ச்லோகத்தில்‌ சொல்லிய . 
மூர்த்தியோடு அயபேதமா கவும்‌ ; பதினோராவது ச்லோகம்‌, 
மோகத்தின்‌ பொருட்டு ஸஹஸ்ராரகமலத்திலே காமராஜ 
பீஜத்திலுள்ள இரண்டாவதாகிய தகாரலகாரங்களைத்‌ தள்ளி 
எஞ்சிய காமகலாக்ஷ£ரத்தை, * எட்னா? என்ற சலோ 
ஆத்திலே சொல்லிய மூர்த்தியோடு அபேதமாக த்யானம்‌ 
செய்யவேண்டு மென்பதையும்‌ கூறுகின்றன. பன்னிரண்‌ 
டாவது ச்லோகம்‌, ஸ்ரீதேவியினுடைய உபாளனையானது 
இஹலோக பரலோகஸு-கங்களை' ஒன்றாகவே ஒரே ஸம்யத்‌. 
இில்‌ கொடுக்க வல்லது என்பதை உபதேூப்பதாகும்‌. ர 


ர! சாலா 2.) ப்பட NN 


3 


கீ ௫ பதிமூன்றாவது. ச்லோகம்‌, ஸ்ரீதேவியை உபாஸனை 
ப ப்‌ “ப்தாலன்றி சக்ரவர்த்தி பதவியை ஒருபொழுதும்‌ அ 


டைய 
உ யாது என்பதையும்‌ ; 


பதினான்காவது ச்லோகம்‌, ஸ்ரீ 


ப கீவிமினுடைய உபாளனையால்‌ - ஸகலகார்யஸித்‌ இணையும்‌ 


| பெற்லாமென்றும்‌, அக்காரிபங்களைச்‌ செய்யும்‌ அதிகாரி 
“னையும்‌, ஸ்தானங்களையும்‌ விவரிப்பதாகும்‌. பதினைந்தாவது 

லாகம்‌, சப்தாதிதமாயிருக்கின்ற ஸ்ரீதேவியினடை ய 
“ரூபதச்தையும்‌ 5 பதினாழுவ.து ச்லோகம்‌, 


அபரளுபத்‌ 
தையும்‌; பதினேழாவது _ ச்லோகம்‌, 


நாகாவிதமான 
ரா யஸித்திகளுக்கு வேண்டிய ஸ்ரீதேவியினுடைய an 
ரூபங்களையும்‌ ; பதினெட்டாவது ச்லோகம்‌, 
வபணக்ரமத்தையும்‌ ; பத்தொன்பதாவது ச்லோகம்‌, நரம 
yy ர ராயணக்ரமத்தையும்‌ 3 இருபது, இருபத்தொன்றாவது 
ட்‌ சலோகங்களிரண்டும்‌, பலக்ருதியின்‌ விளக்கத்தோடு மந்த்‌ 
A ரோத்தரரத்டின்‌ சிறப்புக்களையும்‌ சொல்லு வனவாகும்‌. 2 
7 (அவதாரிகை) 3 
ஸ்ரீலகுபட்டாரகர்‌ இவ்விதம்‌ தானியற்றிய இச்சிறப்பு 
வாய்ந்த ஸ்துதியானது ஒருவித இடையூஅகளுமின்றி 
இனிது நிறைவேறுவதற்காக ஆசீர்வாத . ரூபமான மங்‌ 
களாசாஸனத்தை இந்த முதல்‌ ச்லோகத்நிலே செய்றோர்‌, 
Orr ATAATT என்‌ எனி கம்‌ எ 
விஜி mifangmMn fia னன்‌ Sa: | 
ஊனி என cfs அனி னர்ன்‌: என்ர 
ரூ நரி | ox 2 © ப 
[ஷ(5: எனன என்‌ வின்சி எனி | 5॥ 
்‌ (பதவுரை) 
௬: என்னைசரு- செற்றியிலுடைய .. ஈடுவில்‌ 2 ஏனை - 
இந்தா ஸம்பந்தமான; எயா - ததுஸினடைய 7 


மந்த்ரபாரா 


ச்‌ 


ம்‌ [ A 
பத்தன்‌ ப, a வபய்‌ வடட வ்ப்ட 


4 2 
ட்டு போல? ஏ - காந்தியை ; ட்ட (1 - தரிக்கின்ற 
வளும்‌ ; ரன - கிரஸில்‌ ; அஜன்‌: - சந்தீ னுடைய; 
யான ; சரா 


எ போல; விவி - வெண்மை 


காந்தியை ; எ: ம்‌ எங்கும்‌ | 
ளும்‌? ஜக ஹ்ருதயத்தில்‌) ௮8: ஆனா - உதயத்தை 


ட்‌ அணர்வி: - ஸர்யனுடைய ; ala: சோபை; 
. போல? ரள - இருக்கன்றவளும்‌ ? எவ்ள - 
க (கேவலம்‌) ஒளியின்‌ வடிவாகவும்‌ 7 எனி - (சல்‌. 
வார்த்தைகளின்‌ வடிவாகவும்‌ ; ஏ: மூன்‌ அ; ஏ பதன்‌ 
களோடு கூடியவளுமான 2 ஏர - இந்தச்‌ அளி - அந்த... 
ஏஎம்‌ - பாபத்தை; 


வாசி - பரப்புகின்ற 


யடைந்த? 


தரிபுரஸாந்தரி ; 5 ; - உங்களுடைய ; 
a - எபபொழும்‌ ; oral - நாசம்‌ செய்யட்டும்‌. 
ஒத்தி (பொழிப்புரை) 
ணை 
சி இந்த்ர தநுஸைப்‌ (வானவீல) போன்ற பல 


க வரணங்களோடு கூடிய காந்தியை நெற்றியினுடைய 
்‌ - தடிலிலும்‌ ; சநீத்னுடைய வெண்மையான காந்தியை 
்‌. இரஸிலும்‌; , பகலில்‌ சரெகாிக்கன்ற ஸுூர்யனுடைய! 
சந்தியை ஹ்ருதயத்திலும்‌ தரித்துக்‌ கொண்டு ஒளியின்‌ - 
- ஓடிவாகவும்‌ ; ஒலியின்‌ (சப்தங்கள்‌) வடிவாகவும்‌? ன்று: 
'பசுங்களினால்‌ அல்லது மூன்று. ஸ்தரனங்களினா னல்‌ குறிக்கப்‌ 
படுனெறவளுமான இந்த த்ரிபுரஸந்தர்‌ உங்களுடைய 
பாபத்தை விரைவில்‌ நாசம்‌ செய்யட்டும்‌. 
ள்‌ (விரிவுரை) 
நெற்றியினுடைய நடுவிலே (இரண்டு புருவங்‌ 
களரக்குமிடையில்‌ அஞ்ஞாசக்ரத்தில்‌ இ ந்த்ரதநுஸைப்‌ 
(மழைகரலத்திலே ஆகாயத்தில்‌ பல வர்ணங்களோடு)்‌ 


5 


தோன்றும்‌ வானவில்‌) போன்ற காந்தியை 


உருவத்தோடும்‌ ; இர 
போன்‌? 


ந, 


“ஜர்‌” என்ற 
) சந்தரனைப்‌ ்‌ 
தியை நாண்கு பக்கங்களிலும்‌ 
முவக்தோடும்‌; ஹ்ருதயததல்‌- 
(அகாஹதபத்மம்‌) உதய காலத்திலே தோன்றும்‌ ஸூர்ய 
அடைய சிவந்தகரர்‌இயை ம்‌? என்ற உருவத்தோடும்‌; 
ஒளியின்‌ வடிவாகவும்‌, ஒலியின்‌ வடிவாகவும்‌, மூன்று | 
ஸ்தானங்களின்‌ வடிவாகவும்‌, அல்லது மூன்று பீஜாக்ஷரங்‌ 2 
களின்‌ வடிவாகவும்‌ இருந்து கொண்டு ஸ்ரீத்ரிபுரஸ-ந்தரி. 
டைய ஆணவம்‌, மாயி) கார்மம்‌,! ர்‌ 
விதங்களான மலங்களும்‌ 


ட 4 


ஸில்‌ (த்வாதசாந்தபத்மம்‌ 
வண்மையான கார்‌ 


பரவச்‌ செய்து (ஷி? என்ற உ 


ர்‌ 


உங்களு 


சீ இங்கே 


ஆஞ்ஞாசக்ர த்தில்‌ 
வெண்மை, சிவப்பு, கருப்பு, என்ற மூன்று வர்ணங்க. 
ளோடுகூடி ய ஒளியின்‌ வடிவாகவும்‌, ம ஸஹஸ்ரார 


கமலத்தில்‌ வெளூப்பு -வர்ண 


தீதோடு கூடிய ' ஒளியின்‌ 
வடிவாகவும்‌; . அகாஹ 


த கமலத்தில்‌ சிவப்பு வாணத்தோடு 1 


கப்படுகன்‌ றவளும்‌, ஒலியின்‌ 
களிலும்‌ பாரவியிருக்கின்‌ 
ஸுந்தர உங்களு 

செய்யட்டும்‌ என்‌ 


- பத்மா 1 
5 ENS 
அபூர்ணமரயிருத்தல்‌. கார்மமலமாவ அஃ. 
1 உடானம்‌, மாயீமலமரவது: பின்னமான 


்‌ 2 மூன்‌ ஐகாலங்கள்‌-இறக்த காலம்‌, 
நரி ட னி | 


ஸ்ரீலலிதாஸஹஸ்ராமமுமம்‌? 
ற வெண்மை நிறத்தோடு இரஸிலிருப்ப 
போன்ற பல வர்ணங்கள்‌ தோய்ந்த 


வளும்‌ ; வானவில்‌ 
ஸுர்யனைப்‌ போன்ற 


நிறத்துடன்‌. நெற்றியிலிருப்பவளாம்‌ 2 
இவந்த- நிறத்தோடு ஹ்ருதயத்திலிருப்பவளும்‌ "? 
வர்ணத்திருக்கிற து. 

இங்கு சிரஸ்‌, நெற்றி, ஹ்ருதயம்‌, என்றது 
ஸஹைஸ்ராரத்தையும்‌; அஞ்ஞையையும்‌, அகாஹதத்தையும்‌ 
குறிப்பதாகும்‌. . இவ்விதமே ஸெளபாக்யஹ்ருதயத்திலும்‌? 
ஹே மஜேச்வரி ; 8 . உன்னுடைய மூலாதாரத்தில்‌ 
ஸ-வரணத்தைப்‌ போன்ற காந்தியையும்‌ 7 அநாஹதத்தில்‌ 
வண்ட படவ மின்னல்‌” போன்ற காக்தியையு 7 
அஞ்ஞாசக்ரத்தில்‌ சந்திரகி 
காந்தியையும்‌ தரித்துக்‌ கொண்டிருக்கிறாய்‌” * என வர்ணித்‌ 
திருப்பது போல உண்மையில்‌ பாலாமந்தீரத்திலுள்ள ஓளி 
ழ்‌ வரையில்‌ பரவி 


என்‌ 


முறையே 


கரத்‌ மூலாதாரம்‌ முதல்‌ ப்ரஹ்மரற்தீரப 
ப்ரகாசிக்கன்ற குண்டலி£சக்தியைத்தான்‌ குறிப்பதாகும்‌: 
ர எவ்விதமெனில்‌, மழிரளயகாலத்தில்‌ தோன்றும்‌ 
தி்‌ போன்ற காந்தயான ௮ முதலில்‌ மூலாதாரத்தி 
ந்து. அகாஹதத்தைத்‌ (ஹ்ருதயத்சை) தொடுறெஅு. 
ல்‌ பல்க கூடமாகும்‌. கோடிஸுூர்ய ப்ரகாசம்‌ 
அவம்‌ மற்றொரு. காந்தியான.த அகாஹதத்திலிருச்‌தி 
ஆஞ்ஞை (புருவத்தின்‌ நடுவு) வரையில்‌ சென்று தொடுகிற. 
1 என்னை எண்ன ளகன்ஜாகள | 

ட ட்‌ ஏண்ணா OMS (46°) 

ல்‌ பக்க ௬ 
வத்‌ ஒது waza ॥ 


ரணம்‌ போன்ற வெண்மையான | 


& 
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இதுவே இரண்டாவது கூடமாகும்‌. சந்திரனைப்‌ போன்ற 
ஒளிமிகுந்த மற்றொரு கார்தியானது 6 
நெற்றி வரையில்‌ வியாயித்திருக்கன்ற த. 
றுவது கூடமாகும்‌,?? 1 இதுவே ஸ்ரீவித்யையினுடைய மந்த்ர 
ரூபமான தீயானமாகும்‌; ஆகவே பாலாமந்த்ரரூப்மாண 
சேஜஸுக்கும்‌, குண்டலீட$ சக்திக்கும்‌ வித்யானமில்‌ ஆ. 
யென்பதும்‌ ரஹஸ்யார்த்தமாஞும்‌. 


மற்றும்‌, பாலாயீஐத்தில்‌ முதல்‌ ௮௯௨ரமரஇய வாக்பவ: 
பீஜமும்‌ ; ஸ்ரிவிச்யையினுடை ய முதல்‌ ஜந்து அக்ஷரங்கள்‌ 
கொண்ட வாக்பவகூடமும்‌ ; பாலஸ்‌ ஒர்யனைப்‌ போன்ற 
காந்தியோடு மூலாதாரம்‌ முதல்‌ அமாஹதம்‌ வரையிலும்‌ ; 
பாலாசேவியினுடை ப இரண்டாவது ௮௯௨௩ரமாஇய காம 
ராஜ பீஜமும்‌, ஸ்ரீவித்யையினுடைய அடுத்த ஆறு அக்ஷரங்‌ 
கன்‌ அடங்கிய காமராஜகூடமும்‌ ; பலவர்ணங்களோடு 
அகாஹதம்‌ : முதல்‌ ஆஞ்ஞை வரையிலும்‌ ? பாலாதேவி 
யினுடைய்‌ மூன்றாவது  அக்ஷரமாகிய சக்திபிஜமும்‌, 
ஸ்ரீவித்யையினுடைய எஞ்சிய நான்கு அக்ஷரங்கள்‌" 
கொண்ட சக்தகூடமும்‌ 2 மூர்ணசந்தரப்ரகாசத்தோடு 
ஆஞ்ஞை முதல்‌ ஸஹஸ்ராரம்‌ வரையிலும்‌. பரவியிருக்‌ 
கின்றன என்பது உண்மையான கருத்தாகும்‌. இவ்விதம்‌. 
பீஜம்‌, கூடம்‌, நாதம்‌ என்ற மூன்றுக்கும்‌, மேலேயுள்ள 
தேஜஸுக்கும்‌, வேற்றுமையில்லையென்ப தும்‌ கிடைக்‌ 
இன்றது. 


1 அனாரின்‌ என்‌ ஏூனாகளிகள்‌ எரர்‌ | 
எனக்‌ இனிஎடச்‌ ஏ சிண்டு 
- எனாகனகான்‌ எனிச்‌ கின ௭? (௭௨ SAD 


< 
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ர்கள்‌ - (ஒளியின்வடிவ) என்றதால்‌ க 
தநுனையும்‌, சமர்த்ரஸுூர்யர்களையும்‌ போன்ற காந்தியோ 
கூடிய ஜ்யோதில்வரூபமாயுள்ளவள்‌ என்றம்‌; எனசி- 
(ஒலியின்‌ வடிவு) என்றதால்‌ &்‌ (ஐம்‌) முதலான பி2 ஜாக்ஷரங்‌ 
களுடைய ஸ்வரளுபமாயுள்ளவள்‌ என்றும்‌ சுருக்கமாகச்‌ 
சொல்லப்பட்டது. இவ்விடத்தில்‌ ஜ்யோதிர்மமீ சப்தமான அ! 
உண்மையில்‌ அகாவ்ருத (மறைக்கப்படாத) ஆக்மஸிவகுபத்‌ 
இன்‌ ஒளியாகவும்‌, ஸ்வயம்ப்ரகரசமாகவும்‌; ஸாவப்ரபஞ்௪ 
வடிவாகவும்‌, பரப்ரஹ்ம வடி.வாகவுமிருக்கின்ற ஸ்ரீபரமேச்‌ 
வரனுடைய ஸ்வபாவ (இயற்கை) வடிவமான (அஹங்கார 
ரூயிணீயான) . இவ்விதம்‌, அவ்விதம்‌, என்ற நிர்ணயம்‌ 
செய்ய முடியாத நிலையிலே யிருக்கின்ற அஹம்‌ (கான்‌) 
என்ற விமாசசக்இியைத்தான்‌ குறிப்பதாகும்‌: 


வரிவஸ்யாரஹஸ்யத்திலும்‌ இந்த விமர்ச சக்தியைப்‌ 
பின்‌ வருமாறு வர்ணித்திருக்கிற அ. £6 அந்த மஹாப்ரகா 
௪த்இிற்கு - சிவமென்னும்‌ பரப்ரஹ்மத்திற்கு - இயற்கை 
யாகவே சலிக்கின்‌ றதரயும்‌, (கோள்‌ - அசைவ அ; EN 
ப்ரகாசவடிவாகவுமுள்ள ஒருவித சக்தியுண்டு. அந்த 
. சக்தியோடு சேர்ந்த காரணத்தாலே அந்த மஹாப்ரகாசம்‌- 
ஒளிப்பிழம்பு- உலகத்தில்‌ ஸ்ரூஷ்டி.;( ஆக்கல்‌) ஸ்திதி; (காத்தல்‌) 
ஸம்ஹாரம்‌; (அழித்தல்‌) இரோதான்‌ம்‌; (மறைத்தல்‌) அணுக்‌ 
ரணம்‌ (அளித்தல்‌) என்ற ஐர்அ தொழில்களையும்‌ நடத்தி 
வருகின்றது. WE 


1 Safi ஒன எண்ணான a5 af: | | 
NL ள்‌ எணண என்‌ ஒல்‌ ॥ ௨1௮) 


ஷ்‌ 


்‌ ட “ ஸ்வபாவம்‌ க) என்றதால்‌ சந்த்ரனும்‌ சுந்தரி. 
7-4 கையும்‌ ; ர்‌ i ர்‌ > 


படாதவை என்பதும்‌ கருத்தாகும்‌ 


எரி (ஒலியின்‌ வடிவு) எஸ்‌ 


- 


ஸமஸ்தவேதபீஜங்களுக்கும்‌ எ பல்க்‌ 
யிருந்து கொண்டு (ER) நான்‌ என்ற 
குறிப்பதாகும்‌. (௬௭7 - இந்த) என்றதால்‌ த்வைத 0 
ன்‌ தோடுகூட யாவராலும்‌ உபாஸிக்கப்‌ படுன்றவனளெ 
(எளி-அந்த) என்றதால்‌ ஞானிகளால்‌ மாத்திரம்‌ உப 
நடுச்‌ தக்க பகல்‌ பது விலக்கின்‌ (எங்கும்‌ 
.... சைதன்ய) எனவும்‌ தாத்பர்யமாகும்‌. (எஏஏ-பாட 
ந ல்‌ க்‌ ஆத்மதத்துவத்தினுடைய அஞ்ஞான . 
9 மாகத்‌. தங்களால்‌- ஆரோபிக்கப்பட்ட | ண்யபா 
குறிப்பதாகும்‌: (௫ஜரமூன்று புரம்‌) என்றதால்‌ தே 
(செருப்பு) அப்பு, (ஜலம்‌), அன்னம்‌; (ஸதை) எ 
ட... மூன்று உலகங்கள்‌, மூன்று மூர்த்திகள்‌, 
பந்தில்‌ முதலியவைகளால்‌ சிரிபுடிகளுக்கும்‌ 
எனவும்‌ தாத்பர்யமாகும்‌, ்‌ 


மூன்று 
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எங்கும்‌) என்றதால்‌ மூன்றாவது அஞ்தத்திலுடைய 
கடைஇயிலுள்ள  விஸர்க்கத்தையும்‌ சேர்த்து ௮1-௮1 
எனக்கொள்ள வேண்டும்‌. (என்னன வளவ 
மந்த்ரோத்தார விதியானது விசேஷத்தோ கூடியது) என்னு 
இருபதாவது ச்லோகத்தில்‌ சொல்லி யிருப்பது கொண்டு 
'இர்தச்லோகத்தில்‌ மந்த்ரவிசேஷங்களையும்‌ உத்தாரம்‌ செய்‌ 
திருக்கிறது. ல்‌ 


௮௮ எவ்விதமெனில்‌8-2-னி2 09-3 &6-விஸர்‌ 


ன்‌ என்னு மிவைகள்‌ ௭த்தபேதங்களாஞாம்‌. ௭9௭: என 
மூன்று பீஜாக்ஷரங்களிலும்‌ ஹகாரச்தோடு இருப்பவள்‌ 
என்னு கிடைப்பதால்‌, ே எதா? கன்‌ 2 என்ற தரிபுரவாஸிரீ 
மந்தார த்தையும்‌? ஏட ஹகார ஸகாரங்களோடு கூடியிருப்‌ 


பவள்‌ என்று இடைப்பதால்‌, 860; ஊது; கனி: என்ற 


த்ரிபுமாஸ்ரீ மக்த்த்தையும்‌; எதனா எக: 124௭1 என்றதால்‌, 

(Mite: அக்நிமீஜமாகிய ரகாரம்‌,) 25-ச௭ரி எனி: என்ற 
த்ரிபுராம்பா மந்தரததையும்‌ ) எள: எனா ராக: [ளா 
ஏர சார்னு எனி. என்றதால்‌ ஊதி வன்ன: 
என்னு ஐந்து கூடாக்ஷரங்களாலாகிய ஸ்ரீத்ரிபுராஸித்தா 
மந்தர த்தையும்‌ ; எனா: னன - என்றதால்‌ சந்த்ர 
பீஜமாயெ ஐ காரத்தினுடைய  சிரோபாகத்நின்‌ - மேலே 
யுள்ள-ஐ காரமென்று இடைப்பதால்‌ ஊ-கா$ஊககானி- 
ககா; என்று த்வாதசார்த (ஆஅ) கூடாக்ஷரங்களா 
லாகிய தீரிபுராம்பிகர மந்த்ரத்தையும்‌ உத்தாரம்‌ செய்திருக்‌ 
கிறது, 


பாலாமீஜக்ஷரங்களில்‌ இது போலவே . அனேக 
மந்த்ரங்கள்‌ அடங்கியிருக்கின்றன. மற்றும்‌ அகாரத்‌ 
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தோடு கூட: இகரரம்‌ சேரும்பொழுது (எள - 
ஏ A) என்று (ஐ) ஏகாரமாகவும்‌ 5 அகரரத்‌ 
தோடு ஏகாரம்‌ சேரும்பொழுது ட்ட ணை ட்ட்டடி 
என (0) லகாரமாகவும்‌ இரியும்‌, இவைகள்‌ ஹ்ரஸ்‌ 
வத்தலும்‌ (குறில்‌) இர்க்கத்திலும்‌ (கெடில்‌) உண்டாகு 
மென்று வடமொழி வியாகரணத்தை யநுஸரித்துல்‌ சொல்‌ 
ஓப்படுவ தாகும்‌, 9-௮[- 2-5. மம்‌ என்ற ஆனு ஸ்வரங்கள்‌ 
(உயிரெழுத்துக்கள்‌) முதல்‌ பீஜத்திலும்‌ ; : அகாரத்தோடு 
உகாரம்‌ சேரும்பொழுது டை என்லை 
என. (அ) இகாரமாகவும்‌ ; அகாரத்ததோடு ஓகாரம்‌ 
சேரும்பொழுது ௭- னி எளி). என ஸ்‌ 
ஒளகாரமாவும்‌ திரியும்‌. இந்த நியாயத்தை யநுஸரித்து, 
ஏன்‌ அட என்ற நான்கு ஸ்வரங்களும்‌, விஸர்க்கமும்‌, 
கடைகிமீஜத்திலும்‌ சேர்ந்திருக்கின்றன. (51) க்லிங்காரத்தில்‌: 
ககார்‌ இகாரங்களைக்‌ கொண்டு ககாரம்‌ முதல்‌ இகாரம்‌ வரை 
யிலுள்ள அக்ஷரவ்களை ஸங்க்ரஹம்‌ (சருக்கம்‌) செய்தால்‌ 
அவைகளும்‌ ரகாரலகாரங்களுடைய ரூபரந்தரமான 
(வேற வடிவு) ௬-௩ என்ற ஸ்வரங்களும்‌ மத்ய பீஜத்தி 
னன்ளே அடங்கியிருப்பது புலனாகும்‌, 


இதுவேயன்றி; எ: 184௭1 என்ற பதத்‌இலிரூர்து (எ: 
அகாரம்‌ முதல்‌ (இ ஹகாரம்‌'வரையிலுள்ள அக்ஷரங்களும்‌ 
குறிக்கப்படுகின்றதெனச்‌ சொல்லமுடியும்‌, இவ்விதம்‌ 
இங்கே மாத்ருகாக்ஷ£ங்களையெல்லாம்‌. உத்தாரம்‌. 
(தோற்றம்‌) செய்திருப்பது கொண்டு இரந்த மந்த்ரம்‌ ஸர்வ 
மந்த்ரதந்த்ரவேதசாஸ்த்ர இதிஹாஸ புராணங்களுடைய i 
ஸாரமாகவுள்ளது என்பதும்‌ ஸித்தமாகிறது, 5 


ட்‌ 
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இனி மூன்றாவது பிஜாக்ஷ£ரத்திலே, ஐ: அன என்ற 
(முதல்‌. விபக்தியின்‌ (விகுத) உருவத்தை விளக்குவதைக்‌ ட 
கொண்டு மற்ற ஆறு விபல்‌இிகளும்‌, (ஏ) ஸகார (ன) ஒள 
கரங்களைக்‌ கொண்டு, முப்பத்தைந்து! தத்துவங்களும்‌ ES 
தானாகவே சக்தி பிஜமாயிருப்ப.து. கொண்டு இர்அவித சக்தி 


களுடைய வடிவான இத்‌-ஆகந்த-இச்சா- -ஞான-க்ரியாஎன்ற 
ர்க பிச்துவின்‌ 


சக்திகளுடைய தத்துவங்களும்‌; மேலும்‌ கீழும 
ஸமஸ்தததது 


வடி.வாயமைந்த விளர்க்கத்தைக்‌ . கொண்டு, 
வங்களுடைய ஆவிர்ப்பாவ (உத்பத்தி) இரோபவங்‌ (மறைவு) 
களுக்கு இருப்பிடமாகிய ஸ்ரீ பரமூவபராபட்டாரிகையா 
யிருக்க , ப்ரதாக (முக்யம்‌) தத்துவமும்‌ அடங்கியிருக்றெ து, 


Kd எவ்விதம்‌ பெரிய ஆலமரத்தினுடைய சிறிய வித்தி 


னுள்ளே வித்தின்‌ சக்தில டிவான. பெரியவிருக்ஷம்‌ அடங்கி 


யுள்ளதோ, . அவ்விதமே ஹ்ரு தய பீஜத்தினுள்ளே 

அதனுடைய சக்தியின்‌ தோற்றமாக இச்சராசரங்களும்‌ 

அடக்கியிருக்கின்‌ றன ''! என்பதும்‌ திரண்டஸாரமாஞும்‌ (1) 
(அவதரரிகை) 

இவ்விதம்‌. முதல்‌ சலோகத்திலே ஸ்ரீத்ரிபுமா மந்த்ரத்‌ 


தையும்‌, அதனுடைய தேவதையையும்‌, அந்த தேவ 


தையை உபாஸிக்க வேண்டிய -ஸ்தாகங்களையும்‌ (இருப்‌ 


_பிடங்களையும்‌) பொதுவாகச்‌ சொல்லி, அவைகளுடைய 


விசேஷங்களை விளக்கக்‌ கருதி, நரத- மீர்‌ து-பீஜபேதத்தால்‌ . 
மூன்று. - விதமாயிருக்கன்ற தும்‌, முதல்‌ மீஜத்நிலே 
நிஷசலம்‌, ஸகலம்‌, . நிஷ்கலஸகலம்‌, என மூன்ற 


1 அள சிசி எவர்கள்‌ எண | 
Esa ஸாம aT 
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ஆ விதங்களாகப்‌ பிரிக்திருக்கன்ற. தேவதைகளுடைய. 
5 பெருமையும்‌ அடுத்துவரும்‌ இரண்டு ச்லோகல்களிலே. 
விளக்கப்படுகின்றன. 
| ட்‌ எ எ எனி ளோ SAS af 
ட்‌... ard எனச்‌ [என ௭௭ என af FR 8 ௭௨ | 
எ: கானன்‌ எனன ள்‌ 
சானின்‌ எ ஏ: கரன்‌ எனில்‌ என; | 2 ॥ 
(பதவுரை) 

8614 - ஒளிமிகுந்தவளே ; ஓ தாயே? ௭ஏ- உண்‌ 
இடைய; ஈஏரி-முதலாவதாகய எனிட-வரக்பவமிஐத்இல்‌ 
எனி-௫௭(-௭ஐ-௫௭9- எர னஎ வளி வெள்ளரிக்‌ கொடி 
யின்‌ நுனியில்‌ மெல்லியதாகப்‌ பிரகாசிக்கின்ற நால்‌ போன்ற 

ஏ இளங்கொடியின்‌ . இருப்பை வெல்லுகின்ற ; எ. யாதொரு; 
ஏ கல்யான்‌ அ; (சைதன்யத்தின்‌ ஒரு அம்சம்‌) வ 
இருக்கின்றதோ; [எ னாராடஎவி எரா உலகத்‌. 
டைய ஸ்ரறாஷ்டித்‌ தொழிலைச்‌ செய்வதற்கு எடுத்த முயற்‌ 
சியையுடையதான/எ19- அக்கல்யை ச்‌ Suelo ala: 
குண்டலிநீ சக்தி என்று; -எப்பொழுதும்‌; 8-உன்‌ 
டைய எஏஜ-(பக்தர்களாயெ) நாங்கள்‌; எரிக்‌ 
கின்றோம்‌, எப:-மனிதர்கள்‌; 8ஏ9- இவ்விதம்‌; ளட அறிந்து 
(கொண்டால்‌) எனி -ஏ8- அன்னையின்‌ கருப்பையில்‌ ; ௭: 
மறுபடியும்‌ 7 என்கற குழக்தையாயிருக்கும்‌ தன்மையை; 
எரன[-அடையமாட்டார்கள்‌. 


ர்‌ (போழிப்புறை) ்‌ ் ப i ; 


ஓ மஹாதேவி! உன்னுடைய திருமேனியினுடைய: 3 


ஞ்‌ 3 3 
சி மூன்று பீஜங்களில்‌ முதலாவதான வாக்பவமீஜத்இில்‌ | %.ஐ 


பலகை அடி எக: 
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யின்‌ நுனியில்‌ நூல்‌ 
மிருதுவான அமான 
ஜயின்‌ அம்‌ 


என்ற அகரத்தில்‌) வெள்ளரிக்‌ கொடி 
போல விளங்குகின்ற மெல்லிய அம்‌, 
இளங்கொடியைப்‌ பழிக்கின்ற யாதொரு & 
சமிறாக்கின்றதோ, அக்கலையை, ப்ரபஞ்சத்தை நிர்மாணம்‌ 
செய்யும்‌ முயற்சியிலே ஈடுபட்டிருக்கின்ற குண்டலி சக்தி 
யென உனது பக்தாகளாகிய நாங்கள்‌ எப்பொழுதும்‌ நினைக்‌ 
இன்றோம்‌. இவ்விதமே மற்ற மக்களும்‌ அறிர்தகொண்டால்‌ 
பிறவிக்கடலைக்‌ கடக்கக்‌ காரணமாக இருக்‌ 
(விரிவுரை) 
்‌ ஸ்ரீதீரிபுரல-ந்தரியினுடைய 
களிலே முதன்மையான அம்‌, 


குமல்லவா 2 


இருமேனியின்‌ பிஜங்‌ 
வெள்ளரிக்‌ கொடியின்‌ 
நுனியில்‌ கொஞ்சம்‌ நீண்டு சுருண்டு பல வளைவுகளோடு 
“கூட நூல்‌ போல மெல்லியதாயும்‌, வெண்ணிறத்தோடு 
மிருதவரயும்‌; யோடிகளுக்கே அநுபவுத்தில்‌ காணக்கூடிய 
தாயும்‌, ஞுண்டலிரீ சக்தியெனச்‌ சொல்லப்படுவதும்‌; சாதத்‌ 
தோடு கூடிய பிந்துவின்‌ வடிவரயும்‌ அமைந்த யாதொரு 
கலையின்‌ அம்சமான த; சப்தப்ரபஞ்சத்திற்குச்‌ தாரணமா 
யுள்ளதோ, அக்கலாசக்தியை மற்றவர்களும்‌ ௨ 
லறிர்தகொண்டால்‌ பிறவிக்‌ கடலைக்‌ கடந்து ஜீவன்‌ முக்தி 
பெறக்கூடு மென்பது கருத்தாகும்‌. ௦ 

அழிவற்ற என்றும்‌ நிலைத்திருக்னெற மோக்ஷ்ஸா த 
னத்தை உபதேசம்‌ செய்யும்‌ இந்த ச்லோகத்திலே ஸ்ரீதேவி 
யினுடைய முதல்‌ பிஜத்திலுள்ள சப்தப்ரபஞ்ச வடிவமான 
நாதத்தோடு கூடிய பிக்‌ துவீன்‌ உபாஸனை சொல்லப்படுகிறது 


என்பது ஸாரமாகும்‌. 


ண்மையி 


இங்கே? தேவி (&f) என்ற பதத்தை அடுத்த ச்லோகத்‌.. 


- இலிருந்து வருவித்துக்‌ கொள்ளவேண்டும்‌. தேலிஎன்னும்‌ 


டி 


Ad 


அ 
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- பதத்திற்கு, பிரப்பஞ்சத்தினுடை ய ஸ்ருஷ்டி, ஸ்திதி, ஸம்‌ 
Pal ஹாரம்‌, திரோதானம்‌, ்‌ 118 
களையும்‌ தண்னிட த்திலே நிலைக்குப்‌ பெற்று, தானே அவை 
களை இயங்கச்‌ செய்பவள்‌ என்ற பொருளாகும்‌. இங்கே 
“ இவ்‌? (84) என்ற வினைச்சொல்லுக்குப்‌ பல பொருள்கள்‌ 
இருந்தாலும்‌, க்ரீடா (வி௮-விளையாடுதல்‌) என்ற பொருள்‌ 
இங்கே வழங்கியிருக்க றதெனக்‌ கொள்ளவேண்டும்‌. 
முதல்‌ ச்லோகத்தில்‌ சொல்லிய மூன்று மீஜாக்ஷரங்‌ 
களில்‌ மதலாவதாயெ ஐம்‌ (8) என்பதில்‌. ஐகாரம்‌ பிந்து 
என்‌ இரண்டு பிரிவுகளுண்டு. அதில்‌ ஐதாரமான ௫, 
£ ௮-௪" (4-௦) என்பவற்றின்‌ சோக்கையேயாம்‌, “அ 
என்பது மூலாதாரத்தோடு சேர்ந்த ஆதார சக்தியையும்‌, “எ? 
என்பது 'அ, இ? எனப்பிரிந்‌து அதிலும்‌ இரண்டு பிரிவாகும்‌. 
ன்‌ ஆ? என்பது. “௮.௮.” என்‌ இரண்டு அவயவத்தோடும்‌, ஸூ 
என்பது இ, ௬, ஈ2 என மூன்று அவயவத்தோடும்‌ கூடிய 
தாகச்‌ செய்ய வெண்டும்‌. 
இவைகளில்‌, ௮. ஆ: இ.ஈ, என்ற நான்கும்‌ மூலா 
தாரதீதினுடைய தளங்களாகவும்‌, எஞ்சிய ல்‌ 
தீரிகோணமாகவும்‌, அநு 


ஈகாரத்தை 
ஸ்வாரத்தை மூலாதார தரிகோணவ்‌ 
களுடைய இற்றுமையை-சேர்க்கையைக்‌ - கறிப்பாதாகவும்‌ 
கொண்டால்‌ வாக்பவபிஐத்‌இற்கு மூலாதாரத்திலுள்ள 
நான்கு களங்களோடு கூடிய கமலத்தின்‌ நடுவேயுள்ள 

, த்ரிகோணமெனப்‌ பொருள்‌ கிடைப்பதாகும்‌. கட்‌ 
இக்கருத்தையே ££ ஸித்தர்களால்‌ வணங்கப்படுன்ற 

, ஹே புநிதே! ஹே மஹேச்வரி! அவ்விடத்தில்‌ நான்கு தளன்‌ 
ட களுடன்‌ கூடியது மூலாதாரகமலம்‌, . அதனுடைய நடுவே . 


இருப்பது த்ரிகோணம்‌, அந்தர்‌ யாகத்திலே (ஸமாஇரிஷ்‌டை 
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- அக்கமலத்தினிடத்தில்‌ அபிவ்யக்தியை (பிரகாசம்‌) யடையக்‌ 
கூடும்‌? * - எனப்‌ பவகஸம்ஹிதையிலும்‌ ; “* மூலாதார 
கமலத்தின்‌ கர்ணிகைளுடைய நடுவிலிருக்னெ ற த்ரி 

. கோணத்தில்‌ ஸர்வஸித்திகளையுமளிக்கவல்ல. , குண்டலி 
.... என்ற பெயரோடு கூடிய சக்தியுள்ள”? 2 எனச்‌ சைவாகம்‌ 

.. ரஹஸ்யத்திலும்‌ வர்ணித்திருக்றை ௮. 

“நாத்ர” ரன) என்ற பதத்திற்கு காதத்தோடு கூடி! 
பிர்‌ துவின்‌ வடிவமான கலையெனப்‌ பொருள்‌ கொள்ள 
வேண்டும்‌. இவ்விதம்‌ ப்ரா(ஏர)வடிவரயிருக்ன்‌ற கலையே 
தான்‌, பச்யம்‌8. (என்னி) என்பதுமாகும்‌. முதல்‌ மீஜத்தி 


ள்ள கலையானது பச்யக்த* என அறியத்தக்கதாகும்‌. இக்‌ 


உ எனல்‌ oA எடு; எம்‌ ==: | 
அதி ண என்‌ எனன எர ககன்‌ | 
்‌ வெண்ண ளில்‌ ௧௧% | (ன்‌) 
oof தாசன்‌ என எள்‌ 1 
- கற்ன னான்‌ னின்‌ ஷ்ணன்‌ பாகன்‌) 
யர; பச்யந்தி, மத்பமா, வைக! என வாக்குகள்‌ சான்கு. அவை 
களில்‌ பரா என்பது வேறு அபேகையின்றி சான்‌ என்ற நினைப்பின்‌ 
நிறைவான பராசக்தி ௮ல்லது பசமாக்த வடி.வாயமைந்ச ஸ்வதந்தீச 
சக்தியாகும்‌. ட்‌ ட்‌ க 
i பச்யம்‌ என்பது எங்கே வாச்யவரசகமானஅ வரிசையாகத்‌ 
தோன்றாது. பிரிவானது தெளிவற்று. இருக்கின்றதோ அவ்விடம்‌ 
பராசக்தி சத்தின்‌ முக்யத்தரல்‌ சாணப்படுவதாஞம்‌. 
ட உ 1 a ரி 
. மத்யமா என்பது. “வரச்யவாசகத் தின்‌ வரிசைகள்‌ க்தி 
ருந்தாலும்‌. தெளிவுற்றம்‌, செளிவற்றஅமாயிருக்‌ ௮ கொண்டு 


» 


...... வைகரீ. என்பது செொவணேர்த்ரியத்திற்கு புலப்படுவ அம்‌, ப, 


யாவராலும்‌ பேசப்படுவஅமாம, ' 
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கலையையே கான்‌ ஸமஸ்தவரங்மயங்களுக்‌ 


ine 4 
ந்‌ ள்ள) ஸகாத 


i மல்கும்‌ (சப்தன்‌ - 
a] களின்‌ வடிவரயு, 


11100 (பமுமை) “ாரணமாயி 

| ருப்பது மதப்‌ எனவும்‌ வர்ணித்திருக்கிறது. 

i 

ச வட்ட...” பிரபஞ்‌ 

என்பதை சப்தப்ரஹ்மத்தோடு கூட்‌ சொல்லுவதாக 
இருந்தால்‌ அகாரம்‌ முதலிய தத உத்‌ 
பத்திக்கும்‌  கரரணமெனக்‌ கிடைக்கின்றது. 
முதல்‌ பீஜமான (8) ஜுகாரத்திற்கு வாக்பவம்‌ என்ற 
பெயரும்‌, இதையே லாஞூபமான  குண்டலிீசக்தி * 
யெனவும்‌ சொல்லப்படுகிற து, ற 


மூச்‌ ஸ்ருஷ்டி கரியை 


ஆகவே 


இந்த - குண்டலீநீசக்தியான து... வேறு. ிலரால்‌” 
*பச்யந்தி” எனவும்‌ சொல்லப்படுகிறது?! எனச்‌ சைவரகம 
௫ ரஹஸ்யம்‌ கூறும்‌. ரீ ன்‌ 4 [3 


= (Aaa) ‘ தே-வயம்‌ ? என்றதால்‌ உன்னுடைய 
பக்தர்களல்லாத மற்றவர்கள்‌ இக்கலையின்‌ வடிவாயுள்ள 
உனது ஸ்வருபத்தைக்‌ காணமுடியாது எனவும்‌ இடைக்‌ 
இன்றத. (எனன) :ஞாத்வா-இத்தம்‌ ? இவ்வித - 
மறிந்து * என்றதால்‌ குண்டலிநீசக்தியின்‌ உபாஸனை ' 
மினுடைய அதுபவஸம்ப்ரதாயத்தை வாக்கினால்‌ மாத்திரம்‌ 
சொல்லப்பட்டாலும்‌, முன்பு கூறிய கலையை பராஃ-பச்யந்‌ இ 
முதலியதேவதைகளுடைய வடிவாக; ஐம்பது ௮ வ 

்‌ களிலும்‌ ்‌ LS நின்றி அவைக்‌ உத்பத்‌இக்கும்‌ 


ள்‌ 1 கன aed |. 

ந. ea waraearatatfs எனாரி உண்‌ 

2 ாஸிளிறரிலு ண்‌ ம்‌ ல்‌ டட 
ல்‌... 
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காரணமாகவுள்ள குண்டலி 
அபேதமாகப்‌ பாவித்து நன்றாக உபாஸனை செய்து ஸித்தி 
யடைந்த ஒருவன்‌ மஹுபடியும்‌ தாயின்கர்ப்பவாஸமென்னும்‌ 
பிறவித்துன்பத்தை . யொழித்து அழிவற்ற ஜீவன்முக்தி 
நிலையை யடைகன்றான்‌ என்பதும்‌ இந்த ச்லோகத்தி 
னுடைய திரண்ட பொருளாகும்‌: (இ: 

(அவதாரிகை) 


முன்‌ ச்லோகத்திலே வாக்பவபீஜத்தினுடைய இறப்‌ 


சக்தியெனத்‌ தன்னோடு! , 


பானது கூறப்பட்டது. மறுபடியும்‌ அந்த வாக்பவத்தையே, : 


ஸத்யவ்ரதன்‌ என்னும்‌ பக்தனுடைய கதையின்‌ வாயிலாக 


இந்த ச்லோகத்திலே சிறப்பாகச்‌ சொல்லப்படுகிற து, 
cor emit எழ எக 6 8 எ Ed 
Jarsaanaite at எக்‌ எள] 
எண்‌ sala 31 என எரி AATINE 

ஏ: எ்ஷாகறள்‌ எளி எளி ॥௩॥ 


(பதவுறை) 


2 என்‌ - வரத்தைக்‌ கொடுப்பவளே | ஹே தாயே 1, 
ஜக - இவ்வுலகில்‌ ; ௭ - எவனொருவனால்‌ ; ஏனா = 
ஓஒக்ரெமாக ; எனக்‌ - பரபரப்பை யுண்டாக்கக்கூடிய ன்‌ 
ஏர - பொருளை ;' றா - பார்த்து ; எசா அபிப்‌ 
பிராயத்தின்‌  காரண்மாக; ப - ஐஐ? ஏன - என்ற? 
எனன - அவமான த; நதா மிச்துவை-அறுஸ்வா 
ரத்தை; [என- விட்டதாக? சாதார -உச்சரித்த 
பொழுதிலும்‌ ; 80 ! ஓ தாயே! ஏன எற்‌ - அவனுக்‌ 
கும்‌; ௭௭௩ உன்னுடைய; எனா - அறுக்ரஹமான அ; 


it, 


ஆ, 


9 


'மேற்படு மென்பதில்‌ என்ளளவும்‌ 
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௭௭ - உண்டாகும்‌ பொழுது [ஏர - ஏன - ன. ட்ட 
ஜட கல்லவார்த்தை யென்னும்‌ அம்ருத ரஸத்தைப்பொழி 
இன்ற? என: - வாக்குகள்‌; ஏன STA - முகத்த 
விருந்த; என - வேகத்தோடு ; இ... வெளிவருகின்‌' 
றன; ஐ - நிச்சயமே, 


(பொழிப்புரை) 


பக்தர்கள்‌ விரும்பும்‌ வரத்தைக்‌ கொடுப்பவனே [ 
எங்கும்‌ ஒளியின்‌ வடிவாய்‌ நிறைந்து நிற்ப 
எவனொருவன்‌ முன்பின்‌ ஆராய்ந்து அறியா த அவஸரத்தில்‌ 
பரபரப்பை, யுண்டுபண்‌ இற ஏஎதேனமொரு வஸ்துவைக்‌ 
கண்ட கரரணத்தாலெழுந்த உனது. பீஜமான ஐ ஐ. 
என்னும்‌ அக்ஷரத்தை, அதுஸ்வரத்தைக்‌ (பிக்துவை) தீள்ளி 
சாஸ்திரத்தில்‌ சொல்லப்பட்ட நியமங்களு மில்லாத உச்சரித்‌ 
தாலும்‌, அவனுக்கும்‌, உன்னுடைய கருணையினால்‌ மிகுந்த 
வேகத்தோடு, தெளிந்ததும்‌, அம்ருதம்‌ போலச்‌ வை 
யுள்ளதுமான மங்களவார்த்தைகளின்‌ 


வளே! ஒதாயே | 


பெருக்கானது 
உண்டாகுமே யாகில்‌, 
விதிப்படி (சாஸ்தாரமூறைப்படி) பொரு 


ரத்தைப்‌ பாராயணம்‌ செய்பவனுக்‌ 


அவனுடைய , வாக்ஜலிருந்‌து 


எதிக்து உனது மந்த 
குச்‌ இறந்த அதநுகீரஹ. 
ஐயமில்லை யன்றோ! 
ச (விரிவுரை) 
. ஸத்யவ்ரதன்‌ என்னும்‌ ஒரு அந்தணன்‌ வனத்தில்‌ தவம்‌ 
செய்து கொண்டிருக்தான்‌. அப்பொழுது. ஒரு வேடன்‌ 
மிகவும்‌ அச்சத்தை யுண்டுபண்ணக்கூடிய ஒரு காட்டும்‌ 
பன்றியைத்‌ துரத்திக்கொண்டு தவம்‌ செய்யும்‌ அர்தணன்‌ 


ச்‌ 


20. 


ண்ட அந்தணனும்‌ அச்சத்தால்‌ 
என்று உரக்கக்‌. கதற னான்‌. 
வெளிவந்த 
ஸ்வார்‌ த்தோடு 


அருகில்‌ வந்தான்‌. அவல 
கடுங்‌ நிலதவறி ஐ. ஐ: 
- இவ்விதம்‌ ' அவ்வந்தணன்‌ ' வாக்கனின் றும்‌ 
ஜகாரமானது ஸ்ரீதேவியினுடை.! அறு 
ல்‌ பீஜாக்ஷரமாஞம்‌- அவனும்‌ அதுஸ்வாரமின்றி 
இதை யுச்சாரணம்‌ செய்கிறோமே. என்ற எண்ணம்‌. ஒரு 
/ அறிது மில்லாத - பரபரப்போடு உச்சரித்துக்கொண்டு 
அலைந்தான்‌, அந்த இதமான ஸ்ரீதேவியினுடைய 
ஜாக்௲ரங்களின்‌ ஒரு புஜியாிருக்கும்‌ காரணத்தாலே, 
அவனை ஸ்ரீதேவியின்‌ கடாக்ஷத்திற்குப்‌... பாத்திரமாக்கி 
மிஞுற்தவாக்கின்‌ வன்மையை (கவிதையின்‌ பப அண்ட 
aed | ப 
-அவ்விதமிருக்க மிகுந்த நியமத்தோடு பொருனறிற் அ, 
விதிப்படி. ' தேவியினுடைய பீஜா சஷி ங்களை ஒருவன்‌ ௨ ஐபம்‌ 
- செய்துவந்தால்‌ அவனுக்குக்‌ கவிதையின்‌ பெருக்கும்‌; 
மற்றுமுள்ள பலன்களும்‌ இடைக்குமென்பதில்‌ ஒரு சிறிதும்‌ 
. ஐயமில்லை யென்பது கதையின்‌ ஸாரமாகும்‌; இந்த ஷதையவ்ர 
... தனுடைய சரித்திரம்‌ ஸ்ரீதேவீபாகவதத்தில்‌ மூன்றாவது 
 ஸ்கந்தத்தில்‌ 10, 11வது அத்த பல்க விரிவாகச்‌ 
க்‌ சொல்லப்பட்டிருக்றெஅ 73 
முன்‌ ச்லோகத்திலே நாதத்தோடு கூடிய பிற்‌ துவின்‌ 
உபாளனையான அ மோக்ஷத்தைக்‌ கொடுக்கவல்லது என்று 
சொல்லப்பட்டு. | இர்த ச்லோகத்திலே பீஜாக்ஷரத்தின்‌ 
உபாளனையினாலுண்டாகும்‌ வாக்ஸித்தியின்‌ (வாக்கின்‌ 
யம்‌). வடிவாயமைந்த க்‌ சொல்லப்பட்டது 


வக 


ol என்பதும்‌ டத்‌ 1 ம்‌ (9) 
பு 


இட 
அவ்வி 
அ 
ப 
ட்‌ 
a 


சிப்ஸ்‌ என்ற மஹாஷியினுடைய ; TTY - கதை 


4 யாதொன்றை... (காமராஜ பீஜத்தை) ஏ 


அனனிஏ- மரணவத்திவடைய (ஒம்காரத்திற்கு) இருப்‌ 
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(அவதாரிகை) 

இனி இரண்டாவது பீஜத்திலும்‌ ஸார்‌ 
பலமானது. மீஜத்தினுடைய 
பிஜத்தினுடை ம முழுப்பகுதிக்கும 
கத்திலே விளக்கப்‌ படுகிறது, 


ஸ்வத, (அறிவு) 
ஒரு. பகுதிக்கர, அல்லத 


7 என்பதை இந்த க்லேோ 


எனி ௭௭ எனச்‌ எனால்‌ இஷக்‌ ப்பத்‌ 
searceaafirenata frre: விளக்‌ gue fr 1 
SEAT HT எனன ஈஷிண இள: 
காளான்‌ வினி ஷன lol 
(பதவுறை) 


உரி - அழிவற்ற. ( முக்காலத்திலும்‌ )' நிஜத்‌: 
இருப்பவளே ! ர - காமராஜமென்னும்‌ பெய்‌ 
மோடு. கூடிய; எரு - மற்றொரு; ௭௭ - உன்ன 
டைய ;.ஏஜ- யாதொரு ; னான்‌ - மந்த்ரத்தின்‌ இரண்‌ 


டாவது  அக்ஷரமிருக்கன்றதோ;  எஏ- அந்த. அகத்‌ 


தை; fre - ககார லகாரங்களோடு கூடாத; வ: 
ஸ்ரீளரஸ்வ. தேவியின்‌ ஸம்பற்தமான த; ஏன என்று; ஏ 
உலலில்‌ ; 891௫: - ஞானஞன்யனான ; கன- ஒருவன்‌ ; 
(2 வ - அறிந்து கொண்டாலும்‌; a:- அவன்‌ ; ஏ: - 
அறிவு நிறைந்த வித்வானாக ஆகின்றான்‌. எர; - னத்‌ 


afa-us - ஓவ்வொரு பர்வத்திலும்‌ ; ஷின: 
செய்கன்ற ;.. ஜன; - அந்தணர்கள்‌ சாக 
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மிடமாயிருக்கும்‌ தன்மையை விரும்புகின்ற; - ஈம்‌- 
என்று (ஈகாரத்தோடு கூடிய அறுஸ்வாரத்தை மட்டும்‌ 
மந்த்ரத்தின்‌ வடிவாக) அன - செய்து; கத - தெளி 
வாக ; ஏன - உச்சாரணம்‌ செய்கின்றனர்‌. 
(பொழிப்புரை) 

முக்காலத்திலும்‌ அழிவற்று ஞானவடி வாக இருந்து 
கொண்டு நித்யமாக விளங்குகின்‌ ற அன்னையே ! உனது 
மற்றொரு பீஜாஷரமான க ரம ரஜ 
லகாரங்களோடு சேர்க்காது ஈம்‌ (ர) என்ற கடைசியா 
கத்தை மாத்திரம்‌ ஸ்ரீஸாஸ்வதிதேலியின்‌ ப்ரஸாதமென்று 
உலகத்தில்‌ ஞானமில்லாத ஒரு இறுவலும்‌ அறிக்து கொண் 
டால்‌ அவனும்‌ அறிவு நிறைந்த பண்டிதனாகின்றான்‌. ஒவ்‌ 
வொரு பருவத்திலும்‌ (பெளர்ணிமா) ஸத்யதபஸ்‌ என்ற 
மஹர்ஷியினடைய சரித்திரத்தைப்‌ பாராயணம்‌ செய்னெற 
அந்தணர்கள்‌ ஓம்காரத்தினுடைய இருப்பிடத்‌ை 
விருப்பம்‌ கொண்டு ஆரம்பத்தில்‌ “ரம்‌? (ர) என்பதை 
உச்சஸ்வரத்தில்‌ உச்சரிக்ன்றனர்‌. 

(விரிவுரை)  . ்‌ 


சகாரலகாரங்களைத்‌ 


பீஜத்தை ககார 


த படைய 
மட்டிலும்‌ 


அறிவில்லாத ஒரு. சிறுவனும்‌ 
தள்ளி இது ஸ்ரீஸாஸ்வதிதேவியினுடைய அருளைக்‌ 
கொடுக்கவல்லது என விசாரித்துத்‌ தெரிந்து கொண்டு ஈம்‌ 
என்ற ஈம்காரத்தை யுபாஸித்தால்‌ அவனும்‌ மஹாஞானி 
யான்றான்‌. மற்றும்‌ பிரணவத்திற்கு ஸமானமான இந்த 
ரஸனையான து: மோக்ஷத்தையும்‌ கொடுக்க 
இக்கருத்தை அருணோபரிஷத்தும்‌ ; எவ 


எம்காரோப 


வல்லது. 


லு ஆத 


Sy 


தட. 


௨ 


னு 


1. 
ஸர) 
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(னெருவன்‌ க்கார லகாரங்களோடு கூ. 


்‌ ல டாத ஈம்‌ என்ற காம 
கலையை மாத்திரம்‌ 


ஸ்ரீகுருவினிடமிருந்து 
பெற்று உபாஸனை செய்கிறானோ, 
களோடு கூடிய காமராஜபிஜத்தி 
மூன்று உலகமும்‌ வூகரண மாகக்கூடிய சக்தியைப்பெறு 
கருன்‌. மற்றும்‌ தீவைதப்ரபஞ்சரூபமான 
பந்திதத்திலிருந்‌ அ விடுதலை யடைவதோடு 


வடிவாகவும்‌, 


உபதேசம்‌ 
அவன ககரரலகாரங்‌ 


னுடைய மஹிமையால்‌. 


ஸம்ஸார 
ப்ரஹ்மா௩ந்த 
நித்பமாகவு முள்ள மோக்ஷத்தையு குடை 
கருன்‌.!'* எனக்கூறும்‌. 

முன்னொரு காலத்தில்‌ ஸுர்யவம்சத்திலே பிறந்த 
ஸுதர்சனன்‌ என்ற அரசனும்‌ இரந்த காமராஜபிஜத்தையே 
உபாஸித்த, ஸ்ரீதேலியினுடைய அநுக்ரஹத்தைப்‌ பெற்று 
சக்ரவர்த்தி பதவியையும்‌ அடைந்தான்‌ என்ற கதையையும்‌ 
ஸ்ரீ தேவீபாகவதத்தில்‌ மூன்றாவது ஸ்கந்தத்தில்‌ 10 வது 
அத்யாயம்‌ முதல்‌ 24 வ.து அத்தியாயம்‌ வரையில்‌ வீரிவாகல்‌ 


காணலாம்‌. (4) 
(அவதாரிகை) 
இவ்விதம்‌ முன்‌ ச்லோகத்திலே காமராஜ பீஜத்தினு 


டைய சிறப்பானது சொல்லப்பட்டது. இப்பொழுது 


a 


இரந்த ச்லோகத்திலே ஸம்மோஹன மென்னும்‌ சக்தி மீஜத்‌ 


இதனுடைய பெருமையான து விளக்கப்‌ படுகிறது. 
ஏனனி எனச்‌ எண்கண்‌ நாணன்‌ வூ 
arated axe TATE Hea அணி | 
எணளிலி எம்‌ aread எண்‌ எனா 
ளி: என்‌ ன aad எ எச AY dr எள எல ॥ 5॥ 


* மற்ற விசேஷங்களை எமது அருணோபகிஷத்‌ தமிமுரையில்‌ 
விரிவாகக்காணலாம்‌. . ப \ OY 
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(பதவுரை) 


உ ஈன்‌ ! அழிவற்றவளே ! நித்தியமாக விளங்கு ட்ட 


பவனே! ஏஏ - யாதொரு... பிஜாகஷரம்‌ ; au: - 
ப டனே; . எனன வார்த்தைகளுடை 02 என்கி: 
ர்மாணகிஷயத்தில்‌ 5... (வெளிவாச்செய்வதில்‌) ஏன்‌: - 
பண்டி தர்களினால்‌ ; னான, - கண்ணால்‌ காணப்பட்ட 
மஹிமையோடும்‌ ; என்ன - மூன்றாவதாக உள்ளதும்‌ 7 
ணு - சற்தீர னஊப்போன்ற காந்தியோடு கூடியது 
மாகிய; ௭௭ - அந்த; எ உன்னுடைய ; AH - பீஜா 
ரத்தை; எகர சான்‌; எனன! - மனதால்‌; எள்‌ - 
வணங்குகிறேன்‌. ஏ; - யாதொரு; (ஜோக்ரமான௫) ளி 
கெள: (என்றி) ௭2: 2சப்தமானது? ந - ஸ்ரீஸரஸ்வத 


தேகியினிடத்தில்‌ வாசகமாக:; என்‌ இருக்கன்றதோ | 
A & 


g:- யாதொரு சப்தமான அ ; ட்ட (a) ககாரத்தை ; இள 
ட; ஒள) (ஸி) என்ற மாத்திரம்‌, ளர்க: - வித்தி 
யைக்‌. கொடுக்கின்றதா யிருக்கின்ற தோ ; ATTA, 
ஸ்ரீஸாஸ்வநீதேவியை ; எஜாஎ: - அலிஸரித்த ; 8: - அந்த ; 
எ -துளகாரம்‌ என்ற ஸ்வாமும்‌ 7 எ: உங்களுடைய H 
ட ATA - ரஸ்னா - அற்ஞானமாறெ-ஜலத்தை-வற்ற 
ல வைப்பதற்கு? [8௭௭௭ - நிச்சயமாக ; seg - இருக்‌... 


கட்டும்‌. 


~~ 


ஓ ழிப்புரை 
; அழிவற்றுவளே t ஓ தாயே 1 யாதொரு பிஜாசஷீர 
Os பக முதலிய குணங்களோடு கூடிய 
வாரத்தைகளின்‌ "பெருக்கை... செனிவரன்‌. செய்கின்ற 
சுவிதையின்‌ காரணமாகப்‌ பண்டிதர்களால்‌ அறுபவித்துக்‌' 
- A தத்‌ : ச்‌ 8 


1 ஆ! 


ஞ்ச 


ழ்‌ 


க. 


A 
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காணப்படுஇன்‌ ற செப்பு ம்‌ சக்தரனுை 
ணு காந்தியைப்‌ போல வெண்மையாகவும்‌ 2 


மூன்றாவது பிஜாகஷரத்இிலுள்ள யாதொரு ஒன: 
ஸ்வரமானது ஸெள; என்ற சப்தமாகத்திரிம்து. ஸ்ரீல 
தேவியின்‌ வாசகமாயுள்ளதோ; யா ரு பிஜா. 

... மானது ககாரத்தோடும்‌ சேர்ந்து இம்‌ Te 
நின்அகொண்டு ஸகல ஸித்திகளையுமனிக்க 
கன்றதோ; அந்த ஒள: என்ற ஸ்வரவடிவாயு்‌ 
மானது ! ஸீஸஸ்வதிதேலியை ' யதுஸரித்ததா 
கொண்டு உங்களுடைய அற்ஞானமாறெ. ஜல 
பா வைப்பதற்கு (மேர்ஹப்ரவாஹத்தை ற காசம்‌ 
ட்‌ ட்டன ட வல்லா வ 
| த படல க்‌ 
(விரிவுரை) 


| 
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1 

எவ்வளவு 
விளங்கும்‌.! 

ணட) த்ருஷ்டப்ரபாவம்‌ -- என்றதால்‌ இந்த 
ஸெள: என்ற பீஜமான.து மிகவும்‌ வேகமான வாகஃப்ரவா 
ஹத்தை : யுண்டு பண்ணக்கூடிய சக்தி வாய்ந்தது எனக்‌ 
கிடைக்கின்றது. மற்றும்‌ அரேக வித்வான்‌௧ள்‌ இந்த 
வாக்பவத்தை உபாஸனை செய்து பலன்களை யடைர்தனர்‌' 
என்னும்‌, அறிவற்ற ஒரு சிலருக்குப்‌ பலன்‌ இடைக்காமலி 
ருந்தாலும்‌, ௮.து அநுபவ மடைந்தவர்களுக்கு விரோதமா 
.மிருக்கா.து. உபாஸகனாயெ கவிக்கு அவனுடைய மனவுறுதி 
யையும்‌, அஜ்ஞானிகளைக்‌ குறித்த உதாஸிநத்தையும்‌ வெளிப்‌ 
படுத்துவதாகும்‌. ்‌ 

ன எரர்‌) மகஸா-மாமி-- என்றதால்‌ மனம்‌ 
கொண்டு நமஸ்காரம்‌ செய்கிறேன்‌ என்றதால்‌ சிலஸமயம்‌ 
இலருக்குப்‌ பலன்கள்‌ இடைக்காமலும்‌ இருக்கலாமென்றால்‌ 
அதற்குக்‌ காரணம்‌ அவர்களுடைய மனச்சஞ்சலமேயாகு 
மென்பதையும்‌ விளக்குவதாகும்‌. “பாடவாக்னியினுடைய 
விஸாக்கமான ஒளகாரமான து பிஜத்தன்மையை யடைகி 
ஐது? என்ற பிரமாணத்தை யநுஸரித்து பாடவாக்கிபீஜமாக 
வும்‌ கொண்டால்‌, எவ்விதம்‌ பாடவாக்மியான து ஜலத்தை 
வற்ற வைக்குமோ அதுபோல இந்த ஒளகாரமும்‌ அஜ்‌ 
ஞானத்தை யகற்ற வல்லது. இவ்விடத்தில்‌ அஜ்ஞான த்தை 
ஜலமாக வர்ணித்திருப்பதம்‌ பொருத்தமேயாஞும்‌, 

1- “ பாலைக்கு மிஞ்சிய மந்திரமுண்டோ 
நல்ல பாலுக்கு மிஞ்சிய பாக்யமுண்டோ "" 
என ஒரு ஸித்தர்‌ பாடியிருப்பதும்‌ இங்கு கவனிக்கத்தக்கது, 
உ வினர்‌ ளிணர்‌ ண்‌ எனன னள ஏன்‌ 


இறப்பு இருக்குமென்பது சொல்லாமலே 


1௮ 
வை 

, 

ம. 


பட 


ந்‌ 


த்‌ 
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ஆகவே இந்த ஸெள : என்ற பீஜாக்ஷரத்தில்‌ ஸ.-ஓள: 


ட்‌ என்று இரண்டு அகஷரங்களுண்டு... அதில்‌ இரண்டாவ 


தாகிய ஒன : என்ற அக்ஷரம்‌ 1” என்னும்‌ அக்ஷரத்தோடு. 

சேரும்பொழுது, வியாகாணஸூதரப்‌ பிரகாரம்‌ விருத்தி 

ஸந்திசெய்தால்‌ ஸெள ; எண்று ஆகின்றது. அப்பொழுது. 

அர்த ஸெள: என்னுமக்ரம்‌ ஸ்ரீஸரஸ்வ தேவியின்‌ 

வாசகத்தைக்‌ குறிப்பதாகக்‌ டைக்கனெறது, அவ்விதமே 

ஸெள: என்ற அக்ரம்‌ ஸூ என்ற அ௯்ஷரத்தோடு 
சேராமல்‌ தனியே ஜன: என்றிருக்கும்பொழுத அதுவும்‌ - 

ஸ்ரீஸரஸ்வதீப்ரஸாதமான மந்தரமுமான்றது. ஆகவே 

இரந்த மஹிமை வாய்ந்த ஒன : என்ற பீஜாக்ஷ£மான து 

கேவலம்‌ கவிதாசக்தியைப்‌ பெறுவதற்கு மாத்திரம்‌ 

உபாஸனை செய்யாது எல்லாவிதமான அவித்யைகளையும்‌ 
டி அழித்து நித்யமான ஞான த்தையடை வதற்கும்‌ உபாஸனை 
செய்வது அவச்யம்‌ என்றும்‌ கிடைக்கின்‌ றது. 2 (5) 


(அவதாரிகை) 

இவ்விதம்‌ “ஏ ரானா? என்று ஆரம்பித்து நான்கு 
ச்லோகங்களிலே ஜம்‌; ஈம்‌, என்ற சத்த ஸ்வரங்களை 
உபாஸனை செய்யும்‌ ல௯தணங்களையும்‌, பூர்ணோபாஸனையின்‌ 
பலன்களையும்‌ விரிவாகச்‌ சொல்லி, இந்த ஆறுவது ச்லோகத்‌ 
திலே, அந்த பிீஜாக்ஷரங்களை எவ்விதம்‌ ஜபம்‌ செய்ய 
வேண்டு மென்பதையும்‌ சொல்லப்படுகிறது. 

எக்க ௭௭ 88௭ விஎான்‌ என களன்‌ 

உ சன்‌ ௭௫% ஏ TARR என ச்‌ ஏஏ | 

ள்‌ mie ளே என கர்ம எ ளின்‌ 
என்‌ எ எக்கிக்‌ எனா ச்‌ எ னர்‌ TUE 


0 0 02. 


பதவுரை 
எ - உன்னுடைய ஏஎ - 


- இர்‌! ஹே தேவி? 
ஏர - பீஜாக்ஷரமான அ; 


தோஷமில்லா த (பரிசுத்தமான) at 


= ஒவ்வொன்றாகவோ ; ஒன ௭௮. - மெய்‌ ரம்‌ 


்‌ யெழுத்துக்களுடன்‌ சேர்ந்தும்‌; சேோரரமலும்‌ ; FETA 2 
ஹகாராஇகளான கூடங்களில்‌ - இருப்பதாகவோ ; ஏஏ 


தனியாகவே ; ஊறு - கரமத்தை யநுளமித்து ; ஏ18- 


ஏா - இருந்தாலும்‌ ; 
RUA - இருந்தாலும்‌ ; 
லாஷையை (விருப்பத்தை 
அள்‌ - ஏதாவதொரு 5 
(முறையோடு). ரின்‌ - எ. - சிந்தனை 
SH - ஏ[-ஜபம்‌ 
எண - எல்லாவற்றையும்‌; ( 
விரைவில்‌ ; ஏக - நல்லபலனுள்ளதாக 
பெறச்‌ செய்கின்றது, 


ஏஏ -எர்த எந்த; சனா - அபி 
) என - எதிர்பார்த்து (விரும்பி) 
வனா - விதியோடு கூட? 
செய்தாலும்‌ ; 


விருப்பங்களையும்‌) எ - 
ஸித்தி 


(பொழிப்புரை) 
ஓ தாயே! கங்கையினடைய ஜலம்‌. போல மிகவும்‌ 
, பரிசுத்தமாயிருக்கின்ற உனது பீஜாகூரமானஅ௮ ஒவ்வொன்‌ 
முகவோ, 'மெய்யெழுத்துக்களுடன்‌ 
கூடரததாகவோ, இரண்டு முதல்‌ ஆறு வரையிலுள்ள 
. கூடாக்ஷரங்களோடு கூடியதாகவோ ; அவ்விதம்‌ கூடாத 
தாகவோ ; க்ரமத்தை அதுளரித்திருந்தாலும்‌, அநுஸரிக்‌ 
TA, ாமலிறாந்தானும்‌ ; எந்த விதமான விருப்பத்தையுத்தே௫த்‌ 
ப இருந்தாலும்‌ ;. எந்த விதிப்பிரகாரமாவது இந்தனை செய்‌ 


கூடியதாகவே, 


| 


ஏனா - க்ரமத்தையநுஸரிக்காமல்‌ 


செய்தாலும்‌; ஏரா, - மனிதர்களுக்கு ரப 
து 


ஸ்‌, 
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தாலும்‌; ஐபம்‌ செய்தாலும்‌ ; மனிதர்களுக்கு அர்தஅந்த 


(oy 3 அபிலாஷைகளையெல்லாம்‌ இப்பிறவியிலேயே விரைவில்‌ 


ஸித்தி பெறச்‌ செய்கின்றது. 
(விரிவறை 
இவ்விடத்தில்‌ “தேவி? 
ஸம்ஹாரம்‌, திரோதாமம்‌, 


களையும்‌ தன்னிடத்திலே 


என்றதால்‌ ஸ்ருஷ்டி, ஸ்திதி, 
அநுக்ரஹம்‌ என்ற ஐந்து தொழில்‌ 
நிலக்கப்பெற்று ஸ்வயம்ப்ரகா௫ச 
வடிவாயிருப்பவள்‌ என்று தாத்பர்யம்‌. (௭௭௭௭) - ௮ககம்‌- 
பரிசுத்தம்‌ என்றதால்‌ தான்‌ தோஷமற்றவளாயிருப்ப/து 
மன்றி, ஸகல ஜீவராகெனளையும்‌ பரிசுத்தமாகச்‌ செய்கின்ற 
சக்தி வாய்ந்தவள்‌ என்றும்‌ கிடைக்கின்றது, னான 
௭௮. - மெய்யெழுத்துக்கள்‌ சேர்த்தும்‌, சேர்க்கப்‌ படாமலும்‌ 


"என்ற பதத்தின்‌ விசேஷம்‌ வருமாறு ; வடமொழியில்‌ 


வியாகரணசாஸ்த்ரத்தில்‌' அக்ஷரங்கள்‌, ஸ்வரங்கள்‌ (உயிர்‌) 
என்றும்‌ ; வ்யஞ்ஐகங்கள்‌ (மெய்‌) என்றும்‌ இரண்டு வகை 
யாக பிரிக்கப்பட்டிருக்கின்றன. (௭-௮) ௮. ஆ, இ. ஈ, 
என்று ஆரம்பித்து (௮ி-3-௭;) ஒள-அம்‌-௮8-என முடிகின்ற 
அஃ்ஷரங்கள்‌ ஸ்வரங்கள்‌ (உயிரெழுத்துக்கள்‌) என கூறப்‌ 
படும்‌, ௧௮ ஏ) சுக்கல்‌ என்று ஆரம்பித்து mE 4) 
ஸ்‌-ஹ்‌-க்ஷ்‌. எனமுடிகின்ற . அக்ஷரங்கள்‌ வ்யஞ்ஜநம்‌ 
(மெய்யெழுத்துக்கள்‌) எனப்படும்‌. அவைகளை முறையே. 
அச்செழுத்துக்கள்‌ என்றும்‌ ஹல்லெழுத்துக்கள்‌ என்றும்‌ 
கூறுவதுண்டு. இங்கே ஸவ்யஞ்ஜாம்‌ என்றதால்‌ மெய்‌ 
யெழுத்துக்களோடு சேர்ந்தது. என்று பொருள்‌. அவ்‌ 


_யஞ்ஜநம்‌ என்றதால்‌ மெய்யெழுத்துக்களோடு சேராதது 


என்று பொருள்‌. 
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ஆகவே ஸெள : என்ற பீஜாக்ஷ்ரத்தில்‌ ஸ--ஒள என்று: 


ஒரு மெய்யெழுத்தும்‌, ஒரு உயிரெழுத்தும்‌ இருக்கறத. | 


ஒள: என்றதில்‌ மெய்யெழுத்துச்‌ சேராது உயிரெழுத்துத்‌ 
தனித்து நிற்பதால்‌ அத அவ்யஞ்ஜமம்‌ எனச்‌ சொல்லப்‌ 
பட்டது. இவ்விதமே மற்ற விடங்ளிலும்‌ கண்டு தெளிதல்‌ 
வேண்டும்‌, 

மற்றும்‌ (கசன்‌ - கூடஸ்தம்‌--என்றதால்‌ மெம்‌ 
யெழுத்துக்களுடைய .ஸமுதாயத்தைக்‌ குறிப்பதாகும்‌. 
இக்கருத்தையே, முதல்‌ ச்லோகத்திலே. (எனன ௭)) - 
“ஸதாஹ்ஸ்‌இதா” என்ற பதவுரையில்‌ அகாரம்‌ முதல்‌ ஹகார்ம்‌ 
வரையில்‌ பரவி யிருப்பதாகச்‌ சொல்லபட்டி ருக்கிறது. இந்த 
கூடாக்ஷரங்கள்‌ உயிரெழுத்‌அக்களுடன்‌ இரண்டுமுதல்‌ 
ஆற வரையிலுள்ள மெய்யெழுத்துக்கள்‌ சேர்த்தும்‌, 


உச்சரிக்கப்படுவ துண்டு. (5) ப்‌ ப்ருதக்‌ - தனியே என்ற ர்‌ 


பதமானது - கூடாக்ஷ£ரங்கள்‌ முழுவதையும்‌; அவைகள்‌ 

தனித்திருக்ன்ற நிலையையும்‌ குறிப்பதாகும்‌: தனித்திருக்‌. 

- காவிடில்‌ தொடாந்தோ, தொடராமலோ இருக்கும்‌, 

இந்த விதிகளனைத்தும்‌ மெய்யெழுத்துக்களுக்கே யன்றி 
உயிரெழுத்துக்களுக்கு முண்டு. ்‌ ்‌ 

ச்ச்‌ கன) - யம்‌ யம்‌ காமம்‌ அபேசக்ஷ்ய-எந்த 

எந்த காமனையை விரும்பி என்ற. பதத்தால்‌ உபாஸகர்‌ 

களுக்கு மற்ற மந்தால்கள்‌ ஒரு குறிப்பிட்ட' பலனைத்தான்‌ 

கொடுக்க வல்லது; இந்த மர்த்ரமோவெளில்‌, அவ்வித 

_மல்லாது ஸகலபலன்களையுமளிக்கவல்லது 'என்பதும்‌. 


கிடைக்கின்றது. (௭௭ கானா) --யேந-கேநாபி-விதிநா- 


ஏதாவது ஒரு முறையினால்‌ என்றதால்‌ மற்ற மந்த்ரங்ளுக்கு* 


அழி: 


» 


பி 
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ரிஷி, சந்தஸ்‌, அங்கம்யாஸம்‌, கரற்யாஸம்‌, 
ஸ்மரணம்‌ ; முதலிய ஒற்லெ விதிகளை யநு 
செப்தாலல்லது அவைகளுக்குரிய பலன்க 


குருபாதுகர 
ஸரித்து ஜபம்‌ 
ல பலய 
மூடியாது, ஆனால்‌ இம்மந்தர த்திற்கு அவ்வித விதிக. 
ளொன்றும்‌ வேண்டுவ தில்லை யென்ப ம்‌. கிடைக்கின்றது, 

(ச்‌ ஸ்‌ எட) சிந்திதம்‌-ஜப்தம்‌-வா--தயாகம்‌ அல்லது 
ஜபம்‌ செய்தாவது என்றதால்‌; “தேவதை, குரு, மந்த்ரம்‌ 
இவைகளை த்யானம்‌ செய்யும்‌ பொழுதோ, ஜபம்‌ செய்யும்‌ 
பொழுதோ தன்னோடு ஒருமுகப்படுத்தி பாவனை செய்ய 


வேண்டும்‌ ??! என்பது போல உபாஸகர்கள்‌ தேவதையை 


யும்‌, குருவையும்‌, மந்தர த்தையும்‌, தன்னையும்‌ ஒன்று: 
சேர்த்து அபேதவடி வாகக்‌ கருதி சயாகம்‌ செய்ய வேண்டு 


்‌ மென்பதும்‌ டைக்கின்றது. 


(ராஸ) - ந்ருணாம்‌- மனிதர்களுக்கு என்றதால்‌ இந்த 
மந்த்ரோபாஸனையில்‌ ஆண்‌ பெண்‌ என்ற வேற்றுமையின்‌ றி 
எல்லோரும்‌ எல்லாவர்ணத்தவரும்‌ எப்பொ முதும்‌ 
உபாஸனை செய்வதற்குத்‌ தகுதியுள்ளவர்க ளென்பதும்‌. 
கிடைக்கின்றது, ்‌ 

ஆகவே இந்த மந்த்ரத்திற்கு அவச்யமாயுள்ள அங்கம்‌ . 
யாளங்களையும்‌, சரீரரகைஆகனையும்‌, ப்ர யோகக்ரமங்களையும்‌, 
அவைகளால்‌ ' ஏற்படக்கூடிய பலன்களையும்‌ விரிவா க. 
ஸ்ரீஸிம்ஹராஜர்‌, ஸ்ரிஸோமதிலகஸ-ஒரி, ஸ்ரீராகவாசந்தர்‌ 
முதலியவர்களியற்றிய வியாக்யானங்களில்‌ கண்டுகொள்ள 


வேண்டுவதாகும்‌.. ப்ட்‌ 1 மல்லல்‌ (6). 
ஆல்‌” ம்‌ மகத ககன்‌ 


a Aare எண்சாண்‌ |” எட க [122 
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(அவ்தா ரிகை) ' 


இரணட என்‌ எ1- : சந்ததம்‌, ஐப்தம்‌ வா த்யாகம்‌. 


செய்தாவது ஜபம்‌ செய்தாவது என்றதால்‌, அந்த. த்யா௩த்‌ 
- இற்கும்‌... ஜயத்திற்குமுரிய உருவத்தைச்‌. இந்தனை செய்ய? 
நிஷ்கலவடிவை, 'ஜ்மோதிர்மயி வாங்மமீ? என்றும்‌ உபதே 
இத்து, ஸகலநிஷ்கல வடி.வாயிருப்பதை, : ஐந்தாஸ்யேவ 
சரரஸநஸ்ய? என்றும்‌ உபதேசித்து; எஞ்சியுள்ள ஸகல 
வடிவா னது இந்த ச்லோகம்‌. தல்‌ ஹம்‌ துச்லோகங்களிலே 


ப்‌ ட ம 


ai கணனைரிகளி எரர்‌ கானன்‌ ன்‌ 
A aaa க்காக | 
்‌ கதகளி ணன கிரி ச 


Ej வான எ TSA NAAT பய கன்‌ sa: ॥5॥ 


(பதவுறை). 


ழ்‌ 8 aa - ஓ! தாயே! ஏ - இடது கையில்‌; கண்‌ 
- ஜரளிர - புஸ்தகத்தைத்‌ தரித்தக்‌ கொண்டவளும்‌ 7 
- அண - அபயத்தை யளிக்கவல்ல முத்ரையைத்‌ தரித்துக்‌ 
கொண்டவளும்‌, .. எண்‌ - வலது கையில்‌; AAT - 
ஸ்படி கமாலையைத்தரித அக்‌ கொண்டவளும்‌ ; அ: - 
ள்‌ பக்தர்களுக்கு 7 ச்‌ ஏ ப RUTH - வரத்தைக்கொடுக்க 


வல்ல அழயெ' வதமுத்ரையைத்‌ தரித்துல்கொண்டவளும்‌; 


20 RITE Ta - கர்ப்பூரம்‌ போலும்‌, முல்லைப்புஷ்பம்‌ 
போலும்‌ வெண்மையாகப்‌ பிரகாசிக்கின்றவளும்‌ ; SEE 


ஏரு [fee - maa எள - எளி - மலர்ந்த. 
i த்க்‌ 2 க மக்‌ ப்‌ ப்‌ 
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வாதீஸல்யம்‌ நிறைந்து பிரகாசிக்கின்ற கடைக்கண்‌ 
பார்வையோடு. கூடியவளுமான ;. ஏ - உன்னை; இ - எந்த 
(மனிதர்கள்‌) ௭௭௧ - மனஸாலும்‌ ;' எ விசன்‌ - த்யாகம்‌ 
செய்வதில்லையோ ; AT - அவர்களுக்கு கன - 
கவிதை புனையும்‌ சக்தியானது ; ௭: -ஏஅ2 (கிடையா த). 


(போழிப்புறை) 
ஓதாயே! (சப்தார்த்தங்களின்‌ வடி.வமாயிருக்கின்‌ ஐ இந்த 
ப்ரபஞ்சத்திற்குத்‌ தாய்‌ போன்றவனே! ;) இடது கைகளில்‌ 
புஸ்தகத்தையும்‌, அபயமுதரையையும்‌,; வலது கைகளில்‌ 
ஸ்படி.கமாலையையும்‌, பக்தர்களுக்கு வேண்டிய வரத்தை 
யளிக்கவல்ல வரதமுத்ரையையும்‌, கர்ப்பூரம்‌ போலும்‌, 
மூல்லைபோலும்‌, வெண்ணிறத்தோடு ப்ரகாஜக்கனெ்‌றவளும்‌; : 
மலர்ந்த தாமரைப்புஷ்பத்ின்‌ காந்தி போன்ற கண்களில்‌, 
வாத்ஸல்யம்‌ ததும்பி ப்ரகாசிக்கின்ற கடைக்கண்‌ 
பார்வையோடு கூடியவளுமான உன்னை, எந்த மனிதர்கள்‌ 
மனதினாலும்‌ த்யானம்‌ செய்யவில்லையோ, அவர்களுக்குக்‌ 
கவிதாசக்தியான அ எவ்விதம்‌ உண்டாகும்‌? இரு பொழுதும்‌ 


உண்டாகாது என்பதும்‌ ஸாரமாகும்‌. 


(விரிவுரை) 


இந்த ச்லோகமானது மூன்று பீலாக்ஷங்களுக்கும்‌ . 
ஹாதாரணமாயிருக்கின்ற - த்யான விசேஷத்தையும்‌, ஸ்ரீ 
ஸரஸ்வ தீதேவியின்‌ ஸம்பந்தமான. ப்ரயோகத்தையும்‌ 
கொண்டதாகும்‌; ... இந்த ச்லோகத்தின்‌ கருத்தும்‌, அநந்த 
லஹரியில்‌ ; “எளிது? - “சரத்‌ - ஜ்யோத்ஸ்நா 2 
௬ப்ராம்‌ ”?- என்ற பதினைந்தாவது ச்லோகத்தின்‌ கருத்தும்‌ 
தல்‌! 
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ஒண்றாயிருப்பது கவனிக்கத்தக்கது. மற்றுமுள்ள்‌-விசேஷங்‌ » 
களை என்து: “அ நந்தலஹ்ரீ” என்ற ளெளந்தர்யலஹரியி ட... 
இடை மாமுகவ்பாகத் இல்‌, கண்டு தெரிக்துகொள்ளலாம்‌; (7) 

்‌ - வேதாரிகை) 3 அர்‌ 
க முன்‌ ச்லோகத்திலே மூன்று பீஜாக்ஷரங்களுக்குப்‌ 
பொதுவானதும்‌, . ஸாவஜ்ஞத்வரூபமான பலத்தைக்‌ 
கொடுக்கவல்லதுமான வடி.வச்தைச்சொல்லி, அடுத்துவரும்‌ 
.... இந்தச்‌ ச்லோகத்தில்‌, சக்தி, காமராஜம்‌, வாக்பவம்‌; என்ற 
கீரமத்தோடு கூடிய தவாதசாந்தம்‌, மூலாதாரம்‌, ஹ்ருத்பத்‌ 
மம்‌ என்ற மூன்று ஸ்தானங்களிலும்‌ த்யானம்‌ செய்ய 
வேண்டிய ஸாதாரணவடிவமும்‌, அதனுடைய பலமும்‌ 
விளக்கப்படுகிற து. 
| இ சர்‌ ராக்ஷச ளரரிர எண்‌ 
னான்‌ ன்‌ வாள நச்‌ FeaaTa | 
ளாம்‌ இணை ர எனின்‌ என்ன 
எனா எானி ஏனக்கு னக 2॥ 


-(பதவுறை) . 
உன்ன ஒளி மிஞுந்தவளே, 9 ஓதாயே; qe ராகவி 
்‌ TS ன்‌ எரு - வெண்மையான தாமரைப்‌ புஷ்பம்‌ 
போல்‌ மனோஹரமரயிருக்கின்ற. காந்தியோடும்‌'; என 
Kk மம்ருகத்திவுடைய பெருக்குகளகல்‌ 7 உ. கு - ஸை? 
கனி - ஈனைக்கின்‌ றவளும்‌; ஏட: -மஸ்தகத்தில்‌; க்கம்‌ 


அ 


ப ருக்இின்றவளுமான? டட உன்னை? 9-எந்த; (மனிதர்கள்‌). ன்‌ 
னா - த்யானம்‌  செய்ன்ற்னரோ 3; oft த்‌ பூட்‌ 3 
ல்‌ நக தான சவகு த 


JL இச தர்ர்ம்‌-என்ப த கிலோமதீல்சமுடைய்‌ ய பாடம்‌. 


8. 
3 - முகத்திலிருக்‌ அ, 19-௫௪ டை 
ஏனவிரிச்ததும்‌ ; தெளிந்த தமான அக்ஷர 


ங்களோடு கூடிய . 
பதங்களையுடைய ; வானி - வாக்கான து ; (கவிதா௫க்இ. 


யான த) ஏன அன. ஏரிர்எ-ஆகாசகங்கையினு 
டைய்‌ பெரிய அலைகளோடு அசைந்து வருகின்ற. ப்ரவாஹம்‌. 
போல ; எவனா இடைவிடாத; ளர்‌ - வெளிவரு 


டைய ; 


கின்றது. ; 
(பொழிப்புரை) 

ஓ தாயே! சப்தப்ரபஞ்சகத்திற்கு அஇதேவதையராக 

இருப்பவளே! வெண்தாமரை போல வெண்மையாகவும்‌ பி 

மனோஹரமரயுமிருக்கின்‌ ற சோபையோடும்‌, 


அம்ருதப்‌ 
பெருக்குகளால்‌ ஸாதகர்களுடைய இரஸை ந 


னைக்கின்‌ ற. 
வளும்‌, ஸஹஸ்ராரகமலத்ஒல்‌ வஸிக்கின்றவளுமான உன்னை 
எந்த மனிதர்கள்‌ த்யானம்‌ செய்கன்றனரோ ; அவர்களு 
டைய முகத்திலிருந்து (வாக்கிலிரும்‌த) தோஷமற்றதும்‌, 
தெளிந்ததும்‌, சுவையுள்ளதும்‌, வ்யக்தமாயுள்ளதுமான 
அசஷரங்கள்‌ நிரம்பிய பதங்களோடு கூடிய கவிதாசக்தி 
யானது, ஆகாச கங்கையினுடைய இரண்ட அலைகளோடு 
கூடிய பெருகிய ப்ரவாஹம்‌ போல்‌ வெளியே வருகின்றது, 
(விரிவுரை) 


இந்த ச்லோகமானது ஸஹஸ்ராரகமலத்தில்‌ “சக்தி 
பிஜோபாஸலனை. செய்வதற்காகச்‌ சொல்லப்பட்ட தாகும்‌. 
த்யானம்‌ செய்யும்பொழுது முன்‌ ச்லோகத்திலே கூறியுள்ள: 
புஸ்தகம்‌, ஜபமாலை, வராதர்பய்கரங்கள்‌ முதலியவைகளைக்‌ 
ஸு சேர்த்து த்யானம்‌ செய்ய. வேண்டுவதாகும்‌. : இிரஸில்‌,. 
புஸ்தகம்‌, ஸ்படிகமாலை; : வரதாபயஹல்தம்‌ முதலியவை 
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களால்‌. ப்ரகா௫க்கின்ற சரீரத்தோடும்‌, சிவசக்தியின்‌ வ்‌ 
வாயமைர்‌அன்ளவளும்‌; முல்லையையும்‌, சந்திரனையும்‌ நிகர்த்த 
சோபையோடு. கூடியவளுமாக ஸ்ரீதேவியை FAL, 
செய்யவேண்டும்‌ ?' ! கன ஆகமும்‌ இக்கருத்தையே 
ஆதரிப்பதாஞும்‌.. மல்‌ கி 7A) 
S (அவதாரிகை) 
முந்திய ச்லோகங்களிலே கவிதாசக்தி முதலிய ம, 
புருஷார்த்தங்களை விரும்புகின்ற பக்தர்களுக்கு வா்‌ 
யவத்தையும்‌, அதை உபாஸிக்க வேண்டிய விதியையும்‌ 
விளக்கப்பட்டது. இந்த ச்லோகத்தில்‌ காமபுறாஷாரத்‌ 
தங்களை விரும்புனெற பக்தர்களுக்கு காமா ரஜபீஜத்தின்‌ 
உபாளணையும்‌, அதன்‌ பலனும்‌ சொல்லப்படுகிறது. 
| பவ்ய பம என்னனா எா- 
அளி எரர்‌ எனனை வக | 
பல்‌ ராரா எனன 
கனைகைககளி எனா எனின்‌ ala 
(பதவுரை) 
னான்‌! ஓ தாயே! 3- எவர்கள்‌ ; எனா: 
வகாக்ரசித்தத்துடன்‌ ; (ஒரு முகமாக நிலைிறுத்தப்பட்ட 
மனதோடு) ஏ - உன்னுடைய 7. னா - காந்தியினால்‌ ; 
[ இந்த ; eT ஆகாசத்தை ; [எரா ரால்‌. 
குங்குமப்‌ பொடிகளுடைய ஸமூஹத்தால்‌ மறைக்கப்‌ 
ய ட்டது போலவும்‌ ; sa - பூமியை ; ழ்‌ fala TRE 


ரட்ட ட்ட ட்ட்ட்ட்டமா்‌ 
.. இணணரிஎகர்‌ nigra ம்ம ம. 


௧௯ 


முழுயெது போலவும்‌ 3) 
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NETTIE - சளக்கப்பட்ட செண்மஞ்சக்‌ 
குழம்பினடைய ப்ரவாஹத்இில்‌ (அரக்கு வெள்ளத்தில்‌), 
ag -af ஒரு கூதணமாவது, 
qzafsa - பார்க்கின்றனரோ ; (த்யானம்‌ செய்கின்றனரோ) 
௭ - அவர்களுக்கு ; ஏன - க - எக - என: - பயத்தை 
யடைந்த மான்குட்டிகளுடைய கண்களைப்போன்ற கண்‌ 
.களையுடைய பெண்கள்‌ ; ஏஏ - எ0₹ - இகர: - மன்மத - 
தாபத்தினால்‌ - பிடிக்கப்‌ பட்டவர்களாகக்கெண்டு ; எணா;- 
வசமானவர்களாக ; Hala - ஆகின்றனர்‌; HAR - நிச்சயம்‌. 


(பொழிப்புறை) 


ஓ தாயே! ஆதாரபத்மத்தில்‌ மனத்தை ஒரு முகமாக 


. நிலைநிறுத்தி உன்னுடைய காந்தியினால்‌ இந்த ஆகாசத்தை 


குங்குமப்‌ பொடிகளுடைய வெள்ளத்தினால்‌ முழு. 
தாகவும்‌, அவ்விதமே இந்த பூமியை செண்மஞ்சக்குழம்டி' 
அடைய வெள்ளத்தினால்‌ முழுகயெதாலவும்‌ ; எவர்கள்‌ ஒரூ. 
சஷ்ணகாலமாவது த்யாகத்ருஷ்டியோடு பார்க்ின்றனரோ; 
அவர்களுக்கு, மிகுந்த. சஞ்சலத்தோடு கூடிய மான்‌ 
குட்டிகளுடைய கண்கஜரப்‌ போன்ற கண்களையுடைய 
ஸந்தரிகள்‌ (நங்கையர்‌) மன்மத சாபத்தால்‌ பீடிக்கப்‌ 
பட்டு வச்யமாகின்றனர்‌, இத நிச்சயம்‌, . 


(விரிவுரை) 


இங்கே (ளோ) - பாரதி? என்ற பதத்தை முன்‌ . 
ச்லோகத்திலிரும்‌து வருவித்துக்‌ கொள்ளவேண்டும்‌. 
மற்றும்‌ இவ்விடத்தில்‌ ஆதாரபத்மத்தில்‌ கீயாநம்‌. செய்ய 
வேண்டுமென ஸ்பஷ்டமாகச்‌ சொல்லவில்லை. என்‌ னையோ? 


eds A SD At 


38. 


அடுத்த ச்லோகத்தில்‌ இர்‌ அ) :யே த்வாம்‌ சேதஸி' 


எவர்கள்‌ உன்னை. மனதில்‌? 
விதிப்பதாலும்‌, , முந்திய. ச்லோகத்தில்‌, ன) - 
" “ ஸூர்த்சி ஸ்திதாம்‌ ' * சரஸில்‌ இருப்பவள்‌ ” என்று சொல்லப்‌ 
யட்டதாலும்‌, இரண்டுக்கும்‌ நடுவேயுள்ள இர்த ச்லோகத 
இலே ஆதாரபத்மத்தில்‌ த்யானமானது சொல்லாமலே 
இடைக்கன்றதெனக்‌. கொள்ள வேண்டும்‌. 


மற்றும்‌, : மூலாதாரபத்மத்தில்‌ சனுஸ்‌; பாணம்‌; 


வரதரபயமுத்ரைகளோடு கரணப்படுகன்றவளும்‌, 
பருத்திப்புஷ்பம்‌ போன்ற வெந்த காந்தியை யுடையவனும்‌, 
காமராஜ பிஜத்தின்‌ வடி.வாயுள்ளவளுமான 
மங்களில்‌ கூறியிருப்‌ 


செம்‌ 


ஸ்ரீதேவியை 
த்யாகம்‌ செய்யவேண்டும்‌, ''*! என ஆக 
பதும்‌ இங்கே பொருந்தும்‌, மேலும்‌ இந்த ச்லோகமும்‌, 
ஆரந்தலஹரியில்‌, (எல) - தறுச்சாயா? என்ற பதி 
னெட்டாவது ச்லோகமும்‌ ஒரே கருத்தைக்‌ கொண்ட 
தென்பதும்‌ கவனிக்கத்‌ தக்கதாகும்‌.” பம்‌ (9) 
1 (அவதாரிகை) . ்‌ 
இந்த ச்லோகத்திலே, இரண்டாவது பிஜத்தினுடைய 
உபாளனுபலத்தின்‌ எஞ்சிய பகுதியையும்‌; முதல்‌ பிஜத்தி 
னுடைய அஸாதாரணமான த்யாமமும்‌, அர்த்த புறாஷார்த்‌ 
தங்களை விரும்புகின்றவர்களுக்கு ஸ்ரீ சக்தி பிஜத்திவுடைய 
த்யாகமும்‌ விளக்கப்‌ படுகிறது, ்‌ 
1. என்‌ எள்ள ணக | 
கதன்‌ mire 
ர என்னால்‌ தமிழில்‌ மொழி பெயர்க்கப்பட்ட ஆநந்த 
லஹரியில்‌ மற்ற விசேஷங்களை. விரிவாகச்சாணலாம்‌. 


என த்யா௩ க்ரமத்தை ' 


0 
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AYMAN US STH ATTA ETT STS 
அ caf அள்‌ எண்‌ எம்‌ னா க ம்ப 
uf எச எனாரகக: எலி எனல்‌ 
எக்கா TAT என்‌ fora: N20) 
(பதவுரை) 

ட பக்‌ - த்யாகம்‌ செய்கன்றவர்களுடைய ஹ்ரூத 
யத்தில்‌ நிலைபெற்று விளங்குபவளே! ஏ - எவர்கள்‌ ; 
எளிது - மனதில்‌ ; ஏஏ. கான௭- ௫0௭௫-௭௭-௭1 - அசை 
கின்ற ஸ்வரணமயமான குண்டலங்களையும்‌, கோள்‌ 
வலயங்களையுமணிந்தவளும்‌ ; ஊா- எக - கானி - இ - 
அணிந்துகொள்ளப்பட்ட ஓட்டி யாணத்தையும்‌, மாலையையு 
முடைய வளுமான ; வது - உன்னை ர - உறுதியாக ; , 


1} ஊராஏ ௮௫ -ச௲ணகா லமாவது; னாஏ[*எ-இயாகம்‌ செய்கின்ற 


னரோ , ஏ - அவர்களுடைய; 9ெ8-விடுகளில்‌, ரண: - 
ஸம்பத்துக்கள்‌ ;. அனா: - தினந்தோறும்‌ ; ரவா - பல 
வடிவங்களோடு; ஊாபி-எஎஈன: - வளர்ற்து கொண்டு i 
எனத - கள்ளா - எலா: - மதம்பிடித்த யானைக 
ளுடைய விசிறிபோன்ற காதுகள்‌ போல்‌ சஞ்சலமா 


யிருந்த பொழுதிலும்‌ ;. [வய - வெகுகாலம்‌ ; cia ட்‌ 


நிலைத்திருக்கும்‌ தன்மையை ; ஏஎ £ அடைகின்றன. 
1 (பொழிப்புரை) 

ஓ தாயே! இடைவிடாது. உன்னை த்யாநம்‌ 
செய்கின்ற பக்தர்களுடைய ஹ்ருதயத்தில்‌ நிலைத்து வஸிக்‌ 
கன்றவளே ! அ௮காஹதப்தமத்தில்‌ அசைந்து கொண்டிருக்‌ 


ன்ற குண்ட லங்களோடும்‌, தோள்வலயங்களோடடும்‌, 


ஸ்வர்ணமயமான ஓட்டியாணத்தோடும்‌, மாலை முதலிய 


ன்‌ ட ப்தியப்துவ்வு பட்ட ட அவபணைைவையபட்‌ 
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வைகளோடும்‌ கூடிய உன்னை, எவர்கள்‌ ஒரு ச௲ணமாவது 
மனதை ஒரு முகப்படுத்தி உறுதியாக தியானம்‌ செய்க்‌ 
றனரோ ; அவர்களுடைய வீடுகளில்‌ பூமி, ஸ்வர்ணம்‌, பச, 
வாஹமம்‌, ரத்நம்‌ முதலிய ஸம்பத்துக்கள்‌, மதப்பெருக்‌ 
கெடுத்த யானைக்‌ கூட்டங்களுடைய, அசைந்த. கொண் 
டிறுக்கின்ற விசிறி போன்ற காதுகள்போல எப்பொழுதும்‌ 


- சஞ்சலமாயிருந்த பொழுதிலும்‌, உன்னுடைய அநுகரஹத்‌ 


இனால்‌ நிலையாயிருக்து கொண்டு இனந்தோறும்‌ வளர்‌ 
இன்றன. 
(விரிவுரை) | 


இந்த ச்லோகமானது ஹ்ருதய கமலத்தில்‌ வாக்பவ 


. பிஜோபாலனைக்காகச்‌ சொல்லப்‌ பட்டதாகும்‌. ஹ்ருதய 
்‌. கமலத்தில்‌ ஸ்வர்ணத்தை யொத்த காந்தியோடும்‌, பாசம்‌, 


அங்குசம்‌. இவைகளால்‌ ப்ரகாஇக்கின்றவளும்‌, வரதாபய 
_ஹஸ்தங்களோடும்‌, வாக்பவஸ்தானத்தின்‌ வடிவாகவு 
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முள்ள; ஸ்ரீதேவியை த்யாறம்‌ செய்யவேண்டும்‌ என 


்‌ ; ஆகமம்‌ கூறும்‌, (10) 


(அவதாரிகை) 
இவ்விதம்‌. முன்பு தர்மங்களையும்‌, பொருள்களையும்‌, 
போகங்களையும்‌ விரும்பும்‌ பக்தர்களுக்கு த்யாகம்‌ செய்ய 
வேண்டியக்ரமங்களையும்‌; அர்த த்யானங்களுக்குரிய மூர்த்தி 
பேதங்களையும்‌, அந்த மூர்த்திகளுடைய உபரளனையாலேற்‌ 
படும்‌ பலன்களையும்‌ விஸ்தாரமாகச்‌ சொல்லப்பட்டது. 


.. இப்பொழுது இந்த ச்லோகத்திலே மோக்ஷத்தை-பேரின்‌ 


i 


ட 


1 Oe wae TRAE | 
- எண! எ eraser 


ஜி 


ல: அடை 
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லஸ்‌ பத்தைப்பெற-விரும்புகின்‌ ற பக்தர்களுக்கு த்யாஈக்ரமும்‌, 
தீயாநத்திற்குகந்த மூர்த்தியின்‌ வடிவத்தையும்‌, அதனா 
லேற்படும்‌ பலத்தையும்‌ சொல்லப்படுகிறது. 
ளான afsravsafisaszrgzi ஏகன்‌ 
ஏரண AATETITATETT உள னாள்‌ ஏ. | 
னர்‌ னான எழும்‌ எமி 

என்‌ எணக்கு என்னு IX 

்‌ (பதவுறை) 

ட ளவ ஓ தாயே! எ க0-- [0 உன்னுடைய 
ஸ்வரூப ஸாக்ஷாத்காரத்தின்‌ பொருட்டு ; எங்க - ஆராபடீ.. 
என்ற ஆஸக விசேஷத்தோடு , 8௭-௮1௭௭- என்னிய பாம 
சிவனுடைய வரம (இடத) பாகத்திலிருப்பவளும்‌ ; 

அவி னள-௭௭௫-௭(2௭-௮௪௪- ஏக - சந்த்ரகலையினால்‌ அலங்கரிக்‌ 


(மண்டை. ஓடுகளாலாகிய மாலையை யணிந்தவளும்‌ 7 
எக எகர - ௭2௭5 - ஏரு, - செம்பருத்திப்‌ புஷ்பம்‌ 
போன்ற சிவந்த வஸ்த்ரத்தைத்‌ தரித்தவளும்‌; எள 
நான்கு கைகளையுடையவளும்‌ 7 மூன்று கண்களை 
யுடையவனும்‌ ; எ-பிஎ-ஏஏ-ஊளிஏ - சுற்றம்‌ பருத்துயர்ந்த 
கொங்கைகளை யுடையவளும்‌ ; ஏ - நடுவில்‌ ; 1௭௭-௭15- 
௭-௭1$௭-எ௫௭.- வளைந்த மூன்‌ றுமடிப்புக்களினால்‌ அடை 
யாளம்‌ செய்யப்பட்ட சரீரத்தை யுடையவளுமான ; வ 
உனை ; ணான-த்யானம்‌ செய்கின்றனர்‌. 
்‌ ..... (போழிப்புறை) 


உன்னுடைய ஸ்வரூபத்தைக்‌ காண விரும்பி, ஆர்படீ. 


"TCS 


ஜி கப்பட்ட ஜடாளமூஹத்தோடு கூடியவளும்‌ ; Tg. 


த்‌ ஓ தாயே, மோக்ஷத்தை  விரும்புனெற பக்தர்கள்‌ -. ்‌ 
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அன்ற! ஆஸ விசேஷத்தோடு ஸ்ரீபரமசிவனுடைய இடது 


புறத்திலிறாப்பவளும்‌, சந்தரகலையைத்‌ தலையில்‌ தரித்தவளும்‌, [ “] ்‌ கி 
செம்பருத்திப்‌ 


மண்டையோடுகளை மாலயாயணிந்தவளும்‌ ; 

புஷ்பமெனச்‌.இவந்த வஸ்த்ரத்தை யணிந்தவளும்‌ ; நான்கு 
கைகளோடும்‌, மூன்ற கண்களேர்டும்‌, மாற்‌ புறமும்‌ £ன்கு 
பருத்துயர்ந்த கொங்கைகளோடும்‌, நடுவே மூன்று மடிப்‌ 
புக்களால்‌ . அடையாளம்‌ செய்யப்பட்ட சரீரத்தோடு 


கூடியவளாகவும்‌ உன்னை த்யானம்‌ செய்கின்றனர்‌. 
(விரிவுரை) 
ட மல்‌) என்பது ஒரு ஆஸ விசேஷமாகும்‌. 
வருமாறு, ** GEES 


அந்த ஆஸ௩த்தினுடைய லக்ஷணம்‌ 
“இடது தொடையின்‌ 


சனனி. Rafer” 
மேல்‌ வலது தொடையையும்‌, வலது தொடையின்‌ மேல்‌ 
இடத தொடையையும்‌; சேர்த்து உயர்த்தி உட்காருவது: ப 
ஆர்படீ என்ற ஆஸைபேதமாகும்‌. மற்றும்‌, “gy 
காணன்ளிள்‌ எள்‌ ௭? “சரீரம்‌, செஸ்‌, கழுத்து 
இவைகளை அசையாமல்‌. எமமாகச்‌ : செய்யவேண்டும்‌?” 
எனவும்‌ கூறியிருப்பது போல அவயவங்களை வளையாமல்‌ 
நேராகச்‌ செய்து த்யாகம்‌ செய்ய வேண்டும்‌. இந்த 
ஆர்படீ என்ற ஆஸகம்‌, மிகவும்‌ பெருமை வாய்ந்ததாகும்‌. 
-இல்லிடத்தில்‌, ௭-௭. னன. அன்ன (எ) ப்ரேத ; 
என்ற | பதத்தில்‌ எ௭;௮௭: “* எப்பொழுதும்‌ பரமசிவ 
இடன்‌ சேர்த்திருப்பவள்‌!? எனச்‌ சிவபரமாகப்‌ பொருள்‌ 
கொள்ளவேண்டும்‌, இப்‌ பதத்திற்கு ஸ்ரீஸோமதிலகர்‌ என்ற 


௮ 


உரை: ஆசிரியர்‌, சக்க சிவாருடாம்‌- சிலே. சேர்ந்‌ 1 
டல்‌ ்‌ 


ட்‌ 


தவன்‌ ”” என்று உரையும்‌ செய்திருக்கிறார்‌. கில ம 
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ஷ்‌ 2-918 க க்குமுண்டஸ்ரஜம்‌-என்ற இப்ப்தத்திற்கு 
ஸாதாரணமாக மண்டையோடுகளான மாலை எனப்‌ 
பொருளாகும்‌, a 
ட இப்பதத்து 
போல்‌ பெ 
கின்ற 


மாலையெ 


னினும்‌ உண்மைப்‌ பெர்ருள்‌ அதுவண்ணு, 
ற்கு முல்லைமாலைகனென்றோ, மண்டையேர்டு 
ரூத்தும்‌ வர்த்தலமாகவும்‌, வெண்மையாகவுமிரூச்‌ 
முத்திக்களூுடைய மராஜ யென்றே, செண்பக 
ன்றோ பொருள்‌ கொள்ள வேண்டும்‌. இவ்விதமே 
ஸ்ரீராகவாரந்தர்‌ உரை செய்திருக்கிறார்‌. இதற்கு மற்ற 
விசேஷமான பொருள்களை. அங்கே காணலாம்‌, ஆனால்‌ 
டடீஸோமதிலகர்‌ ££ கபால்‌ மாலையை யணிந்தவன்‌?' என்று 
தான்‌ பொருள்‌ கொள்ளுரிறோர்‌. ஸ்ரீஸிம்ஹராஜரோ வீசேஷ 
மாகப்‌ பொருளொன்றும்‌ கூறாது இந்த ச்லோகத்திலே 
ட _ ஸ்ரீதேவியின்‌ ப்ரெனடாவஸ்தை (ஈடுவயத) வர்ணிக்கப்‌ 
படுகின்றது, வேறு விசேஷம்‌ ஒன்றுமில்லை என எழுதுஇருர்‌. 


மேலும்‌, இந்த ச்லோகம்‌ இரண்டாவது பிஜத்தி 
அடைய ககாரலகாரங்களைக்‌. தள்ளி எஞ்சிய காமகலை 
யான ஈம்காரத்இின்‌ வடிவாயெ ஸ்ரீதேவியிலடைய தயான 
ரூபச்தையும்‌ சொல்லுவதாகும்‌. 


எள ஏ: சஅர்புஜாம்‌-என்ற பதத்திற்கு நான்கு டி 

௮ம்‌ பாசம்‌, அங்குசம்‌, கரும்பு, புஷ்பபாணம்‌ இவைகளைத்‌ 
தரித்தவள்‌ என்று பொருள்‌. 

“கரும்புவில்‌, புஷ்பபாணம்‌, பாசம்‌, அங்குசம்‌, இவை 

களினால்‌ பிரகாசிக்கின்ற கைகளையுடையவளும்‌, : பரம 

இ இவனுடைய மடியில்‌ வஸிப்பவளும்‌, படம்‌ து 

வாயமைந்தவளுமான ஸ்ரீதேவியை த்யானம்‌ செய்ய 


தல தப தாத்‌ வடட ௦ வல லான 
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வேண்டும்‌?” 1, என்பதும்‌ சைவாகம ரஹ்ஸ்யமாகும்‌. உண்‌. 
மையில்‌ தீரிபுரைக்கும்‌, த்ரிபுரஸ-ந்தரிக்கும்‌ பேதம்‌ டைன்‌ 
யாது, ஆகவே இந்த ச்லோகமானது முல்றமாயிரக்பதேோடு!! 
மல்லாமல்‌ ஸ்ீத்ரிபுரஸர்தரியின்‌ த்யான வடி.வாயுள்ளது 
ப்‌ என்பதும்‌ அறியத்தக்கது. (1 1) 
. (அவதாரிகை) க 
எவர்கள்‌ உன்னை மனதாலும்‌ நினைப்பதில்லையோ 
அவர்களுக்கு  கவிதாசக்தியான ௮. எவ்விதமுண்டாகும்‌'” 
-. என்றும்‌, ஸ்ரீதேவியை உபாஸிக்காதவர்களுக்கு ஸர்வஜ்ஞத்‌ 
வம்‌ கிடைப்பதும்‌ தர்லபமென்ற முன்பு சொல்லப்‌ 
பட்டது. இப்பொழுது ஸ்ரீதேவியை உபாஸிப்பவர்களுக்கு 
அந்த ஸர்வஜ்ஞத்வமும்‌ இடைப்பது A OIA 
இந்த ச்லோகத்தினால்‌ உபதேசிக்கப்படுகெறது,- ௫ 
ன்னா எள்‌ எனப்‌ FS 
- எனி ணகி கர எனி எள; | 
ச ர. சினி... 
i ட்‌ னரா: ஸின்‌ என்ன வட 
(பதவுரை) 
ட்‌ கர. ஒளியின்‌ வடிவே! ஓ தாயே! வின: - 
ஸ்ரீவத்ஸராஜன்‌ என்னும்‌ அரசன்‌; ஏகா [13 - அல்ப 
மான உபகரணங்களோடு கூடிய ; எஏராஎா-கேவலம்‌' 
மண்டலாஇபதி என்ற அளவிலே; [815- சள ம்‌ சிற்றரசர்‌. 
களுடைய; ஐ - வம்சத்தில்‌ - வாள; - எர - பிறந்தாலும்‌ 
எள: அச; - பராக்ரமத்தால்‌ உயர்ந்த நிலையையடைந்து;' 
1. ggg UES | ந்‌ 
அண்ணன்‌ Sai arisen. ॥ 


ல 


ன 


ட 


ப்‌ 


le 


[25 சக்ரவர்த்திகதர வென்று, 


இ... 


1 ஆத 


வரர: - 3௭ அளி எடு. 


எளி - ஸகல ௮... 
in) பதவியை; ஒளு - 


அடைந்து? த்த பட்டு 
05: - வித்யாதரஸமூஹங்களால்‌ வ 


ண்ங்கப்பமட்ட பாதங்‌ 
களைய/டையவனாக ; TH 


எ - இருந்தான்‌ ; என - “என்பது; 
aq - யாதொன்று உண்டேர ; எ. - அப்புகழ்வாய்ந்த 
௭௭50 - இந்த (பெருமையும்‌) Aq - ATS: - 
உன்னுடைய சரணகமலங்களை  ஸேவித்தகாரணத்தினா 
அண்டா ; 2-8: - அுக்ஹத்தினுடைய ய 
மன்றோ ! 


(போழிப்புறை) 


ஒளியுடன்‌ “இகழும்‌ ஓ. தாயே! 


ஸ்ரீவத்ஸராஜன்‌' 
என்ற. அரசன்‌ 


ஸாதாரண அரசகுடும்பத்தில்‌ பிறந்தும்‌, 
தன்னுடைய பராகீரமத்தினால்‌ ஸார்வபெனமர்களாயெ 
நான்கு ஸமுத்ரமும்‌ சூழ்ந்த. 
தியாயிருந்து கொண்டு, வேத 


கற்றுணர்ந்த முனிகளா அம்‌, . 
ஞானிகளாலும்‌, தேவர்களாலும்‌, 


லேவிக்கத்தக்க மஹிமையை யடைந்‌ 
இருவடித்தரமரையை அவன்‌ இை 
்‌ ர சணத்தினாலன்றோ ! 


இத்தரணியை ஏகசுக்ராஇிப 
வேதாங்கங்களை முற்றும்‌ 


வித்யாதரர்களாஅம்‌ 
ததும்‌ உன்னுடைய 
டவிடாது ஸேவித்த 


 (லிரிவுறை) 


'ஸ்ரீவத்ஸராஜன்‌. என்ற... இந்த அரசன்‌ கெளசாம்பி: 
யென்னும்‌ நகரத்திலே ஒரு சிற்றாசனாக இருந்த. உதயனன்‌ 

என்பவன்‌. இந்த உதயனனையே வத்ஸராஜன்‌ எனக்‌ 
4 கூறுவதமுண்டு. 
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1 என்னி ளாக” ம உதயனன்‌ 
என்ற அரசனுடைய. க்தையைப்‌ புகழ்வ இல்‌. திறமை க 
வ்ருத்தர்கள்‌ நிறைந்த அவந்தி தேசத்தை யடைந்து? 
என்றும்‌ ;- “ ஏஜிஎன ௭-ல்‌ எ SE” பரத்‌ 
யோதன்‌ ஏன்ற அரசனுடைய மகளை வத்ஸராஜன்‌ என்ற 
அர௫ன்‌ அபஹரித்தான்‌? எனவும்‌ கவிசூலதிலகன்‌ ஸ்ரீகாளி 
தாஸனும்‌ ; “ஜி ச்‌ எ என்னி “உலகத்தில்‌ 
ஸ்ரீவத்ஸராஜனுடைய . சரிதம்‌ மக்களுடைய மனதைக்‌ 
கவர்வதாகும்‌” என . ஸ்ரீஹர்ஷகவியும்‌ வர்ணித்திறாக்‌ 
இன்றனர்‌. 
கேவலம்‌ ஒரு எட்டை ஸ்ரீவத்ஸராஜன்‌; யெள 
கந்தராயணன்‌, ருமண்வான்‌ முதலிய மந்த்ரி ஸேகாதிபதி 
இவர்களுடைய உதவியினால்‌ ஒரு பெரிய சக்ரவர்த்தி 
பதவியை யடைந்தான்‌. . என ததாஸரித்ஸாகரம்‌ 
கூனும்‌. ஸ்ரீவத்ஸராஜனுடைய மற்றுமுள்ள விசேஷங்களை 
ரத்நாவலீ, ஸ்வப்௩வாஸவதத்தம்‌ முதலிய நாடகங்களில்‌ வீரி 
வாகக்‌ காணலாம்‌. இவ்விடத்தில்‌ ஸ்ரீலகுபட்டாரகர்‌ 
ஸ்ரீ தேவியை உபாஸனை செய்து ஸ்ரீவத்ஸராஜன்‌ மிகுந்த. 
"பெருமையை யடைந்தான்‌ என்று ௨ வற்ணிப்ப இலிருந்து அநத 
அரசன்‌ தன்‌ முயற்இயும்‌, சிறந்த கல்வியறிவும்‌ ; ஸ்ரீதேவி 
யுபாஸகனாகவும்‌ இருந்து கொண்டு சக்ரவர்த்திஷளாதும்‌, 
கவிகளாலும்‌, முனிவர்களாலும்‌, தேவர்களாலும்‌, வ வணங்‌ 
கத்தக்க குணாதிசயங்களைப்‌, பெற்று விளங்யெவனெனத்‌ 
தெரியவருகிறது, ' (1) 
'வெதாரிகை. 1 
ஓ தாயே; ( உன்னை எவர்கள்‌ மனதாலும்‌. நினைத்து. 
தியானம்‌ செய்யவில்லையோ அவர்களுக்கு கவிதாசக்நி 
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ய யானது. எவ்விதமுண்டாகும்‌!! 
மறுபடியும்‌ வற்புறுத்தி, அதை விரிவாகச்‌ சொல்ல நினைத்து, 
அவ்விதம்‌ த்யாகம்‌ செய்யாவிடில்‌, அதனால்‌ . ஏற்படுகின்ற 


ரூ, தோஷங்களையும்‌ இந்த ்‌ கட வர்ணிக்கப்‌ 
படுறது, ்‌ 


என்‌ அ முன்பு கூறியதையே 


ட ஏங்க ன ய்டடட ந்ல்ல 
emoesmifefa: afar சர்‌ எ seg; க: | 
வகை த சிணா sd- 
sere gfadus: களனி வல்‌ எட்னா | வ 


(பதவுறை) 


னி எரர8-மிகுந்த கோபமுள்‌ளவனே! ஓ தாயே! டை 
2 கு மே 


௮ எவர்களுடைய; கன: - கைகள்‌ ; 4-0 - ஏ 2 
கன்‌ - உன்னுடைய - சரண அந்தகக்‌ அர்ச்சனை- செய்‌ 
வதில்‌; 1924ி--௫-ஏஞாக௭ 200-௫ அரிசன: - பில்வ 
தளங்களைக்‌ கொய்யும்‌ பொழுது (அதன்‌) முள்ளுகளுடைய 
தனிகளோடு ; after, - பழக்கத்தை; ஏ Mg: 
அடையவில்லயோ ; டப்ப ல்‌ ப வ எக கறு. 
உ னி என. அரிஜன்‌ - தண்டம்‌, அங்குசம்‌, சக்ரம்‌, 
தனுஸ்‌, வஜ்ராயுதம்‌, ஸ்ரீ வத்ஸம்‌, மத்ஸ்யம்‌ முதலிய ரேகை - 
களால்‌. அடையாளம்‌ செய்யப்பட்டதும்‌ ; ls த 
தாமரைப்‌ புஷ்பங்களுடைய: த்‌ காம்தியோன்ற' காத்தி: 
ரி யோடு கூடியதுகளுமான ; 2 எண்ண: ப்‌ கைகளோடு. (கூடிய)? 
fad ளு: - அரசர்களாக ; கச - எவ்விதம்‌? ர 
உண்ட்ர்கமுடியும்‌. ஒருக்காலும்‌ உண்டாகமுடியாது. 
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- (போழிப்புறை) 
மிகுந்த கோபமுள்ளவளே! ஓ தாயே ! எவர்களுடைய 
கைகள்‌; உன்னுடைய சரண கமலங்களைப்‌ பூஜை செய்‌ 
்‌ வதற்கு பில்வகளங்களைக்‌ கொய்யும்‌ பொழுது அதனுடைய க 
'முட்களாள்‌: இறப்பட்ட வடுக்களோடு கூட பழக்கத்தை : 3 
“யுடைய வில்லையோ, அவர்கள்‌ தண்டம்‌, அங்குசம்‌; சக்ரம்‌; 
தனுஸ்‌; வஜ்ரம்‌, ஸ்ரீவத்ஸம்‌; மத்ஸ்யம்‌ முதலிய ரேகைகளால்‌ 
அடையாளம்‌ செய்யப்பட்டு, தாமரைப்‌ புஷ்பம்‌. போ லச்‌ 
சிவந்து மிரு தவாயிருக்கின்‌ ற கைகளோடு காணப்படுகின்ற 
உத்தம ராஜலக்ஷணம்‌ பொரும்‌ திய சக்ரவர்த்திகளாக எவ்‌ 
விதம்‌ பிறக்கமுடியும்‌? உனது சரண கமலங்களை இடை 
விடாது எப்பொழுதும்‌ பில்வம்‌ முதலிய புஷ்பங்களைக்‌ ம 
கொண்டு அர்ச்சனை செய்வதன்‌ பயனாகவே உலகில்‌ சக்ர :.. | 
வர்த்தியாகப்‌ பிறக்க முடியுமென்பதும்‌ தாத்பர்யம்‌; ய | 
(விரிவுரை) 
மேலே கூறிய தண்டம்‌, அங்குசம்‌, சக்ரம்‌ முதலிய 
ரேகைகள்‌ ஸாமுத்ரிகல௯தணங்களை யநுஸரித்து சக்ரவர்த்தி. 
யாயிருக்கும்‌ தன்மையை ஸுசனை செய்வதாகும்‌. “01 


ணர்‌ ஊன்‌ என்னன? “பதங்களில்‌ பகல 
பத்ரம்‌ இறந்தது, மற்றவைகள்‌ அவ்வளவு விசேஷமன்று”' 1 
என ஆகமங்கள்‌ : கூறுவதால்‌, ஸ்ரீதேவியை அர்ச்சனை 
செய்வதற்கு. பில்வம்‌ மிகச்‌ நெப்புள்ளதென கூறப்பட்ட அஃ 
மற்றும்‌, “எண்‌ ஏனா என்று ஏழாவது 
- சீலோகத்திலே சொல்லப்பட்ட கவிதாசக்தியின அண்டா 
கும்‌ ஸர்வஜ்ஞத்வமும்‌, இந்த சலோகத்திலே சொல்லியிருக்‌: * 
இன்ற சக்ரவர்த்திலக௲ணத்ிற்கு. உபலகஷணமெனக்‌ 
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ரமன வேண்டும்‌, அதே போல இந்த ச்லோகத்திலே 

கூறப்பட்ட றெந்த சக்ரவர்த்தி லக்ஷணமும்‌, அர்த 
ஏழாவது ச்லோகத்தில்‌ கூறப்பட்ட ஸர்வஜ்ஞத்வல௫ஷஷணத்‌ 
இற்கு உபல௯உணமாகக்‌ கொள்ளவேண்டும்‌. i 


தவிர, “ண்கள்‌ அதனான்‌ பட்டப்‌ ஏ 
ஏர்‌ TEA”? “£ ஏற்க தேவியினுடைய சரணகமலத்தை 
கன்றாக உபரஸிக்கன்ற மனிதர்களுக்கு, போகமும்‌, 
(இவ்வுலக ஸம்பந்தமான பலன்கள்‌) அபவர்க்கமும்‌, (மறு 

உலக ஸம்பந்தமான பலன்கள்‌) அவர்களுடைய கைகளி 
லிருக்கின்றனவோ?? எனச்‌ இறப்பித்துக்‌ கூறியிருப்பது 
போல, இங்கே ஸ்ரீமஹாதேவியினுடைய பாதகமலங்களை 
அர்ச்சனை செய்வது 'அவச்யமென வற்புற௮ுத்துவதாகும்‌. 

ப அர்ச்சனையின்‌ வாயிலாக ஸமஸ்த ஸித்திகளும்‌ கைகூடு 
மென்பதம்‌ ஆகமங்களின்‌ தாத்பரயமாகும்‌. “எ ஏன்‌ 
விண? 6 ஸெனக்யமென்பது பூஜா - அர்ச்சனை - வடி. 
வாயில்லாது. கிடைக்காது?” என்பதும்‌ ;ஆகமங்களுடைய 


த 


கொள்கையாகும்‌. , ₹சண்டீ.” என்று ழைப்பதன்‌ தாத்‌ 
கம்‌. , அழை 

பர்யமானது, ஸ்ரீதேவியை ஸுலபமாக ஆரரஇப்பது 
முடியாது என்பதையும்‌ ஸ-5சனை செய்வதாகும்‌. (15) 


(அவதாரிகை) 
முன்‌ ச்லோகத்தில்‌ உன்னுடைய சுரணாரவிந்தங்களை 
அர்ச்சனை செய்துதான்‌ இவ்வுலக ஸுகத்தையும்‌, மறு உலக 
்‌.... ஸுகமான மோக்ஷத்தையும்‌ அடைய முடியும்‌” என்னு 
* கூறப்பட்டது. அவ்விதம்‌ - அர்ச்சனை. செய்வதற்குரிய 


ET ETT ல: 
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அதிகாரிகளையும்‌, அந்த அர்ச்சனைக்கு வேண்டிய உபகரணம்‌ 


ள்‌ அப்பலன்கள்‌ 


(ஸாதனங்கள்‌) களையும்‌, அதனாலேற்படும்‌ பலன்களையும்‌, இ... 
"எப்பொழுது கிடைக்கு மென்பதையும்‌, 
உபாஸிக்க . வேண்டிய ஸ்ரீதேவியின்‌ வடிவத்தையும்‌; 


தர்ர, உபாஸனா. விதிகளையும்‌ இங்கே விளக்கப்படுகிற து. 


"இள எண்கள்‌ என்‌ விவ்‌, 
க ர்‌ எனா எனச்‌ ஏளண்னி ॥ - 
அர்ச்‌ ஜன்‌ எள: ணன Sai எ TA என்‌ 
ai ai faienagati எனா என்ணின்களா ॥₹41 
i பவை 
ட்ப முப்புர த்தையும்‌ இருப்பிடமாகச்‌, கொண்ட 
ளே! 8 2! ஓளிமிஞுந்தவளே.! ஓ தாயே 1 இரா: - es. | 
அந்தணர்கள்‌ 5 வண்‌: அத்ரியா்கள்‌ ; என: - வைச்யர்‌ 
கள்‌? aT - இந்த மூன்று வர்ணத்தைக்‌ காட்டிலும்‌ 
வேறுபட்டவர்களான த்த ப,  ATAIST-AT- ன: 
யால்‌ - நெய்‌ - தேன்‌ - மத்யம்‌ இவைகளால்‌ ; arava 
ஸகல நிஷ்கலவடி.வாயிறாக்கற ; ; க உன்னை ; gal னி 
பூஜை செய்வதில்‌ 2 - ஏ்‌-பபர- ஸந்தோஷிக்கும்படி செய்த்‌ 
ஜர்‌ - எரஏ-எந்த எந்த; வாணடஸித்தியை; என அவரச 
- - ஞடைய. ஐள:மனமானது , ளட உறுதியோடு 
கூட, அ௭8- விரும்புஇன்றதோ; 8-18-அக்த பக்தர்‌ 
- களும்‌; எ: தடை களினால்‌ ; (தொடரப்பட அம்‌) lal 
தள விலக்கப்பட்டவர்களாகக்‌. கொண்டு ; எ - alH- வ்‌ 
அந்த அந்த (ஸித்தியை) ௭௭ ளர்க அன ரணம்‌ எவ்‌ 
ஆ 


Ha - நிச்சயம்‌. 


ளின்‌ பெருமையால்‌. 


எக்‌ 
Ws 
ச்‌ 
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(டோழிப்புறை) 
மூப்புரத்தையும்‌. இ 


ருப்பிடமாகக்‌ கொண்டவளே 
ஒளியின்‌ வடிவே ! 


ஓதாயே! ப்ரஹ்ம-ஆதத்ரிய-வைஜ்ய - 
குத்ரர்களென்ற நான்கு வர்ணத்தவர்களும்‌ ; முறையே 
பால்‌, கெய்‌, தேன்‌, மத்யம்‌ என்‌ ற தரவியங்களைக்‌ கொண்டு 
அலை வடிவாகவும்‌, நிஷ்கல வடி.வாகவுமுள்ள உன்னைப்‌ 
பூஜை செய்து இிருப்‌இ செய்வித்தால்‌, அவர்களுடைய மன 
மானது உறுதியோடு கூட எந்த எந்த ஸித்திகளை விரும்பு 
கின்றதோ, அந்த அந்த ஸித்திகளையும்‌, பலவித இடையூறு 
களால்‌ தொடரப்பட்ட்ரலும்‌ அந்த பக்தர்கள்‌ உனது அரு 
இடையூஅகள்‌ விலக்கப்பட்டு, இப்‌ 2 
ள்‌ விரும்பிய பலன்களையும்‌ அடை 
என்பது உறுதியன்றோ. 
(விரிவுரை) 
இவ்விடத்தில்‌, எரிட்ததிதரே - “மூன்று வர்ணத்த, 
வரைக்‌ காட்டிலும்‌ வேறு பட்டவர்களான சூத்ரர்கள்‌ 


என்றதரல்‌ ஸ்ரீமஹாதேவியை பூஜை செய்வதற்கு - க்தி 


பிறவியிலேயே அவர்க 
கின்றனர்‌ 


யுள்ள எவரும்‌ தகுதியுள்ளவர்கள்‌ ஏன்பதைக்‌ குறிப்ப 


தாகும்‌. ரவி -பரரபரமமிம்‌. என்ற பதத்தால்‌ ஸ்ரீ க்‌ 
தேவியை ஸகுணமாகவேச, னம்‌ பவ ல உல்‌ 2 

செய்யலா மென்றும்‌; “ஜரா என்ர; Sear Fraga 3 fier 
fr: “£ஸகுணவடிவை பலத்தில்‌ கரு வக்‌ 
நிர்குணவடிவை விரக்தர்களும்‌ தன்னுடன்‌ அபேத வடிவாக, 
கர்மத்திலே அகர்மத்தைக்‌ கண்டு கொண்டு ; “எளி க்‌ 
சார்‌ gar எ TE? “ஏந்த. வ வன்‌ அறிஞர்‌ 
களுக்கு மூன்றாவதாக உள்ளதோ, அந்த வறுவல்‌ 
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துரிய வடிவாய்‌ நிற்கும்‌ இறப்பு வாய்ந்த ஒளியேயாகும்‌."' 
என்பது பேரல உறுதியோடு கூட தர்ப்பணாதிகளைச்‌ 
செய்கின்ற காரணத்தினாலும்‌ 7 * என்னி என நாள்‌ க 
ன: வி fates” எமுக்குணங்களுக்குமப்பாலுள்‌ ன வழி 
யில்‌ ஸஞ்சரிக்கின்றவர்களுக்கு. விதியேது நிஷேதமே.த?2?? 
என்பது போலவும்‌ ; அவர்களுக்கு பாபமோ, புண்யமோ, 
பந்தமோ, மோகமோ ஒன்றும்‌ கிடையாத என்று கூறி 
யிருப்பதும்‌ இங்கு அறியத்தக்கது. 

௭:4௭ ல்‌ ஸம்‌-தர்ப்‌ய-பூஜா-விதெள - பூஜாவிதி 
களில்‌ நன்கு ஸந்தோஷிக்கும்படி. செய்த, என்றதால்‌ விதிப்‌ 
மிரகாரமுள்ன ஸ்ரீ பரதேவதையினுடைய பூஜாஸமயத்தைத்‌ 
தவிர மற்ற மையங்களில்‌ பிந்து தர்ப்பணாதிகளைச்‌ செய்வது 
கூடாது என்பதைத்‌ தெரிவிப்பதாகாம்‌. எ௭:- RATA J 
ஸ்திரதயா- “மனமானது உறுதியோடு”? என்றதால்‌ சித்தத்‌ 
இன்‌ உறுதியின்‌ பொருட்டு ஆஸநத்தை ஸ்விகரிக்க வேண்டி 
யதை ஸ-சனை செய்வதாகும்‌. எஏறட்த்ருவம்‌ - 6 நிச்சயம்‌?” 
என்றதால்‌. ஸ்ரீதேவியின்‌ திருவடியை ஸேவிக்கின்ற பக்தா 
களுக்குள்ள ஸ்வாநுபவத்தை உறுதி செய்வதாகும்‌. எணா- 
-தரஸா-*₹விரைவில்‌!” என்றதால்‌ இப்பிறவியிலேயே ஸகல 
ஸித்தெளையுமடையக்கூடுமென்பதைத்‌ தெரிவிப்பதாகும்‌.. 
ன்‌ -௭[ஏஜி - wat: - விக்னைரவிக்மீக்ருதா 3 இடையூறு 
களோடு கூடியிருந்தாலும்‌, அவைகளை விலகச்செய்து ” 
என்றதால்‌ பலமான ப்ராரப்த கர்மங்கள்‌ முதலிய பிரதி 
பந்தங்கள்‌ உண்டானாலும்‌ அவைகளையெல்லாம்‌ நாச 
மடையச்செய்து அநுக்ரஹம்‌ செய்னெறவள்‌ என்பதும்‌ 


இடைப்பதாகும்‌. 


சங்களை ஸ்ரீசூரு 


இந்த ச்லோகத்திற்கு உரை 
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மற்றும்‌, 


இர்த ச்லோகத்திலே கூறியுள்ள ரஹஸ்யார்த 
தமாயிருக்கன்‌ 


ற ராபரஸகைலநிஷ்கலவடிவரஇய ஸ்ரீதேவி 
யினுடைய உபாஸனைகளும்‌ 2 மூஜாக்ரமங்களும்‌, அவை 
களுக்குரிய திரவியங்களும்‌, அதிகாரிகளு 
களும்‌, பலன்களும்‌, 

ஸ்ரீராகவாரநந்தர்‌ முதலி, 
விளக்கப்பட்டுள்ளன. 


ம்‌, அங்கந்யாஸல்‌ 
ஸ்ரீஸிம்ஹராஜர்‌, ஸ்ரீஸோமதிலகர்‌, 
யவர்களுடைய உரைகளில்‌ நன்கு 


அவைகளை அங்கே விரிவாகக்‌ 


காணலாம்‌. 


உரையாசிரியர்களுடைய அபிப்பிராயமனை த்தும்‌ 
இங்கு விளக்கப்‌ போதிய சக்தியும்‌ எனக்குக்‌ கிடையாது... 
புத்தகமும்‌ பெருகிவிடும்‌. மேலும்‌ அர்த ரஹ்ஸ்யார்த்‌ 
வினடைய உபதேசத்தோடு  இகூறாஸ்ஸீ 
கரணம்‌ செய்துகொண்டு, அக்‌ குருக்களுடைய ஸம்பிர 
தாய க்ரமமாக வந்துள்ள வழியைப்‌ பி 


ன்‌ பற்றுகன்றலர்‌ 
களிடமே தெரிந்‌.து 


கொள்ள வே ண்டிய விஜயமாதலால்‌. 
எழுதுவதை இக்துடண்‌ 


(14) 


முடித்துக்‌ கொள்ளுகிறேன்‌. 


(அவதாரிகை) 


முன்‌ சலோகத்திலே ௭ 
என்று. ஸ்ரீ தேவியினுடைய 
டது, 


ITA - பாரபரமயிம்‌ ?” 

விசேஷத்சைச்‌ சொல்லப்பட 
இப்பொழுது. அர்த ச்லோகத்திலே கூறப்பட்ட 
தேவியினடைய பரரவடிவம்‌ யாது 2 அபரா வடிவம்‌ 
விரும்பும்‌ 


யாது . என்பதை ' அறிய . 
முன்னதான பரரவடிவம்‌ இங்கு 


பக்தர்களுக்கு 
ப வினக்கப்படுஇற்‌ த... 
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ணன்‌ என்‌ ௭௭௭ ஜ்‌ ஏரின்‌ 

ன: உணவி ரவ HAR | 
கிர்‌ எ ௭௭ கண்‌ சனகன்‌ னன்‌ 

த ச்‌ கண்னனானளளளே எக: எ flere NRA 


(பதவுரை) 


னர்கள்‌ ! வாஇந்த்ரியத்தை ப்ரேரனை செய்கின்ற 


வளே! ஓதாயே! TAME 7 ; ௭௮. இந்த7 ஏன்‌ (சப்தார்த்தி 
வடிவான) பிரபஞ்சத்தில்‌ ; எஃகு. (பராமுதலிய) சப்தா்‌ 
களுக்கு! எளிதாய்‌; எண என்று? கண்டி: (அறிஞர்‌ 
௦ அனால்‌); சொல்லப்படுகிறாய்‌ ; 3௮௭-௮௭௮: 
விஷ்ணு, இந்த்ரன்‌ முதலியவர்கள்‌ ; ஏஏ: உன்னிட 
1 மிருந்து; எரிக்‌ உண்டாகின்றனர்‌, ஏனஏநிச்சயம்‌- 
அரி இந்த? ௭௭- எண:-ப்ரஹ்மன்‌ முதலியவர்களும்‌ 
ரி வ -அற்த விஷ்ணு முதலியவர்களும்‌ 7 1317 இ aA 
பிரளயத்தின்‌ முடிவில்‌ ; ்‌ ஏஏ - எவ்விடத்தில்‌ ; அன்‌, எ 
யத்தை (ஒடுக்கம்‌) அடையன்றனரோ ! னா - (அப்‌ 
பெருமையைப்‌ பெற்ற; ழந? சா அமிரவசநமீயமான 7 
(வார்த்தைகளால்‌ நிர்ணயம்‌ செய்ய முடியாத) alae 
11421 சிந்தனைக்கும்‌ எட்டாத பெருமையையுடைய ; 
என பராவடிவான ; வட சக்தி. என்‌; ரிஎி- 
அதிக்கப்டுறொய்‌, 


(போழிப்புரை) 


வாக்கு என்னும்‌ இந்திரியத்தை (வார்த்தைகளை 
இயங்கச்‌ செய்வது) பிரேரணை செய்கின்ற ஓ தாயே! 
ஸ்‌ வதி, ச்‌ வடிவாகவும்‌; ப்பில்‌ வடிவாகவும்‌, 


ஸ்‌ 


தோற்றமளிக்கும்‌ 
i மத்யமா, 


த 
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இப்பிரபஞ்சத்தில்‌ ; பரா, பச்யந்‌இ, 
வைகரி என்ற நான்கு விதமான வடிவங்களோடு 
ஐம்பது அக்ஷரங்களிலும்‌ பரவி, ஸம 
லஆணங்களாயிருக்கின்ற சப்தரரசிகளோடு ஒன்றி 
யிருக்கின்ற நீ, சப்தங்களுக்குத்‌ தாயே போன்றவள்‌ என 
அறிஞா களால்‌. புகழப்படுகின்றாப்‌. தவிர, பிரபஞ்சத்தை 
நிர்மாணம்‌ செய்கின்ற ப்ரஹ்மா, விஷ்ணு முதலிய தேவர்‌ 
களும்‌, தேவாஸஃர' மனுஷ்யர்களும்‌ கல்பகாலத்தின்‌ அவக்‌. 
கத்திலே உன்னிடமிருந்தே உண்டாகன்றனர்‌. அவ்விதமே 
கல்பத்தின்‌ முடிவிலும்‌ உன்னிடமே. லயத்தை அடைகின்‌ . 
னர; இவ்வளவு சிறப்பு வாய்ந்த உன்னை, வாக்கினால்‌ 1 
கிர்ணயம்‌ செய்யமுடியாது, சிந்தனைக்கும்‌ எட்டாத ஒரு 


ஸ்த 'வேதங்களுடைய 


மஹாசக்தி என வேதங்களும்‌, உபமிஷதங்களும்‌, ஆகமங்‌ 
களும்‌ போற்றுகன்றனவன்றோ. 5 


(விரிவுறை) 


- இந்த ச்லோகத்திலுள்ள' சப்த தத்தவங்களுடைய . 
விசேஷங்களை ஸ்ரீராகவாநந்தர்‌ ஸ்ரீஸோமதிலகர்‌ முதலீயவர்‌ 
களியற்றிய வியாக்யானங்களில்‌ விரிவாகக்‌ 


்‌ (15) 


காணலாம்‌. 
(அவதாரிகை) . 2 


இல்லிதம்‌ மூன்‌ ச்லோகத்இிலே ஸ்ரீதேலியினுடைய' 
ப்ரபஞ்சாதிதமான பராஸ்வளுபத்தைச்‌ சொல்லி, த்யா௩ம்‌ 


: செய்வதற்குத்‌ தகுந்த மற்றொரு ஸ்வறாபமாயெ அபரா. 


என்பதை இங்கு வர்த்த ழ்‌ 
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ஊர்‌ னன்‌ எனி Ea A எனன 

உ அள்‌ என்‌ எரகணனி 19௭௪ எ[க: | 

எண்ணான எள ள்‌ எரு ரக்‌ 

எனத்‌ ரான என எனி & எண: IKE 

(பதவுரை) . 

இ எள - ஓ பகவதி, தாயே! எ - தேவர்‌ 
களுடைய 2? நண - மூன்றும்‌ 7 (ப்ரஹ்மா, விஷ்னு, 
மஹேச்வான்‌) எவ - அக்நிகளுடைய, ஏசி - மூன்‌ 
அம்‌; (கார்ஹபத்யம்‌, ஆஹவரீயம்‌, தகதிணாக்கி) ஏ 
ஏஏ - சக்திகளுடைய மூன்அம்‌ ; (இச்சாசக்தி, ஞாகசக்தி, 
இரியா௫க்‌இ) இண: - மூன்று ஸ்வரங்களும்‌ 7 (உதாத்தம்‌- 


அறுதாத்தம்‌, ஸ்வரிதம்‌) எனா மூன்‌௮ உலகங்களும்‌ ; , 


(பூமி; ஸ்வர்கம்‌, பாதாளம்‌) TET - மூன்று பாதங்களா 
லான காயத்ரியும்‌; (அழுக மூன்று இர்த்தங்களும்‌ 7 
(கங்கை, யமுனை, ஸரஸ்வதி) [அஎன[-மூன்னு வேதங்களும்‌ ; 
(ரிக்‌, யஜுஸ்‌, ஸாம) ஏஏ; மூன்று அக்ஷரங்களும்‌ ; (ஓங்கா 
மத்தின்‌ வடிவாகிய அகாரம்‌, உகாரம்‌, மகாரம்‌) - 
உலகத்தில்‌ ; இஏ(-மூன்றாக ; எளிர்ணட்பரிச்சேதம்‌ (விரிவு) 


செய்யப்பட்ட; ஏ9-[க/ வளந்த எந்த; ஏ வள்துவான அ; 
(இருக்கன்றதோ) எஸ-அந்த ; ஏரி-எல்லா வஸ்துவும்‌ ; 


௭௭: உண்மையிலேயே) வழா [எ-த்ரிபுரா என்ற? 8- 


உன்னுடைய ; ஏர - பெயரை ; ௭0[4-அனுஸரிக்கின்றது. . 


(பொழிப்புரை) 


ஷாட்குண்ய பறிபூர்ணே ! (ஆஅ குணங்களாவன- 


ஐச்வர்யம்‌, விர்யம்‌, யசஸ்‌, ஸ்ரீ; ஞாநம்‌, வைராக்யம்‌ 
ய்‌ 


க. 


51 
- என்பன. . இவைகள்‌ குறைவில்லாது நிரந்தரமாக ஸ்ரீ்‌ 
தேவியினிடமிருப்பதாகும்‌,) ஓ தாயே! பிரஹ்ம.விஷ்ணு.. 
மஹஜேசர்களும்‌ ; வஸ:.ருத்ர-ஆஇத்யர்களும்‌, அக்நி-வாயு.. 
ஸுாயாக 


ளும்‌, கார்ஹபத்ய, ஆஹவநீய, தகஷிணாக்நிகளும்‌ ; 
பெளம (மூமியிலிருப்ப அ) ஜாடர (டரத்திலிருப்பத). 
பாடவ (ஸமுத்திரத்தி லீருப்பத) என்றவைகளும்‌ ; இச்சா, 
ஞான, க்ரியா சக்திகளும்‌, உதாத்த-அறநுதாத்த-ஸ்வரிதங்‌' 
களும்‌ ; ஸ்வர்க-பமி-பாதாளங்களும்‌ ம று பாதங்களை 
யுடைய காயத்ரியும்‌; தேவ, ரிஷி, பித்ருக்களும்‌ ? புஷ்டியைக்‌ 
கொடுக்கின்ற மூன்று தீர்த்தங்க 
வேதங்களும்‌ ; அகரர- 
காரமும்‌ ; 


ளும்‌ ; ரிக்‌, யஜுஸ்‌, ஸாம 
உ௧ரர-மகார-வடிவாயமைந்த ஓங்‌ 


ஆத்மா, அந்தராத்மா, பரமாத்மா, என்ற 


குணபேதத்தால்‌ மூன்று விதமாகப்பிரிந்த 
பிரக்ருத, விக்ருதி, புருஷன்‌ என்றவைகளும்‌, ஸ்வரங்க 


வ்யஞ்ஜநங்களும்‌ : 


வைகளும்‌ ர்‌ 


ளும்‌ 2 
இரண்டு விதமான அநுஸ்வார-விஸர்‌ 
கங்களும்‌, வெளுப்பு, சிவப்பு, கருப்பு என்ற வர்ணங்களும்‌ ; 
ப்ராஹ்மண - ஆதத்ரிய - வைகிய - வர்ணங்களும்‌ ? மற்றும்‌ 
இவ்வுலகில்‌ மன்று எண்களால்‌ ஸத்வம்‌ முதலிய குணங்‌ 
களைக்‌ கொண்டு எந்தெந்த வஸ்துக்கள்‌ குமிக்கப்படு - 
தாம, அர்த்த-காமங்களும்‌ ; 
(அறம்‌, பொருள்‌; இன்பம்‌) ஜாக்ரத, 
களும்‌; ப்ராத$, 


கின்றனவோ அவைகளும்‌ ; 
ஸ்வப்௩-ஸ-ஷ- ப்தி. 
மத்யாஹ்‌௩8, ஸாயம்‌ (காலை, நண்பகல்‌, 
மாலை) என்ற ஸந்இகளும்‌ ; இடா, 
என்றகாடி.களும்‌ ; 


லோகம்‌ 


பிங்களா, ஸுஷம்ணா- 
பூர்‌, புவ, ஸுுவ3 (பூலோகம்‌- புவர்‌ 
-ஸுவர்லோகம்‌) என்ற வைகளும்‌ ; பூத-பவி 
வர்த்தமானம்‌ (இறந்தகாலம்‌, வ 
என்றவைகளும்‌ 2. 


ஸ்யத்‌ 
ருங்காலம்‌, நிகழ்காலம்‌)- 
இவைகளைப்‌ போல மற்றும்‌ எந்த எந்த: 


tr 


nd 


்‌ 
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வஸ்துக்கள்‌ மூன்ற விதமாகப்‌. பிரிக்கப்பட்டிருக்கன்றவோ , 
அவைகளெல்லாம்‌, உன்னுடைய த்ரிபுரா ஏன்ற பெயரைக்‌ 


காரணமாகக்‌ கொண்டு பின்‌ தொடரப்படுகின்றன. 

க எனன :- உண்மையிலேயே-என்றதால்‌ முன்பு கூறிய 

.. பிரஹ்ம விஷ்ணு மஹேசர்கள்‌ முதலிய த்ரிபுடிகளெல்லாம்‌ 
உண்மையில்‌... த்ரிபுமா என்ற பெயரைக்‌ காரணமாகக்‌ 
_ கொண்டது என்பதை  வலியுறுத்துவதாகும்‌. அவ்வித 
 மில்லாவிடினும்‌, இவைகளெல்லாம்‌. உனது இருப்பிட 
_ மாகிய த்ரிபுரா என்ற நகரமாகவேனும்‌ கொள்ள முடியு 


2 -மென்பதும்‌. ஸாரமாகும்‌. 


ச்‌ 


வட்‌ பகை ன. 


(விரிவுறை) J 
ப. ச்லோகத்திற்கு விசேஷமாகச்‌ சற்‌. பதங்‌ 
களுக்குத்‌ தமது விவரணத்திலே ஸ்ரீஸோமதிலகர்‌ என்ற. 


உரையாகிரியர்‌ உபாஸநாபரமாகவே ஸம்பிரதாயத்தைத்‌ 


தழுவிப்‌ பொருள்‌ கூஅதறார்‌. அது வருமான. 
“*தேவாநாம்‌ ? என்ற பதத்திற்கு மூன்று குரவர்கள்‌ 
என்றும்‌, அவர்கள்‌ றம்‌ குரு, பரமகுரு, பராத்பரகுறா 
என்னம்‌ ; *ஹுதபுஜாம்த்ரபீ ?” என்பதற்கு மூன்று ஒளிகள்‌ ' 
என்றும்‌ ; அவை முறையே ஹ்ருதயத்திலும்‌, நெற்றியிலும்‌, 
ெஸிலும்‌, என்றும்‌ ; 6 சக்தித்ரயம்‌ ” என்பதற்கு CN 
பிரோஹ்மீ, வைஷ்ணவி; மாஹேச்வரி எனவும்‌; ல்‌ 
. அகாரம்‌, இகாரம்‌, பிந்து எனவும்‌ ; த்ரைலோக்யம்‌ ” என்‌ 
பதற்கு முறையே மூலாதாரம்‌, ஸ்வாதிஷ்டாநம்‌, மணி. 
மாகம்‌, ஒன்ற; அஹார-ரிரேத விசுத்தி, இரண்டு; 
- ஆஞ்ஞா-ஸ்பர்ச- -ப்ரஹ்மஸ்தானம்‌ மூன்று; . ஆக மூன்று 
“தரிபதீ, என்பதற்கு, ஜாலந்தரம்‌, காம 


மூன்று பீடங்கள்‌ 


வதாகும்‌. 


59 a 
ரூபம்‌, ஓட்யாணம்‌ என்‌ 
அவ்விதமில்லாவிடில்‌ - கம்லாநந்த 
என்ற மூன்று நாமாக்கள்‌ எனவும்‌ 7 “தரிபுஷ்கரம்‌ £ என்‌ 
பதற்கு சிரஸ்‌.காபி.ஹ்ருதயகமலமென் றும்‌ 2... தீரிப்ரஹ்ம ? 
என்பதற்கு, அதிததம்‌ (சென்றது) அநாகதம்‌ (வரப்போவது 
வாத்கமான 


(கடப்ப த) - இவைகளை விளங்கச்‌ செய்கின்ற 
ஹ்ருதயாகாசம்‌, 


2. மூன்று - பில்கள்‌ என்றும்‌; 
கமநரறந்த - பரமாதந்த 


த்வாதசாந்தம்‌, ப்ரஹ்மரந்தரம்‌, எனவும்‌ ; 
“ த்ரயோ வர்ணா? என்பதற்கு, வாஃபவம்‌, 


காமராஜம்‌, சக்தி 
பீஜம்‌ எனவும்‌ ; 


அல்லது மூலமந்த்மே மூன்று அக்ஷரங்கள்‌ 
எனவும்‌; முடிவில்‌ மூன்ற பதீமங்கள்‌; மூன்று முத்ரைகள்‌; 
மூன்று தேவிகள்‌ ; மூன்று ஸித்திகள்‌ ; மூன்று அாதிகள்‌ ழ்‌ 
2 மூன்று மந்தரங்கள்‌, மூன்று விருக்ஷவ்‌ J 
மூன்று ஸமுத்ரங்கள்‌ 2? மூன்று ஸமாதிகள்‌ ; மூன்று. 
கலைகள்‌ முதலியவைகள்‌. யாவும்‌ ' ஸ்ரீமஹா த்ரிபுரஸ-ந்தரியி 
அடைய ஸ்வரூபங்களெனவும்‌ பொருள்‌ கூஅறைர்‌.. 
மற்றுமுள்ள ரஹஸ்யார்த்தங்களை . மற்ற உரையாசிமியர்‌ 


களுடைய கிரந்தங்களிலிருந்து தெரிந்து கொள்ள வேண்டு. ச்‌ 
XN 
இடுகை 


கள்‌; 


(அவதாரிகை) ்‌ ர்‌ 

முன்‌ ச்லோகங்களிலே பரா-அ௮பரர என்ற இரண்டு 
விதமான்‌ சிவசக்தியின்‌ வடிவாகிய விபூதியோடு. கூட 30 
ஸ்ரீதேலிமினுடைய இரண்டு ஸ்வரூபத்தையும்‌, த்ரிபுர... 
என்ற காமத்தின்‌ , பெருமையையும்‌ சொல்லப்பட 
அடுத்துவரும்‌ இர்தச்லோகத்திலே எந்த எந்த காரிய 
உத்தே௫த்து எந்த எந்த நாமங்களை ஸ்மரணம்‌ 
வேண்டுமென்பதை தேதிப்படி ௮ . 


weft TABS எரர்‌ வான்‌ Simtel 
கண்தான்‌ wath காணான்‌ (எலி | 
ஏண்ண்ன னாகி வன எலிக்‌ 
அனி ரர்‌ ara எக்‌ எ ATTA IN 
(பதவுரை) 

உ எளளிஎ-ஓ தாயே! எட ்‌- அரச குலத்திலுள்ள 
வர்‌; கவரி மஹாலக்ஷிமீ யென்றும்‌ 2 வா. குடயுத்தத்தின்‌ 
துவக்கத்தில்‌ ; ஏளாஎ-ஐயாதேலியென்றும்‌? mT 
எரடபுலிகளாலும்‌ ,காட்டுயானைகளாலும்‌; ஸர்ப்பங்‌ 
களாலும்‌ ஆக்ரமிக்கப்பட்ட 7 அன வழியில்‌ 5 RUN 
க்ஷமங்‌ கரீயென்றும்‌ ; சக _ காடுகளாலும்‌, 
அகழிகளாலும்‌ பிரவேசிக்க முடியாத ; வ்‌ மலையில்‌ ; 
எளரீசபரி என்றும்‌ ; ஏஎ ௮௭-௫௪ எனக - 8 - பூதங்‌ 
கள்‌, ப்ரேதங்கள்‌, பிசாசங்கள்‌, ராக்ஷஸர்கள்‌ முதலியவர்‌ 
களிடமிருந்து உண்டாகும்‌ பயத்தில்‌ 7 என அனி மஹா 
பைரவியென்றும்‌ ; ஊனி? - இத்தப்ரமத்தில்‌, (ரு - 
த்ரிபுரா என்றும்‌; எதி ஜலத்தில்‌ முழுயெ ஸமயத்தில்‌ ; 
எரா - தாரா என்றும்‌; (ளா: உன்னை) ஊன - நினைச்சி 
(ஸ்மரணம்‌ செய்த) 19895: - ஆபத்துக்களை ; எ்ண-கடக்‌ 
கின்றனர்‌. 1 i 

த்‌ (பொழிப்புரை) 
கபி பக்தர்கள்‌ உன்னை அடியில்‌ கண்ட எழு 
இடங்களிலும்‌ ஸ்மரணை செய்து விபத்துக்களைக்‌ கடக்கின்‌ 
றனர்‌. அந்த ஏழு இடங்கள்‌ வருமாஅ-அரசமாலத்திலுள்ள 
வர்கள்‌ ஸகைலஜச்வர்யத்தையும்‌ கொடுக்க வல்ல மஹாலக்ஷ்மீ 


ந்‌ 


ல்‌ 


. யென்றும்‌; 


_ விளக்கப்படுறெது, 
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போர்வீரர்கள்‌ போர்க்களத்திலே ஜயத்தைக்‌ 
கொடுக்கவல்ல ஐயாதேவியென்றும்‌ ; புலி, காட்டுயானை, 
ஸர்ப்பங்கள்முதலிய அஷ்ட ஐந்துக்கள்‌ நிறைந்த வழியிலே, 
கேஷமத்தைச்‌ செய்ன்ற சேஷமக்கரி யென்றும்‌ ; காடு 
களாலும்‌, அகழிகளரலும்‌ சூழப்பட்டு பிர வேசிக்கமுடியா த 
பர்வதத்தில்‌ சபரீயென்றும்‌ ; பூத - ப்ரேத - பிசாச - ராக்ஷ 
ஸர்களால்‌ ஏற்படுகின்ற பயத்தில்‌ மஹாபைர்வி யென்றும்‌ ; 
இர்தைகலங்‌இய காலத்திலே ஸ்ரீத்ரிபுரா என்றும்‌ ; ஜலத்தில்‌ 
முழுகிய நிலையிலே தாரா என்றும்‌ உன்ன யுபாஸி 
அந்த விபத்துக்களை யெல்லாம்‌ கடக்கின் றனர்‌. 
(விரிவுரை) 
இங்கே சொல்லப்பட்ட லக்ஷ்மீ. 
சபரி, மஹாபைரலி ; தீரிபுரா 2. 


த்து அந்த 


ஜயா,  சேஷமங்கரீ, 
தாரா என்ற ஏழு நாமாக்‌ 
களுடைய ஐபக்ரமங்களை, அடுத்த ச்லோகத்தில்‌ மந்த்ரபாரா. 
யணத்தில்‌- விளக்கப்படும்‌. இந்த நாமாக்கள்‌ யாவும்‌ சப்தத்‌ 
தால்‌ பேதமேயன்றி அர்த்தத்தில்‌ பேதம்‌ கிடையாக. 
மற்ற விசேஷங்களையும்‌, தீயாநகீரமங்களையும்‌, ஸித்தியின்‌ 
பொருட்டு ஸ்ரீ குருபரம்பரையின்‌ வழியாக ஆங்காங்கு 
உரையாசிரியர்களுடைய க்ரந்தங்களின்‌ உதவி கொண்டு 
தெளிதல்‌ வேண்டும்‌, (14) 
(அவதாரிகை) 

முன்‌ ச்லோகத்திலே ஸ்ரீதேவியினுடைய ஏழு நாமாக்‌ 
களையும்‌, அவைகளை யுபாஸிக்கின்ற -ஸந்தர்ப்பங்களையும்‌, 
பலன்களையும்‌ சொல்லி, இப்பொழுது ஸ்ரீதேவியினுடைய 


மந்த்ரபாராயணத்தையும்‌, அதனுடைய . பெருமையையும்‌ 
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காள கானகன்‌ [எள என்னி கானி கன aed 
a Pat ST MTA என்‌ வள ai | 


ARTA aaa எரிக்‌ எனி 
RT ர ATIC சாள தள A 


த்‌ (பதவுரை) 
ஐ தாயே!. உன்னை; ஈனா - மாயா (1) தமனி ல்‌ 
... குண்டலீக்‌ (9) சா - சரியா. (9). எஜாளி - மதுமதி (8) 
கானி - காளி (5) கன கலா (6) சான்‌ - மாலிநீ (1) 
ரானி 2 மாதங்‌ (8) [வா - விஜயா (9) SAT - ஐயா (10) 
- எளனி-பகவதி (11) எளி - தேவி. (12) கடலா (19) 
எரனி-சாம்பவீ. (14) ஏசக்தி (15) எணனாட்சங்கா 


வல்லபா (16) இளசட்த்சிகயகா (17) எாளர்களி-வாக்வா தடீ. 


(ற) ௭ணி-பைரலி (19) திசா - ஹ்ரீங்கார்‌ (20). ரஜா 
“தரிபரா (21) ரனரனி-பராபரமமி: (22) எ[-மாதா (23) 
.. ஐவி -குமரரி (24) 2௭-னனி; என்று மிகவும்‌ பிரஸித்தமான 
14 i னால்‌ ஜபம்‌ செய்கின்றனர்‌. 
(போழிப்புரை) 
இந்த ச்லோகத்திலே மந்திரபாரரயணத்தினுடைய 
. . கீரமத்தைள்‌ சொல்லப்படுகிறது. அந்த மந்த்ரபாராயண 
_ மானது. ஆறுவித பாராயணங்களில்‌ ஒன்றாகும்‌. அதி 
- வருமாறு மாயா ஹரிங்காரம்‌ 7 குண்டலிரீ-ஐங்காரம்‌ EJ 
ச்ரியா-ஃலிங்காரம்‌; ம-துஃ-ம-தி-அ என்பது சுத்தமாத்ருகை 
யாகும்‌, அம்‌ என்பது பிர்துவோடு . கூடிய மாத்ருகை 
இப்‌ என்பது விஸர்க்கத்தோடு' கூடிய மாத்ருகை, அ:-ம்‌. 


ல்‌ 
| 

| 

| 

| 

| 


ஸ்ஸ்‌ 


ன்‌ என்ப பிர்து விஸர்க்கத்தோடு கூடிய மாதருகை. . காளீ, . 


௫ 


68 பத்த ப்‌ 
கலா; மாலிநீ, மாதங்‌) விஜயா, ஜயா, பகவதி; தேவி, சிவா, 
ஒது சாம்பவி, இவ்விதம்‌ பத்து காமங்களாகும்‌, ; ப்‌ 
ன்‌ 1 (விரிவுறை) ' 
்‌ சக்தி- ஸெள : ; சங்கரவல்லபா - ஹ்ஸ்ரிம்‌ ; 
த்ரிகயகா, வெளஷட்‌ ; 
ஸ்வாஹா 


ஹ்ராம்‌ ; 
வாக்வாதிநீ- ஐம்‌ ௭: ௭௭ எனி. 
? பைரவி-ஹஸ்ரைம்‌ ; ஹ்ஸ்ரீம்‌; ஹ்ஸ்ரென; 2 ஹ்ரீம்‌... 
காரீ-ஹ்‌7ம்‌, தீரிபுரா-ஹஸகலஹ்ரிம்‌ ; ஹஸகஹ; லஹ்ரிம்‌; ஸகல 
ஹரிம்‌; பராபரமமீ- ஹஸ்ரெனம்‌; ஸஸ்ரெளம்‌; மாதா- க 
கோ? எக்கா; குமாரி? 6 ஜர்‌, ௭: ; இவ்விதம்‌ 
பத்து . மந்திரங்கள்‌. இம்மந்தர ங்களில்‌ சங்கரவல்லபா 
மந்தரம்‌, ஹஸ்ரீம்‌ என்னும்‌; தரிறயநராமந்த்ரம்‌ ல்லி 
பஎஷங்களுமுண்டு. இவ்விதம்‌ இந்த 
கெண்டு ஹ்ரிங்கரரம்‌ முதலிய 
்‌ முதலிய "கான்குவித 


காமங்களும்‌, 


என்ற 
ச்லோகத்தைக்‌ 
பீஜங்களும்‌, அகாரம்‌ 
மாத்ருகைகளும்‌, - காளி முதலிய. 
சக்தி முதலிய மந்த்ரங்களும்‌ வெளியிடப்‌ 
இவைகளுடைய பரஸ்பர சேர்க்கைகள்சான்‌ 
மந்த்ர பாராயணமென்பதாம்‌. 


பட்டன. 


ஆதிபராசக்இியாகிய ஸ்ரீமஹாதரிபுரஸ-ந்தரியை ஒன்பது 
வயதுள்ளவளரக த்யாகம்‌ செய்யும்‌ பொழுது பாலா அல்லது -: 
தீரிபுரா என்றும்‌, பதனம்‌ 


அ வயதுள்ளவளாக த்யாகம்‌ செய்‌ 
யும்பொழுது ஸ்ரீவித்யா என்றும்‌, பதினாறு வயதுள்ளவனாக 
.தீயாநம்‌ செய்யும்‌ பொ முஅ ஷோடசி என்றும்‌, ப்ரெளடா 
வஸ்தையில்‌ மஹாஷோடசீ என்றும்‌ வ்யவஹாரம்‌. செய்யம்‌ 

்‌ படுகிறது, இவைகளுடைய -தீயாகங்களும்‌,, மக்தீரங்களும்‌, 
்‌ ப ஆகமங்களிலும்‌, தந்த்சாஸ்த்ரங்களிலும்‌ விரிவாக. விளக்கப்‌ 
பட்டுள்ளன 1 - 
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எனினும்‌ ஸ்ரீதேவியையுபர்ஸித்து ஸித்தியடைந்த 
மஹாத்மாக்கள்‌ யாவரும்‌ ஸ்ரீவித்யாவிஷயமாக ஷட்பாரா ( 
யணத்தையும்‌ செய்து, அதனாலேற்பட்ட மஹத்தான தும்‌; 
அழியாததுமான பெருமையையும்‌ யடைக்தனார்‌. ஆதலால்‌ 
ஸ்ரீவித்யையினுடைய சுத்த ஜபமல்லாத, மற்றும்‌ ஸ்ரீவித்யா 
ஸந்த்யாவர்தரம்‌, ஸ்ரீசக்ரழூஜை முதலியவைகளில்‌ ஸ்ரீவித்‌ 
யயை பாலாஸம்புடிதமாகச்‌ செய்துஉபாஸிப்பதுஸாதாரண 
ஸம்பிரதாயமா யிருக்கன்றதால்‌; இவ்விடத்தில்‌ ஷட்பாரா 
யணங்கனையும்‌ ஸ்ரீவித்தைக்கு அங்ககமாக்‌ கொண்டு சற்று 
விரிவாக எழுத வேண்டியது அவயெமாகும்‌. 
ஷட்பாராயண மேன்பது மிகவும்‌ ரஹஸ்யமான அ. அது 
அதுஷ்டானத்திலே உறுதி கொண்டு ராஜயோகாதிகளை 
ஸித்தி பெறச்‌ செய்த, அதன்‌ வழியாக ஸ்ரீமஹாதேவியை 
நேரில்‌ தர்சனம்‌ செய்யக்கூடிய ஒரு உத்தமமான மார்க்க 
மாகும்‌. இம்‌ மார்க்கத்திற்கு ரிஷி, சந்தஸ்‌, ந்யாஸம்‌, த்யாகம்‌ 
முதலியவைகளும்‌, கால, தேச, நிர்ணயங்களும்‌ அவச்ய்‌ 
மில்லை. 
ஸ்ரீவித்யாமந்த்ரத்தை அசஷிரலகஷம்‌ ஜபம்‌ செய்து அத 
னுடைய தசாம்சம்‌-பததில்‌ ஒரு பங்கு-ஹோமா இனையும்‌, | 
செய்தால்‌ அதற்கு எவ்வளவு பலன்களுண்டே.ா, அவ்வளவு 
பலன்கள்‌ இந்த ஷட்பாராயணத்திற்கு முண்டு. வைதிகர்‌ 


களுக்கு எவ்விதம்‌ பஞ்சாங்கம்‌-முக்யமோ, ' அவ்விதமே 


தாந்த்ரிகர்களுக்கு (சாக்தர்களுக்கு. அல்லது ஸமயிகள்‌) 
அஷ்டாங்கத்தை முக்யமாகக்‌ கொண்ட இந்த. ஷட்பா 
ராயணத்திலே; இந்த மந்தர பாராயணத்தை யொழித்த மற்ற 
ஐந்து பாராயணங்களையும்‌ அவச்யமெனக்கருதி; தந்த்ரசாஸ்த்‌ 


தந்‌ 


ஆ 
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ரங்களிலே நியமம்‌ செய்திருக்கிறது. இவ்விதச்‌ சிறப்புடன்‌ 
கூடிய மந்தர பாராயணத்தை இங்கே விளக்கி, அடுத்த 
சலோகத்திலே எஞ்சிய ஐந்து பாரரயணங்கனையும்‌ முறையே 
விளக்குவோம்‌. 


ஓங்காரத்தோடும்‌, மூன்று தாரங்களோடும்‌ சோக 
ருக்கின்ற ஸ்ரீவித்யாமக்த்ரத்தில்‌ முறையே மாயா பீஜத்தை 


யும்‌ ; குண்டலி மீஜத்தையும்‌ ; க்ரியா பீஜத்தையும்‌ சோத்து ்‌ 


சுத்தமாகவும்‌ பி்துவோடு ௯ டி.யிதாகவும்‌ 2 விஸர்க்கல்‌ 
தோடு கூடியதாகவும்‌; பி. துவிஸர்க்கக்தோடு கூடியதாக 
வும்‌; மாத்ருகாகரங்களையும்‌ சேர்த்து, காளீ முதல்‌ பத்து” 
நாமாக்களையும்‌ முறையே உச்சரித்து, சக்தி முதல்‌ பத்து மம்‌ 
அரங்களையும்‌ முறையே சோத்து, ஜபம்‌ செய்வ அதான்‌ மந்த்ர 


பாராயணமென்பது. இம்முறையை யநுஸநித்து ஒரு * 


ஆவர்த்தி மந்தரபாராயணம்‌ செய்யும்‌ பொழுது ஆராயிர தத 
நூற்றிருபது. (6120) எண்களாகும்‌. அது வருமாறு. 


ளி்ளிள்‌கஈ$க 22௭ ஏ, 

ஏக ௫ ஏர தி எனி வி: | (8) 

சா்ள்ளிகம?கஜு ககக; 

௭௧ ௫ ஜர்‌ வீர சி எனி னி: (3) 

ளி விக? கக்‌, 

எக ளி காகி னி: (3) 

இவ்விதம்‌ சத்தமாத்ருகாகூரங்களையெல்லாம்‌ சோத்து 
ஜபம்‌ செய்யும்பொழுது, எர 8 ஐ வீர்க க க; 


௭௧௫௭௧௯௫ விளி எனின்‌: என்பத 


வரையில்‌ ஐம்பத்தோரு (51) மந்தரங்களாகன்றன. 


. இம்முறைப்படி. பிந்துவோடு கூடிய மாத்ருகைக 
டைய சேர்க்கையிலும்‌, ஜம்பத்தோரு மந்த்ரங்கள்‌ இடை 
“இன்றன. எல்லிதமெனில்‌; எ issue 
கலி; எக எனா ஐ: எ கானி விட என்பது. 
முதல்‌ ன கானி என்பது வரையில்‌ ஐபம்‌ செய்தால்‌ அப்‌ 
பொழுது அற்திரண்டு (102) எண்ணிக்சககளசகும்‌. 
... இத போலவே விஸர்க்கத்தோடு கூடிய மாத்ருகாக்ஷ 
 ரங்களைச்‌ சேர்க்கும்‌ பொழுதும்‌ பிந்துவிஸர்க்கத்தோடு 
ம்‌ சேர்க்கும்‌ போழுதும்‌, 


கூடிய மாத்ருகாக்ஷரங்களைச்‌ 
முறையே நூற்றிரண்டு (102) எண்ணிக்கைகள்‌ வரும்‌. 
அபய்‌ பொழுது ஹ்ரீம்காரத்தினுடைய சேர்க்கையால்‌... 
. கான்குவித மாத்ருகைகளாகி இருழூற்றுகான்கு (204) 
எண்ணிக்கைகள்‌ கடைக்கும்‌. ட பஜ: 

.... இதே போல ஹ்ரீங்காரத்தின்முன்பு 'ஐம்காரத்தைச்‌ 
சேர்த்தும்‌, அவ்விதமே க்லீங்காரத்தையும்‌ சேர்க்க முறையே 
 இருநூற்றுசான்று (204) வீதம்‌ கடைக்கும்‌, ஆகவே 
 கரளியினுடைய நாமத்தில்‌ அறுநூற்றுப்‌ பன்னிரண்டு (612) 
எண்ணிக்கைகள்‌ வரும்‌, இவ்விதமே காளீ நாமத்தினுடைய 
 ஸ்தாறத்தில்‌ கலாகாமத்தையும்‌, அதேபோல மாலிநீ முதல்‌ : 
 சாம்பவீவ ரையிலுள்ள நாமங்களையும்‌ சேர்த்து ஜபம்‌ செய்‌ 
பொழுது அராயிரத்து நூற்றிராபஅ,(6120) வரும்‌. 
மறுபடியும்‌ சக்தி ஸ்தானத்தில்‌ சங்கரவல்லபா மந்த 
சத்தைச்‌ சேர்த்த இதே போல ஜபம்‌ செய்யவேண்டும்‌. 
த எவ்விதமெனில்‌ ; 413 அளிக்கக்‌ 
2 4 எக்கி என்கி எனி 81 ்௩்ள்ள்‌ 
ட சிக ககக எக்க ளின்‌ ஈன்‌ எளி. 
நர்வு ர 4 


ம்‌ 


்‌்‌ 


We 


mi 


- ஆகின்றன, 


என்ற ஸ்தா௩த்தில்‌ த்ரி 
றயே சேர்க்கவேண்டும்‌, 


மறுபடியும்‌ சங்கரவல்லபா 


யிலும்‌ சேர்க்கவேண்டும்‌ 
மற்றவிடங்களிலும்‌ 
ண்டும்‌. 

மற்றும்‌ காளீராமததோடு கூட, 


முன்‌ 


கலாநாமத்தைச்‌ 
சேர்த்து எகாவிகனஷி ளகிகனானி: என்பது முதல்‌, 
அனி: என்பவைகளை மேலே சொன்ன 
விக்‌ 


ம்‌ சரம்பவீகரமம்‌ வரையில்‌ சேர்க்கும்பொழுது, 
இம்பத்தைந்தரயிரத்து எண்பது (55080) எண்ணிக்கைகள்‌ 
ஆகவே ஒரு லக்ஷத்து பதினாருயிரத்து இரு 
அற்று எண்பது (116280) மந்த்ரங்கள்‌ கிடைக்கின்றன. 
இவ்விதம்‌ முன்‌ ச்லோக 
முதலிய ஏழு காமாக்களையும்‌, 
என்பது போலவே ஜபம்‌ 


தீதிலே சொல்லிய லக்ஷ்மீ 
கீர எணிளி, எ எணலி. 


சய்தால்‌ அதனால்‌ கிடைக்கக்‌ 


ய நாமங்களை கி i 
ij எண விளி என்‌. 


செய்தால்‌ மந்தரஸங்கயை 


பந்த்ரஸங்க்யை ஒருலக்ஷத்து தொண்ணுராயிரத்தி எண்‌ 
அற்ற நாற்பதாகும்‌ 190840. 
இவ்விதம்‌ எல்லா மந்த்ரங்களிலும்‌ முதலில்‌ சொல்லியது 2 
போல ப்ரணவமும்‌; தாரத்ரயமும்‌, மூல மந்த்ரமும்‌ சோந்து 
வருமென்பதை மறப்பது கூடாது. மற்றும்‌ இங்கு ஒறு 
விஷயத்தைச்‌ சொல்லவேண்டியிருக்கிறது. அதாலதி பிற்‌ 
அகில்‌ பிந்தவும்‌, லினர்க்கத்தீல்‌ விஸர்க்கமும்‌, லோபமடை | 
யும்‌ என்ற மந்தரசாஸ்தர மரபை யநுஸரித்து ஜபகாலத்தில்‌, 
ல்‌ என்பது 15ம்‌, எ; என்பது 16ம்‌ ஸ்வரங்களில்‌ இல: 


66 | 
(36720) ஒடைக்கும்‌: ஆகவே மொத்தம்‌ கிடைக்கின்ற _ | 


வித்யாஸங்கள்‌ செய்வதாலுண்டா ன்றன. பிர்‌.துவோடு 
கூடிய மாத்ருகையில்‌ ஸ்‌. என்ற ஸ்வரத்தில்‌ பிர்‌.துலோப 
மடைந்தால்‌ ஏ என்பது கடைக்கும்‌. விஸர்க்கத்தோடு ௨. 
கூடிய மாத்ருகையில்‌ ஏ: என்ற ஸ்வரமானது விஸர்க்கத்‌ 
தை விடும்பொழு.து இடைக்கின்றது ௭ என்பதே, இவ்‌ 
விதமே பிந்துவிஸர்க்கத்தோடு சேர்ந்த மாத்றாகையில்‌ 34 
என்ற பதினைந்தாவது ஸ்வரம்‌, ஏ: என்றும்‌; எ: என்ற பதி. 
னாருவது ஸ்வரம்‌ ௮ என்றும்‌ மாறுபடும்‌. பிந்து விஸா்க்கள்‌ 
கள்‌ இரண்டும்‌ சேரும்பொழு.து எழுதவேண்டிய முறை: 
வருமாறு. 9: என்பது. இதை யுச்சாரணம்‌ செய்யும்‌ முறை: 
யும்ள்ஐ எனவும்‌ ஸித்தமாகற.த. விதிப்படி. ஸரியாகச்‌ 
செய்யும்‌ மந்த்ர பாராயணமும்‌ இதுவே யாகும்‌. 
(அவதாரிகை) 

முன்‌ ச்லோகத்திலே மச்த்ரபாராயணக்ரமம்‌ விளக்‌. 
கப்பட்டது. இப்பொழுது. அடுத்து வரும்‌ இந்த ச்லோ த! 
கத்திலே ஆகமங்களில்‌ விளக்கப்பட்ட ஸ்ரீத்ரிபுரஸ-ந்தரியி' 


my 


ட்ட 


69 


அடைய காமோத்பசதியும்‌, 


அந்த நாமஙக்களுடைய எண்‌ 
அறிக்கைகளையும்‌, 


அவைகளை பாராயணம்‌ செய்யவேண்‌ 
ஓய முறைகளையும்‌ விளக்கப்படுகிற அ. 
பிட்ட அட்டி ராரா 
எங்‌: கா? அக என்க 5, எ: | 
எண்‌ BT > de ag எனன 8 
AA ர (என்னன: QUIT qa: 105 
(பதவுரை) 

& னாக ஜே வதாசிலமஹிவி | (ஸதாசிவ னுடைய 
மனைவி) ப்‌: ஆ ஈட எண்ற ஸ்வராகூஷரங்‌ 
களுடைய கடைசியிலுள்ள ; எக: அகாரம்‌ முத 
லிய பதினாறு ஸ்வரங்களோடு ஆரம்பமாகின்‌ றவைகளும்‌ 5 
௭ எ: க காரமென்ற எம்யுக்தாகூ தீதினுடைய 
கடைகியையடைந்த ம்‌ கன்‌. ககாரத்தை முதலாகக்‌ 
கொண்ட வைகளோடு ஆரம்பிக்கன்‌றவைகளும்‌ 5 fe-f- 
Hq - சான்கு நான்கு அக்ஷரங்களாக முறையே; 
கரண ஒன்றோடொன்று (சேர்‌ நதவைகளும்‌ ; ஏஏ. 
பிறகு ; எனு; ௮ முதல்‌ பதினா௮ ஸ்வரங்களோடு சேர்ட்‌ 
சுவைகளும்‌ ; ஊ-ஏன்‌:- என்ற அக்ஷரத்தைக்‌ கடைஇ 
யாகக்‌ கொண்டவைகளும்‌ த எ: ட ஆகாரம்‌ முதலிய 
அக௯்ரன்களோடு சேர்க்தவைகளும்‌; எனன -னார-மிகவும்‌ 
ரஹஸ்யமாயுள்ளவைகளுமான்‌ ; எஏ-உன்னுடைய ; qi: 
எந்த? எரிஏ-சாமங்கள்‌ ; எள்ள எஜு-பிரஸித்$ பெற்றவை 
களாக இருக்கின்றனவோ ; எனச்‌ எண்ன, ரணை இரு 
வஇனாயிரத்திற்கும்‌ அதிகமாயிருக்கன்ற ; எர: அந்த காம 
யாரரயண மந்த்ரங்களுக்கு ; எ: ஈமஸ்காரம்‌. 


10 


(பொழிப்புரை) 

ஸமஸ்த த்வைதப்ரபஞ்சங்களுடைய இருளையகற்றும்‌ ப 
ஒளியின்‌ வடி வாயுள்ள மஹேச்வரனான பைரவனை 
ஆச்ரயித்துப்‌ பிரகா௫க்கன்ற ஓதாயே! ஆ ஈ என்ற ஸ்வரங்‌ 
களுடைய கடை யிலுள்ள அகாரம்‌ முதலிய பதினாறு ஸ்வ 
ரங்கள்‌ முதல்‌ க்ஷ என்ற கடைஇ அக்ஷரத்தை அடைந்த 
ககாரம்‌ முதலியவைகளோடு கூடியவைகளாகவும்‌, நான்கு 
வகளாகவும்‌; பின்னும்‌, அகா 


நான்கு அக்ஷரங்கள்‌ சேர்ர்தலை 
ளோடு சேர்ந்து க்ஷ என்ற 


ரம்‌ முதல்‌ பதினாறு ஸ்வரங்க 
முடிவுகளோடு கூடிய ஆகாராதிகளோடு சோந்தவைகளா 
கவுமிருக்கன்ற அக்ஷரங்களைக்‌ கொண்டு மிகவும்‌ ரஹஸ்யங்‌ 
களாயிருக்கன்ற உன்னுடைய யாதொரு நாமங்களிருக்‌ 
இன்றனவோ, இருப.தினாயிரத்திற்கு மேற்பட்ட அர்த பிர 
ஸித்திபெற்ற நாமபாராயணமர்தரக்களின்‌ பொருட்டு 
நமஸ்காரம்‌. i 


(விரிவுரை) 


இந்த நாமபாராயணத்தைத்‌ தன்னிடத்தே கொண்ட 
ஷட்பாராயணத்தையும்‌ இங்கே சுறாக்கமாக விளக்கப்படுகி 
றது. ஷட்பாராயணமென்பது வருமா நாதப்‌ 
நாமபாராய 


ரராயணம்‌; 


கடிகாபாராயணம்‌ ; தத்தவபாராயணம்‌; . 
ணம்‌; நித்தியாபாராயணம்‌;. மந்த்பாராயணம்‌ என ஆறு 
விதமாகும்‌. இவைகளில்‌ மந்த்ரபாராயணம்‌ முன்‌ ச்லோகத்‌ 
திலே விளக்கப்பட்டது. ஆகவே அதைவிடுத்து மற்ற 
ஜம்.து பாராயினைங்களையும்‌ சாக்தர்கள்‌ (சக்தியுபாஸகர்கள்‌) 
அஷ்டாங்கத்தை முக்கியமாகக்‌ கொண்டு நித்யமாயநுஷ்‌ 
டானம்செய்து வருவதால்‌ அவர்களுடைய விளக்கத்தின்‌ 
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பொருட்டு அஷ்டரங்கங்களையும்‌ 


இங்கு ஸங்க்ரஹமரகல்‌ : 
கொடுக்கப்படுஇற து, 


அதாவது கடிகை; வாரம்‌; இதி; இனம்‌; மாஸம்‌; வர்‌ 
ஷம்‌; பரிவ்ருஇி; யுகம்‌ இவைகளே அஷ்டரங்கங்‌ 
இவைகளெல்லாம்‌ மாத்ருகாக்ஷரங்க 
ளாம்‌. பத்த(10) அக்ஷரங்கள்‌ கொண்‌ 
ஒருதினம்‌; மாதருகாக்ரங்களெல்லா. 
(9) வாஸரம்‌, ஒருவாரம்‌; பதினைந்த 
பதனைந்‌.து இது ஒரு பக்ஷம்‌, ௮ என்ற அகரமும்‌, க முதல்‌ 
சீஷ வரையிலுள்ள முப்பத்தைந்து அக்ரமும்‌ இவ்விதம்‌ 
முப்பத்தாறு இனம்‌ ஒரு மாஸம்‌. பதினாறு ஸ்வரவடிவாஸ்‌ . 
பதினாறு மாஸம்‌ ஒரு வர்ஷம்‌. இனம்‌ போல முப்பத்‌ 
தாறு வர்ஷம்‌ ஒரு பரிவ்ருதி, அது போல முப்பத்தாறு பரி 
வ்ருதி ஒரு யுகம்‌, 


களாகும்‌. ' 
ரூடைய  வடிவங்க 
டது ஆஅ(6) கடிகை, 
ம்‌ அடங்கெ ஒன்பது 
(15) ஸ்வரவடிவாண 


ாதபாராயணம்‌-அஷ்டரங்கம்‌; ப்ரணவம்‌; தாரத்ரயம்‌ 
(மூன்று தாரஸ்வரங்கள்‌) இவைகளின்‌ வழியாக வர்ஷ, 
மாஸ, இனாக்ஷரங்கள்‌ வருமாறு உக வி என்று 
அந்த அந்த வாராக்ரங்கள்‌ முதல்‌ Amramaefauty Eile 
எரி ரகர்‌ ஏண்‌ எர: இவ்லிதம்‌ ஒவ்வொரு 
காளும்‌-௮தாவது வாரம்‌ முதல்‌ ஆரம்பித்தச்செய்து வர 
வேண்டும்‌, - இதுவே காதபாராயணம்‌, 

கடி காபாராயணம்‌--அஷ்டாங்கம்‌, ப்ரணவம்‌, தரரத்ர 
யம்‌ இவைகளின்‌ மூலம்‌ வர்ஷமாஸதினாக்ரங்கள்‌ ளா 
கன: அதாவது இனத்திலிருக்றற கடிகையினடைய முதல்‌ 
அக்ஷரம்‌, எளி எிரராஷாகிளதர்‌ ஏளன 
“எ: என்பது. இவ்விதமே [ஜளிரளீனகரி, ஏரின்‌. 
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ஜண்ரி என்பது முதல்‌ அறுபது கடிகை வரையில்‌ 
அச்ஷரங்களைக்‌ கொண்டு செய்து வர 


கடிகாபாராயணம்‌. 
[ தத்துவபாராயணம்‌—வெ-சக்இ-தை சிவ ஈச்வர சுத்த 

வித்யா-மாயா-கலா-வித்யா -ராக-கரல- நியதி - புருஷ - ப்ரக்‌ 
ரு. அஹல்கார-புத்தி-மக-ச்ரோ த்டடத்வல்‌- சார்‌ -ஜிஹ்வா- 
பாத-பாயு-உபஸ்த-சப்த-ஸ்பா ௪ - ரூப- 
ரனடைகக்த-.ஆகாச-வரயு-வஹ்சி-ஸலில-ப்ருதீவி என்ற முப்பத்‌ 
தாறு தத்துவங்களையும்‌, ௮-க-முதல்‌ சீஷ வரையிலுள்ள முப்‌ 
பச்தானு அக்ஷரங்களையும்‌ சேர்த்துச்‌ செய்த வரவேண்டும்‌. 
இதுவே தத்துவபாராயணமென்பது. 


க்ராண-வாக்‌-பாணி- 


நித்யாபாராயணம்‌--காமேச்வரீ; பகமாலி£ீ, நித்திய 


க்லிச்சா, பேருண்டா, 
இவத, த்வரிதா, குலஸுந்தரி, நித்யா, ரீலபதாகா, 
ஜ்வாலாமாலிரீ, சித்ரா இவ்விதம்‌ 


விஜயா, ஸர்வமங்களா ; 
வரங்களோடு, 


௮ முதல்‌ அம்‌ வரையிலுள்ள பதினைந்து ஸ்‌ 


இர்தப்‌ பதினைந்து நித்யாதேவதைகளையும்‌ சேர்த்து, ௮: 
என்ற பதினாறாவது ஸ்வரத்தில்‌ மஹாநித்யா தேவியை ஒவ்‌ 


வொரு இனத்திலும்‌ சேர்த்துச்‌ செய்து வருவதே நித்பா 
பாராயணமென்பது, 

நாதபாராயணம்‌, கடிகாபாராயணம்‌, தத்துவபாராயணம்‌; 
நித்யாபாராயணம்‌— இர்த கான்கிலும்‌ அஷ்டாங்கம்‌ முதலாவ 
தாகவும்‌; அர்த அந்த அக்ஷரங்கள்‌ முதல்‌ தொடங்கி அத 
டைய முன்புள்ள அக்ஷரம்‌ வரையில்‌ கொண்டு வந்து 
நிறுத்த வேண்டுமென்பதும்‌ ஸமாஈமாகும்‌, எனினும்‌ காத 
பாராயணத்தினுடைய வாஸராக்ஷரங்களுக்கு முன்பு ஜ்‌ * 


வேண்டும்‌. இதுவே * ! 


வஹ்நிவாளிரீ, மஹாவித்யேச்வரி, ட்‌ 
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வ என்றும்‌ ; கித்பாபாராயணத்தினுடைய நித்யைகளுக்‌ 
குள்ள ஸ்வரங்களுக்கு முன்பு, ௩ ஊர்‌ என்றும்‌ சேர்க்க 
வேண்டும்‌, தத்துவபரராயணம்‌, நாமபாராயணம்‌ இந்த 
இரண்டிலும்‌, அந்த அந்த தினாக்ரம்‌ முதல்‌ ஆரம்பிக்க 
வேண்டும்‌. நாமபாராயணத்திலோ இனாக்ஷரத்தோடு மாத்‌ 
திரமல்லா அ அஷ்டாங்கத்தில்‌ வேறு ஒரு ஸம்பந்தமுமில்லை. 
மந்தீரபாராயணத்திற்கு அஷ்டாங்கத்தோடு ஸம்பந்தமே 
கிடையாது எண்று முன்‌ ச்லோகத்திலேயே விளக்கப்பட்‌ 
டுள்ளது. 


காமபாராயணம்‌--ப்ரணவம்‌, தாரதரயம்‌, 
als என்ற ஸ்வரங்கள்‌, 


தினாக்ரம்‌ 
ச்லோகத்தில்‌ ஹம்மைந்தரம்‌ வீதிக்‌ 
கப்படவீல்லை, எனவே பரம்பரையாக வந்த உபதேசக்ர 
மத்தோடு ஹம்மைந்தரமும்‌. சேர்க்கவேண்டும்‌, அத எவ்‌ 
விதமெனில்‌, உத்தேசதினத்தினுடைய அக்ஷரத்தோடு, ஷ்‌ 
கன்னிக்‌ கள்‌ ஊனை: என இவ்விதம்‌ was: 
எண்பது வரையில்‌ முப்பத்தாறு மாத்ருகைகள்‌ இடைக்‌ 
மன. மறுபடியும்‌ அளக; அசார்ச்ன;, காட: 
கானா; என இவ்விதம்‌ முப்பத்தாறு. மறுபடியும்‌, 
ர்க, இக சோதனை; என இம்முறையைய நு 
ஸித்தி. ஒ-ஏ-8-க;வரையில்‌-அணுடீ£ன: என்ப துவரையில்‌, 
வரும்‌ பொழுது 76 எண்ணிக்கைகள்‌ கிடைகின்றன. மறு 
படியும்‌ ஏ. ஏ. ஏ. என்றவைகதா 3 முதல்‌ 8 வரையில்‌ 36 
இனாக்ஷரங்களையும்‌ சேர்த்துச்‌ செய்யும்‌ பொழுது. 20736 
எண்ணிக்கடைக்கின்றன. இந்த எழுநூற்று முப்பத்தாறு 
எண்ணிக்கைகள்‌ அ.த.க மாயிருப்பது கொண்டு, [ஏன்‌ 
எண்ன: UIT: என மூலச்லோகத்தில்‌ சொல்லப்பட்டிருக்‌ 
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கிறது. ஒரு: இனாக்ஷரம்‌[கொண்டு. ஒரு இனம்‌ 516 வீதம்‌ 
செய்தால்‌ ஒரு மாஸ்ம்‌ 86 தனம்‌ கொண்டு இந்த பாரா 
யணம்‌ ஒரு ஆவர்த்தி பூர்த்தி செய்யபடவேண்டியதாகும்‌. 
இதுவே நாமபாராயண மென்பது.* 


மற்றும்‌ இந்த விம்சதி ஸ்தவத்தின்‌ உரையாசிரியர்கள்‌ 
சொல்லியிருப்பது போல இந்த காம பாராயணத்தினுடைய 
மற்றொரு வழியையும்‌ இங்கு விளக்கப்படுகிற.து. அது 
வருமாறு ௮௯19 முதல்‌ எம்‌ முடிய 16; aE 
முதல்‌ எனா முடிய 16; aE, ae; எா$ இவ்‌ 
விதம்‌ எள்‌ வரையில்‌ ஜபம்‌ செய்யும்‌ பொழுது 560 மந்தரங்‌ 
கள்‌ இடைக்கின்றன. மறுபடியும்‌ கணக்‌ RITE SIS 
வி, க: a வரையில்‌ ஜபம்‌ செய்யும்‌ பொழுது 560 
மந்த்ரங்கள்‌ இடைக்கனற்ன. இந்த முறையை யனுளரித்து. 
எக; ஏக்‌ இவ்விதம்‌ 8: கட்‌ என்பது வரையில்‌ ஆகும்‌ 
பொழுது இந்த காமபாராயணம்‌ பூர்த்தியடைகின்ற.து- 
முதலாவதாகச்‌ சொல்லியதில்‌ ஒரு ஸ்வரத்தை 86 அக்ஷரம்‌: 
களோடும்‌ சேர்க்கவேண்டும்‌. அவ்விதமே 16 ஸ்வரங்களை 
"யும்‌ ஒவ்வொரு அ௫ரத்தோடு சேர்க்கவேண்டும்‌. இரண்‌ 
டாவதாகச்‌ சொல்லியல்‌ 16 ஸ்வரத்தோடு சேர்க்க 
வேண்டும்‌, அவ்விதமே 86 அச்ஷரத்தோடும்‌ சேர்க்க - 
வேண்டும்‌. ' இந்த ஷட்பாராயணமான து ஸ்ரீமஹாத்ரிபுர 
ஸுந்தரியிவடைய அபரா என்ற வடவமென்பதையும்‌. 


அறியத்தக்கதாம்‌. 


ன்‌ 11. B. முப்பத்தாறு தத்வாகூரங்களையும்‌ முறையே பதினாறு 
உயிர்களுடன்‌. பெருக்கினால்‌ நாம்‌ பெறுவது 36X16 - 576 
அகரங்களாம்‌. 


15) 


ATAUTTATATAT —rw பாராயணப்ரிதா- “நரம பாரா 
யணத்தினால்‌ த்றாப்தியடைன்றவள்‌?” என்பது ஸ்ரீலலிதா 
ஸஹஸ்ரநாமமாகும. இந்த காமபாராயணத்திறுடைய 
பெருமையை ஸ்ரீஸஹஸ்ரநாம பாஷ்யத்திலும்‌, இந்த விம்சதி: 
ஸ்தவத்திற்குப்‌ பல அறிஞர்கள்‌ எழுதிய உரைகளிலும்‌ 
விசேஷமாகக்‌ காணலாம்‌, இங்கு ' எனது இற்றறிவிற்கு 
எட்டிய வரையில்‌ இந்த பாராயணக்ரமங்களை ஸல 
யாக எழுதப்பட்டதாகும்‌. இந்த ஷட்‌ பாராயணவிதிகஜா 
ஸ்ரீகுறாவினுடைய அறுக்ரஹத்துடன்‌ திக்ஷாஇகளைப்‌ பெற்று. 
உபதேசக்ரமமாக அறுதினமும்‌ பாராயணம்‌ செய்வ 
வேண்டியதாகும்‌. கேவலம்‌ புஸ்தகபாராயணமாக இருப்‌ 
பது கூடாது, அது மஹாபாபமுமாகும்‌, (09 

(அவதாரிகை) 

இதுவரையில்‌ ஸ்ரீதேவிலுயிடைய ஸ்ததியான து 
விஸ்தாரமாகச்‌ சொல்லப்பட்ட து. இனி இந்த ஸ்ததியை 
நன்றாகத்‌ தெரிந்து கொண்டு அதறுதினமும்‌ அப்யாஸம்‌ 
செய்துவரவேண்டுமென்பதை இதத ச்லோகத்திலே பக்தர்‌ 
களைக்‌ குறித்து உபதேடிக்கப்படுறெ து. 

கனா ரன்‌ ஏச: கரன்‌ ஈன என்‌ 
- Megara எண்‌ TEER | 
ஈகி கணா 
எளி டானே: என்ற ளளா; ॥ ௨௦ ॥ 


(பதவுரை) 4 
& சரள பரப்ரஹ்மமஹிஷி; சாண; வா௫ச்வரி 
யான; ஏஏஉன்னுடைய; (எரா- ஏீஎ-த்ரிபுரா என்ற; ஏழு- 
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இர்த; அஸ்தோத்திர மான ஏ$- அறிஞர்களால்‌; எகா 
எர உன்னுடைய ஸ்தோத்திரத்திலே மனதை லயிக்கும்‌ 
படி; கணாசெய்து : எரர-நன்கு ; வினை தாரணை 
செய்யப்படவேண்டும்‌. ஏஏ-எந்த பாரதியினுடைய ஸ்துதி 
மில்‌; ஏளன: - வேறுபடாத மனத்துடன்‌ கூடிய பக்த 
னுண்டோ? (அவனைக்‌ குறித்த) ஏஏ முதல்‌ ச்லோகத்‌ 
தில்‌; எக பினா என்‌: அதனுடைய பாத எண்ணிக்கை 
யினாலே ஸமாநமாயிருக்றெ அக்தரங்களோடு; ஈர - 19 
(-02-௯9௭- ஒன்று, இரண்டு, மூன்று என்ற பாதவரிசை 
யினாலே; எ - எக: விசேஷத்தோடு கூடியதாகவும்‌; 
௮௭-௭௭௭௭-௮௭௭:-பரிசுத்தமான உபதேச பரம்பரை 
யோடு கூடியதாகவுமிருக்கறெ; ஏ: மந்த்ரத்தி 
னுடைய உத்தாரக்ரமமான அ; கு2ர- தெளிவாக; ௭ளஎ:- 
சொல்லப்பட்டதோ. ்‌ 
(பொழிப்புரை) 

ஓ-தாயே | இந்த த்ரிபுராஸ்‌ததியை அறிவு நிறைந்த 
விவேகிகள்‌, உன்னிடத்திலே ஒன்றிய மனத்துடன்‌ வேறு 
ஒன்றையும்‌ சிந்தனையிலே கொள்ளா அ, முதல்‌ ச்லோகத்தில்‌ 
வரிசையாக மூன்று பாதங்களிலே சொல்லப்பட்ட மகத்‌ 
ரங்களை, முறையே முதல்‌ பாததிலே முதல்‌ ௮௯தரத்தையும்‌, 
இரண்டாவது பாதத்திலே இரண்டாவது அச்ஷரத்தையும்‌, 
மூன்றாவது. பாதத்திலே மூன்றாவது. அக்தரத்தையும்‌ 
கொண்டால்‌ ஸ்ரீபாலாதேவியினுடைய மந்தீரமானது 
உத்தாரம்‌ செய்யப்பட்டதாகக்‌ கடைக்கும்‌, எனவே த்ரி 
புராமந்தரவிசேஷங்களோடு கூடியதும்‌, ஸ்ரீகுருவினுடைய 
பரிசுத்தமான  உபதேசளம்ப்‌ரதாயத்தைத்‌ தழுவியது 
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மான மந்த்ரோத்தாரத்தினுடைய 


முறையான அ இக்கு. 
தெளிவாகச்‌ சொல்ல 


ப்பட்டது என்பதும்‌ தாத்பர்யம்‌, 
(விரிவுரை) 
தவிர, நிர்தோஷமான-பரிசத்‌ 
தாயம்‌, அதாவது ஸ்ரீகுருவினு 
யதுஸரித்து இந்த மந்தரங்க 
இங்கு விளக்கப்பட்டதேய 


தீமான-ஸ த்ஸம்பர 


டைய உபதேச பரம்பரையை: 


தழுவி அந்த வழியிலே வந்த மந்தரமே விரும்பிய பலன்கஜா 
ஆகவே ஸா வதானமான-நிகானமான... 
மனத்துடன்‌ உபதேசத்தைப்‌ பெற்று அநஸந்தானம்‌ செய்ய 
வேண்டியது அறிஞர்களுடைய கட்மையுமாகுமென்ப தும்‌ 
இடைக்கன்றத, 


மற்றும்‌ இரந்த பாரதீதேவியினுடைய ஸ்துதியான து 
வேதத்தைப்‌ போலவே அபெளருஷேயமான து கொண்டு 
ஸ்வதந்த்ரப்ராமாண்ய முள்ள து என்பதும்‌ கிடைக்கின்றது, 
இவ்விதம்‌ கர்த்ருத்வத்தினாலும்‌, விஷயத்தினாலும்‌, ஸ்வரூ 
பத்தனாலும்‌, இந்த ஸ்ததிக்குத்‌ தனிப்பட்ட ஒரு இறப்பு 
உண்டு என்பதம்‌ தெளிவாம்‌. 

“அகத அந்த விஷயங்களை மிகவும்‌ பரிசுத்தமான 
ஆகமஞானங்களைத்‌ தள்ளி, தனது புத்தியின்‌ வலுவைக்‌. 
கொண்டு உதிதானத்ருஷ்டி-மேலெழுர்த-பரர்வை-யுடன்‌ ்‌ 
பரர்க்கின்றவர்களும்‌, முதிர்ந்த அறிவுடன்‌ கூடிய பெரியோர்‌ 
களை ஸேவிக்காதவர்களுமான மக்களுக்கு ஸ்ரீபார தேவி: 
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யினுடைய அருள்‌ வடி.வாயமைந்த ப்ரஜ்ஞா-புத்தி-விசேஹ 
மானது உண்டாகாது 721 என பகவான்‌ பர்த்ருஹரி 
கூறியிருப்பது போல, பரிசுத்தமான பாரம்பாயம்‌-ஞூல 
வொழுசக்கம்‌-இல்லாமலும்‌, வித்யாவிருத்தர்களை ஸேவிக்‌ 
காமலும்‌, கேவலம்‌ தனது புத்தியின்‌ வன்மை கொண்டு 
.தீரந்தங்களைப்‌ பார்த்துப்‌ பொருள்‌ கொள்வதுமான வித்யை 
யானது ஒருக்காலும்‌ மேன்மையடையாது என்பதையும்‌ 


இந்த ச்லோகம்‌ வலியுறுத்தும்‌. (20) 


(அவதாரிகை) 


இவ்விதம்‌ இந்த ஸ்தவமானது தோஷமற்றதாயிருந்‌ 
தாலும்‌, காவ்ய லக்ஷணங்களுக்குரிய சப்தம்‌, அர்த்தம்‌ 
என்ற இரண்டுவித அலங்காரங்கள்‌, ஒன்றும்‌ இல்லாத 
காரணத்தால்‌ ரஸிகர்கள்‌. எவ்விதம்‌ இதை அப்யாஸம்‌ 
செய்வார்கள்‌? என ஸர்தேறமடைகன்றவர்களை க்‌ 
குறித்து, கவியானவர்‌ ;- இந்த ஸ்‌ததியானது ஸ்ரீபர 


தேவதையினுடைய பக்தியுபாலனையை முக்யமாகக்‌ 


கொண்டதாலும்‌, அர்த பக்தியினுடைய வன்மை கொண்டு 


வன்னையுமறியா து உண்டாஇயதாலும்‌, ஸ்ரீதேவியினுடைய 
॥ 


அதவ பெற்றதாலும்‌, ஸ்ரீதேவியினுடைய பக்தர்‌ 
கள்‌ அவச்யம்‌ இதை அங்ஜகாரம்‌ செய்வார்கள்‌ எனத்‌ 
தன மனவுறுதியையும்‌, வணக்கத்தையும்‌ இந்த ச்லோ 
கத்தின்‌ வாயிலாக அவர்களுக்கு அறிவித்துக்கொண்டு, 
இந்த ஸ்தவத்தையும்‌ உபஸம்ஹாரம்‌ ( முடிவு) செய்கிறார்‌. 


1: னிஎனரார்‌ எனா | 
ட அண்ணன்‌ fer என்‌ எனி ॥ 


+ 
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Sad ஈகை ௭5 ar Fi என ளை 
ஏஸ்‌ TANTS ஈசன்‌ எ உணவு afer | 
எி்னர்ப்‌ கர்‌ என்‌ Taran ககா, - 
FRAT GAAS fad எனன HAA WRU 
3 (பதவுரை) 


&ளா[ஏ-ஓ பரப்பரஹ்மமஹிஷி | டி. முப்புரம்‌ 
கொண்டவளே! ஏர-நிக்திக்கத்தக்கதாகவேர; Freer 
கிந்திக்கத்தகாததாகவோ ; எ₹ஏ-இருக்கட்டும்‌. எண 
இந்த ; [னனளா-சிர்தையினால்‌; [ச வ-என்ன ப்ரயோஜனம்‌ 2 
ன எவனொருவனுக்கு ; ஊரள்‌-உன்னிடத்தில்‌ ; ஏஷ. 
பக்தியான து ; ஏ1-இருககன்றதோ ; 
(மனிதன்‌) பக்தன்‌; 884. இந்த; & 
ஏிக்னீ்‌-பாராயணம்‌ செய்யப்போடுறான்‌, 


ஏ:-அந்த; ஸு. 

-ஸ்து தயை 8 
ஏ8.நிச்சயம்‌, 
எானர்‌-என்னிடத்இல்‌ ; 949-அல்பபுத்தியின்‌ தன்‌ 
மையை ; ஈஜு-உறுதியாக ; என்ன அரடன்கு ஆராய்‌ 
தீறிர்து கொண்டிருந்தாலும்‌ ; ணை உன்னிடத்தி 
அள்ள பக்தியினாலே; ஐனலி.*-அகாண்டப்பட்ட ; HaT- 
எரர-என்னாலும்‌ ; கக-பலாத்காரத்தினால்‌ ; ASTM - 
நன்கு உண்டாயெ ; இந்த? கி எ-ஸ்தோத்ரமான த 
எனா செய்யப்பட்ட த, எாரு-ரிச்சயம்‌, 

(பொழிப்புரை) 

ஓ அன்னையே! நான்‌ மிகவும்‌ அல்பபுத்தியுள்ளவன்‌ 
என்பது எனக்கு நன்கு தெரியும்‌, எனினும்‌ உன்னிடத்இலே 
கான்‌ கொண்ட ஆழ்ந்த பக்தியின்‌ பரவச௪த்தினால்‌ அண்டப்‌ 
வட்ட காரணத்தாலே என்னையுமறியாத இந்த ஸ்துதி" 


2. 
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தானாகவேயுண்டாகியது. இது உறுதி, இந்த ஸ்‌அஇயிலே. 
காவ்யலக்ஷணங்களுக்குரிய சொல்‌; பொருள்‌ முதலிய 
அணிகளும்‌; ஓஜஸ்‌, காந்தி, ப்ரஸாதம்‌-தெளிவு- முதலிய 
குணங்களும்‌ ச்ருங்காரம்‌ முதலிய நவரஸங்களும்‌ இல்லா 
இருந்தாலும்‌, அல்லது அவைகன்‌ யாவும்‌ நிரம்பியிருந்த லும்‌, 
உன்னிடத்திலே உறுதியுடன்‌ கூடிய பக்தியுள்ள்வர்கள்‌ 
ஆதரவோடு கூட பாராயணம்‌ செய்வது நிச்சயம்‌, 
ஆகவே இரச ஸ்தவமானது தோஷத்தோடும்‌, குணத்தோ 
டும்‌, நிந்திக்கத்தக்ககாகவோ நிக்திக்கத்தகாததாகவேோ, 
இருந்தாலும்‌ அதைக்‌ குறித்த சிந்தனையால்‌ எனக்கு என்ன 
பிரயோஜனம்‌? ஒன்றுமில்லை, எல்லாம்‌ உன்னிடத்திலுள்ள. 
பக்தியின்‌ பரவசத்தாலெழுந்த ஸ்‌ ததிகளல்லவா? 


(விரிவுரை) 


உண்மையில்‌ ஆராய்ந்து பார்த்தால்‌ இந்த ஸ்துதி 
யானது ஸகல காவ்யலக்ஷணமும்‌ பொருந்தியதோர்‌ சிறு 
சாவ்யமெனச்‌ சொல்லலாம்‌, ஏ 0 ஈர்‌ THAN: 
“இதுவே ரஸங்களுக்குள்‌ ரஸத்தன்மையுடைய.து?? என 
உபநிஷத்தில்‌ கூறியிருப்பது போல, இச்சிறு காவியத்திலே 
பக்தரஸத்தையே முக்யெமாகக்‌ கொண்டு, சிவசக்தியின்‌ 
வடிவாயமைந்ததும்‌, அகண்டாநந்தஸம்வித்திறுடைய 
வடிவாயமைந்ததும்‌, தத்‌. துவவடிவாயமைந்ததுமான சக்தி 
மினுடைய உபானனைக்கு இன்றியமையாத ஸாதனமெனக்‌ 
கருதி இங்கு விளக்கப்பட்டதாகும்‌. அதற்கு அங்கங்க 
ளாக ச்றாங்காரம்‌ முதலிய ரஸங்களும்‌ ஆங்காங்கு விளக்கம்‌ 
பட்டிருக்கின்றன. | ்‌ 
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அதாவது மூன்று, ஐந்த; ஆறு, எட்டு, பதினாறு 
இவைகளில்‌ அத்புதரஸமும்‌; நான்காவது ச்லோகத்தில்‌ 
கறாணரஸமும்‌; ஏழாவது ச்லோகத்தில்‌ சாந்தரஸமும்‌; ஒன்‌ 
பதாவது ச்லோகத்தில்‌ விப்ரலம்பச்ருங்காரரஸமும்‌ ; பத்‌ 
தாவ துச்லோகத்தில்‌ சிருங்காரம்‌, அத்புதம்‌ இவையிரண்டும்‌; 
பதினோராவது ச்லோகத்தில்‌ ஸம்போகச்ருங்கரரம்‌ 
இவையிரண்டும்‌; பன்னிரண்டாவது ச்லோகத்தில்‌ 
வீரம்‌ இவையிரண்டும்‌; பதிமூன்றாவது ச்லோகத்‌ 
நகரஸமும்‌; பதினான்காவது ச்லோக 
பதினைந்தாவது ச்லோகத்தில்‌ அத்புதம்‌, பயாககம்‌ இவை 
யிரண்டும்‌; பதினோழாவ து ச்லோகத்திலே பயாநகமும்‌; 
பதினெட்டாவது ச்லோகத்‌ 


, சாந்தம்‌ 
அத்புதம்‌, ' 
தில்‌ பயர 
த்தில்‌ கருணரஸமும்‌; 


இல்‌ கேவலம்‌ பாவங்களும்‌, 
விளக்கப்பட்டி ருக்கின்றன. மற்றும்‌ 
அவங்‌ முடிவிலும்‌ அதையே கொள்வது ஆன்றோர்‌ மரபு 
மாம்‌., முதலிரண்டு ச்லோகங்களிலே உவமையுடன்‌ அநு 
ப்ராஸம்‌, ஸொளகுமார்யம்‌ முதலிய சொல்லணியிலக்க 
ணங்களும்‌ கொண்ட. காரணத்தாலும்‌ இது ஒரு சித்ரகாவ்‌ 
யமுமாகும்‌. இவ்விதம்‌ இரந்த ஸ்துதியை ரஸங்களையும்‌, 
அணிகளையும்‌ முக்கியமாகக்‌ கொண்டு நுண்ணிய ஆராய்ச்‌ 


யோடு பார்த்தால்‌ இது ஒரு லகுகாவ்ய மென்பது விளன்‌ 
காமற்‌ போகாது, 


ஒரே ரஸத்தோடு 


ஆகவே கவியானவர்‌ தான்‌ செய்த ஸ்தவத்திற்குக்‌ 
காவ்ய இலக்கணங்களோடு கூடிய லகுஸ்தவம்‌ எனப்‌ 
பெயரிட்டதும்‌ நன்கு பொருந்தும்‌, மற்றும்‌ இதையியற்றிய 
கவி தன்னிடத்தலே லகுத்வத்தை (வணக்கத்தை) ஆரோ 
பித்துக்‌ கொண்டதால்‌ இர்நூலுக்கு லகுஸ்துதி யென்பது 
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எனெனில்‌ அவரது இருசாமம்‌ லகுபட்டாரகர்‌ 
அல்லது wg லஞ-க்ஷிப்ரம்‌-அரம்‌- 


காசங்களிலே, வேகம்‌- 


மாம்‌. 
என்பது. 
த்ருதம்‌-என்ற பதங்களுக்குக்‌ ே 
ஒக்ரைம்‌ எனப்பொருள்‌ களுண்டு. அதன்‌ காரணமாக 
ஓக்ெத்தில்‌ அஈாயாஸமாகச்செய்யப்பட்டஅ கொண்டு 
லகுஸ்‌.அதியென்றாவ ஆர; சப்தங்களினால்‌ லகுவாகவும்‌; 
அர்த்தங்களினால்‌ மஹத்தாகவும்‌ இருப்பது கொண்டு லகு. 
ஸ்துதி யென்றாவ அ; லஞவாக-ஸுலபைமாக-ஸ்‌ அதி செய்யும்‌ 
பக்தர்களிடத்திலே உண்மை வடிவாயிரும்‌.து கொண்டு 
அவர்கள்‌ கோரிய பலன்களை வெகு இக்கரத்திலே கொடுப்ப 
தாலும்‌, ஸ்ரீதேவியினுடைய ஸ்‌.துதியின்‌ வடி.வாயமைத்த கார்‌. 
ணத்தாலும்‌ லகுஸ்‌.துதியெனவும்‌ பொருள்‌ கொள்ளலாம்‌... 
சிவம்‌. i 
இவ்விதம்‌ ஸ்ரீலகுபட்டாரகரியற்றிய லகுஸ்தவ த்திற்கு 
வாதூல வேங்கடஸுஃப்ரஹ்மண்யறாடைய தநயன்‌ 
ராமசந்த்ரசர்மா இயற்றிய லகுதிபிகை 
யென்னும்‌ தமிழுரை இவண்‌ முற்றும்‌. 
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பனி இடி 


x டிப, 
ark qed; 
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